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்‌ கெடுப்பதூஉம்‌ கெட்டார்க்குச்‌ சார்‌ 
வாய்‌ மற்று ஆங்கே எடுப்பதூஉம்‌ எல்லாம்‌ 
ம்மை” என்ற பொய்யா மொழி ஓர்‌ . 
ஆற்றின்சண்‌ வரும்‌ பெருவெள்ளத்திற்கும்‌ 
சாலப்‌ பொருந்தும்‌. ஆற்றுப்‌ போக்கில்‌ . 
பெரு மாறுதல்‌ தோன்றும்போது அதன்‌ 
கரைகளில்‌. மக்கள்‌ நடத்தும்‌ அமைதி 
வாழ்வு சீர்குலைந்து விடுகிறது. 1954இல்‌ 
சகோன்றிய இயாங்கட்ஸிநதியின்‌ வெள்‌ 
ளாத்தை நிலைக்களனாக வைத்து இந்தப்‌ 
புதினம்‌ உருவாக்கப்பட்டது. இந்நாவ 
லாசிரியரான நாந்‌-குங்போ ஓர்‌ உயர்‌ 
வசை எழுத்துக்‌ கலைஞன்‌ என்பதை இந்த 
நவீனம்‌ எடுத்துக்காட்டும்‌. 


நண்பர்‌ திரு. த. நா. குமாரஸ்வாமி 
அவர்கள்‌ இனிய தமிழ்‌ மொழியில்‌, 
தமக்கே இயல்பான சிறந்த நடையில்‌, 
சுவை சிறிதும்‌ குன்றாது இந்தவீனத்தை 
எங்களுக்காக மொழிபெயர்த்து உதவி 


யுள்ளார்‌. அவருக்கு எங்கள்‌ நன்றி, 
தங்கள்‌ ஆதரவை விழையும்‌, 


மங்கள நூலகத்தார்‌ 





டவ்‌ ட்ட] 





கிழக்கோடும்‌ நதி 
1 


சலிப்பூட்டும்‌ நீளிரவு. ஆறு கீழ்த்‌ திசை நோக்கிப்‌ 
பெருயெது. சுழலும்‌ அதன்‌ அலைகள்‌ அணைச்சுவர்மீது 
மோதின. ஆற்றிலிருந்து வீசிய காற்று அவ்விரவின்‌ புழுக்‌ 
கத்லதச்‌ சற்றுத்‌ தணித்தது. அணைக்கரை நெடுகிலும்‌ இருபது 
அடிக்கு ஒன்றாகப்‌ புயல்விளக்குகள்‌ எரிவது தெரிந்தது. 
அவற்றின்‌ மஞ்சள்‌ ஒளி ஆற்று நீரில்‌, உருகியோடும்‌ பொன்‌ 
போல்‌ பிரதிபலித்தது. இருட்டுடன்‌ மேகமூட்டமும்‌ செறித்த 
அவ்விரவில்‌ அசைந்தாடிய அவ்விளக்குகளின்‌ சுடர்கள்‌ 
அச்சந்தரும்‌ ஒரு சூழ்நிலையை உண்டு பண்ணின. அணைக்கரை 
யெங்கிலும்‌ பல்வேறு உயிரினம்‌ இருந்தும்‌, அச்சமயம்‌ 
நிச்சப்கமமே நிலவியது. அப்பெரிய ஆறு, கடலை நோக்கி 
விரைவாகச்‌ செல்லும்‌ ஓசையைத்‌ குவிர வேறொன்றும்‌ செவி 
யில்‌ படவில்லை. அதில்‌ அடித்துச்‌ சென்ற குப்பையும்‌ 
கூளமும்‌ இடிபாடுகளும்‌ அதன்‌ பயங்கர வன்மையைப்‌ 
பறைசாற்றின. 


திடுமென ஒரு வெடியோசை கேட்டது. உடனேயே 
நாலைந்து காவல்‌ படையினர்‌ எழுந்து வந்து, ஈரம்‌ கசியும்‌. 
அவ்வணைக்கரை யோரமாகவே, துப்பாக்கி வெடி வந்த. 
காரணத்தை ஆராய நகர்ந்தனர்‌. 





[அதது 
& 
தா்‌ 
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த்‌ எறோடும்‌ 
்‌ அப்பால சுழன 
ர்ந்தது. அணைக்கரைக்கு க்‌ 
த்வம்‌ அவன்‌ வெறித்து நோக்கினான்‌ - ௬ துறு 
நினைவுகள்‌ எத்தனையோ அவன்‌ மனத்துள்‌ முட்டின. 


வா. போகலாம்‌”? என்று ஸு நேசப்பான்மையு 
டி ்‌ ்‌ “போய்ச்‌ சற்றுத்‌ தூங்கு. 

மெல்லத்‌ தட்டி யழைத்தான்‌ வேளை நாளை 
அப்போதுதான்‌ உடலில்‌ தெம்பு வரு: னி ஈங்கவே 
இரவெல்லாங்கூட வேலை செய்யும்படி. நேரலாம...த 
முடியாது”? என்றான்‌. ன க 

வாங்‌ சிங்‌-ி அவனைப்‌ பின்தொடர்ந்து ஜன 
சென்றான்‌. மனித உடலிலிருந்து வரும்‌ கு காத 
தாலும்‌, குப்பைக்கூளம்‌ நிரம்பியிருந்ததாலும்‌,தரையில்‌ ஈரம்‌ 
கசந்ததாலும்‌ அவ்விடத்துக்‌ காற்றில்‌ துர்நாற்றம்‌ மிகுந்‌ 
திருந்தது. சற்றுமுன்‌ அவன்‌ நுகர்ந்த ஆற்றோரத்‌ தூய 
காற்றெங்கே, இந்த அழுகிய நாற்றமெங்கே ! சிங்‌-சி தன்‌ 
பாய்மீது முடங்கிப்‌ படுத்தான்‌. ஆனால்‌ அவனுக்குத 
துளியேனும்‌ தூக்கம்‌ வரவில்லை. தன்‌ தந்தையைப்‌ பற்றி 
யும்‌, தன்‌ இளம்பிராயத்தைக்‌ குறித்தும்‌ ஸு சொன்னவை 
அவன்‌ மனத்தை விட்டு அகலவே இல்லை. அவன்‌ அந்தக்‌ 
குடிசையின்‌ இருளில்‌ படுத்திருக்கையில்‌ பழைய நினைவுகள்‌, 
அந்நாள்‌ காட்சிகள்‌, அன்றைய பேச்சுக்கள்‌ யாவும்‌ அவன்‌ 
மூளையைக்‌ குழப்பின. 

ஓங்‌ ! வாழ்க்கையில்‌ நேரிடும்‌ ஏமாற்றங்களைக்‌ கண்‌ 
ணியமாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளத்தான்‌ வேண்டும்‌. பல்லைக்‌ கடித்‌ 
துக்கொண்டு சகித்துக்‌ கொள்ள வேண்டியதுதான்‌. உன்‌ 
உறுதியை ஒருபோதும்‌ கைவிடாதே. பொறுத்தவனே பூமி 
யாள்வான்‌. உறுதி குறைந்தால்‌ எல்லாமே போய்விடும்‌. 
சிங்‌-சி, இப்போது நிலைமை மாறிவிட்டது.” -- இவை அவ 
னுடைய தந்தை கூறிய கடைசிச்‌ சொற்கள்‌. 


அகதியாய்‌ ஓடி. வந்து அமைதி காணாமல்‌ தவிக்கும்‌ இந்‌ 
நாட்களில்‌ இந்தச்‌ சொற்களை அடிக்கடி நினைவு கூர்ந்து 
தைரியம்‌ பெறப்‌ பார்ப்பது அவனுக்கு வழக்கமாகிவிட்ட து. 
எப்போதுமே அவன்‌ தன்‌ தந்தையைப்பற்றி மதிப்பாகவே 


அழக்‌ 


வ 
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நினைப்பவன்‌, அவரை ஒரு மகாபுருஷரென்றே போற்றி 
வந்தான்‌. த 

, நன்கு படித்த குடும்பத்தில்‌ பிறந்தவராயினும்‌ வாங்‌ 
சிங்‌-சியின்‌ தந்தை கை வேலையிலேயே ஈடுபட்டு வாழ்க்கை 
நடத்தியவர்‌, இளமையில்‌ நாடோடியாகத்‌ திரிந்து பற்பல 
: தொழில்கள்‌ புரிந்த அவர்‌, பிற்பாடு ஸிலிங்‌ நதிப்‌ படுகையில்‌ 
ல்‌ படகுத்‌ அறைகளுக்கு மேஸ்திரியாக இருந்து 

சளரவத்துடன்‌ வாழ்ந்தவர்‌. வாங்‌ சங்‌-சியைப்‌ பள்ளியில்‌ 
சேர்த்தார்‌. பின்னர்‌, ன- ஜப்பான்‌ போரினால்‌ பெருங்‌ 
குலைவு ஏற்பட்ட போதிலும்‌ அவனைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்திற்குப்‌ 
படிக்க அனுப்பினார்‌. தாம்‌ அலட்சியம்‌ செய்ததுபோல்‌ 
இராமல்‌ தம்‌ மகனுக்கு நல்ல கல்வி புகட்ட வேண்டுமென்பது 
ருடைய அவா. ஆனால்‌, அந்நாளில்‌ அமைதி சிறிதேனும்‌ 
இல்லை. உள்நாட்டுக்‌ கலகத்தால்‌ குழப்பமும்‌ துன்பமும்‌ 
எங்கும்‌ மலிந்திருந்தன. விவசாயமும்‌, வாணிபமும்‌ 
அடியோடு பாழாயின. குடும்பங்கள்‌ சிதறுண்டு போயின. 
ர்‌ தந்தை நோய்‌ வாய்ப்பட்டார்‌. அவர்‌ இறந்த அன்று, 
வின்றி! நதிப்‌ படுகையில்‌ காம்யூனிஸ்டுக்கள்‌ செங்கொடியை 
தாட்டியது வாங்‌ சிங்‌-சியின்‌ நினைவுக்கு வந்தது. அதற்கப்‌ 
புறம்‌ எதுவுமே சர்த்திருந்தவில்லை. தனக்குக்‌ கிடைத்த சிறு 
ஊதியத்கைக்கொண்டே குடும்பத்கைத்‌ தன்னால்‌ முடிந்‌ 
வன நிர்வகிக்க வாங்‌ சிங்‌-9 முயன்றான்‌. ஆனால்‌ டக்க ஆம்‌ 
ஆண்டு இளவேனிற்‌ காலத்தில்‌ அவன்‌ தந்தை காலமான 
தற்குச்‌ சில மாதங்கள்‌ கழித்து மூண்ட பெருவெள்ளம்‌ 
ச்‌ வீடு வாசலையெல்லாம்‌ அடித்துக்கொண்டு 
கட்த, வெள்ளத்திற்கு அனைத்தையும்‌ பறி 
காடுத்த ஆயிரக்கணக்கான அகதிகளுடன்‌ அவனும்‌ 
ஒருவனாக ஹாங்கோ வந்தடைந்தான்‌. ்‌்‌ 


ஆழ்ந்த பெருமூச்செறிந்தான்‌ வாங்‌ சிங்‌-சி. தன்‌ தந்‌ை 
வால்‌ உடல்‌ வலிவும்‌, சாமர்த்தியமும்‌ க்‌ 
இல்லை என்பது அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌. ஆயினும்‌ கன்‌ 
வயதான தாய்‌, இளந்தங்கை, மற்றும்‌ ஸியுமின்‌ ஆகியோரைப்‌ 
பராமரிக்க அவன்‌ இயன்றதனைத்தும்‌ செய்யவில்லையா ? 


0 


அவின்‌ உள்ளத்தை 
வாண்டவனாம்‌, 
(மென்‌ 


நினைவு 


ஸியு மின்னை ப்பற்றிய 
களை! 


கலக்யெது எனி 
நளினமிரு மிள்்‌ வட்ட 
மனத்துள்‌ 


முடிக 
முகத்தைய/ ம்‌, 
பார்த்துக்‌ 


அமித்‌ 


மிகமிகக்‌ 
அவஞடைய 
முற வலைய ம்‌ 
கொண்டான்‌, 
இருந்தால்‌. 
குன்‌ இரய்கு ந்குையமை 
டீன்‌ இ ங்வோலவிழ்கும்‌ 2! 1 
இடத்தில்‌ நெருங்கி வாழ்ந்துக்‌ லும்‌, ்‌ 
துன்பத்தை அனுபவித்து! லும்‌ லி விருவரிடை ய 


ஜொன்றிய ஒஞ்‌ பற்றுதல்‌, லி மில்லில்‌ 
கடுக்க வாங்‌ பெரிதும்‌ 


வுல! ம்‌ ய 

ஆண்டுக Tn 
«hh 

ட வெள்ளக்‌ கொடுமையால்‌ 

குடும்ப 


TL 


வ்‌ 
அவலை அவிவ்‌ 
ஸிலிங்கில்‌ எம்‌! நட்‌ 


இழந்ததும்‌ 
9 வந்தவள்‌ அவள்‌. 
ஒரே வலக்‌ 4) 


வின்‌ 


காகுலாக வளி ர்ந்து. 


அலைல்‌ முயன்றான்‌... ஒயிஷம்‌ 
்‌ ௩ . ' (1 . } ல டு 
ஷியுமில்மிது அவல கொண்ட காகுல குன்றவில்லை. அவ்‌ 


சூனக்கு உரிமையாக்கிக்கொள்ளத்‌ துடி தடு. 
4 ol ஞு 
பிரயோகம்‌ 2 நிச ட்‌ யதாரி ய ஆம்‌ 


கான்‌. அனால்‌ 
என்ன செய்வுவிட்‌। 
போதிலும்‌ 
இருந்தா ல்லாலே ! 
எலுவுமே சோக லூர்‌ 
கும்பலாக அகதிகள்‌ 


மணாந்துவொள்வி நற்கு வா ய்ப்பு 


அவர்கள்‌ 
டு வால்‌, லிச்ஸ்ஞு 


அவவைப்போல்‌ ல 
அகி எவ்வாறு அவலை 
குவிந்து இடத்த அக்கு முகா மில்‌ இல்‌ 

இலியா ளுக்கு ஆ றுகுல்மொ மி கூறுவகுற்கும்‌ அவனுக்கு 

வழியில்லையே ! " மென்மையுணர்ச்சிக்கு இடமே அளிக்‌ 
காது ஒரு போராட்டமாக அல்லவோ. இங்கே வாழ்வு 
இருக்கறது 2: என்று வெறுப்பினால்‌ சணுங்கினான்‌ வாங்‌. 
இருவர்‌ மணந்து இல்லறம்‌ தொடங்குவதற்கு இங்கேதான்‌ 
எத்தன்‌ நேர்த்தியான சூழ்நிலை ! என்னைப்போல்‌ ஸியு-மினும்‌ 
துயில்‌ துறந்து இக்காரிருலிடை என்னைக்‌ குறித்து ஏங்கிப்‌ 

பாயில்‌ புரண்டு வெகும்புகின்றாளோ 2” 

வானத்தில்‌ வைகறையின்‌ செம்மைக்கற்று புலையன்‌. 
மழுங்கத்‌ தலைப்பட்டது. பொழுது 

வீடிந்ததுமே அணைக்கரையில்‌ மெய்வருந்த வேலை செய்யப்‌ 
புறப்படவேண்டியது தான்‌. வாங்‌ சிங்‌ - ௪ மெல்ல எழுந்து 
குத்தக்கொண்டான்‌. காலைப்படரொளியில்‌ ஆறு, மங்கலாக 


மின்னுவதை நோக்கினான்‌. முன்னாள்‌ இரவில்‌ பார்த்த 


» 
சி 


DONUTS : 


புயல்விளக்குகளின்‌ ஓளி 





1 
| 
| 
| 
| 


மீண்டும்‌ படுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
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மாறிவிட்டதாக 
தூக்கம்‌ போட 


அதிசும்‌ 


போது இருந்ததைவிட அதி 
ஒரு சிறு 


அவனுக்கா தோன்றவில்‌ லை. 


ய ரிக்சொ ரண்டே 


மே மெலுக்காகல்‌ 
வழக்கமாக 


ஸு செங்ஃஸெங்‌ ப நித்சையில்‌ 

கொட்டாவி விட்டான்‌. அவன்‌ எப்போது 
வேலைக்மு ஆயத்தம்‌ செய்ய 
ன்னரே எழுந்துவிடுவான்‌. ப இனான்கு 
ஆட்கள்‌ அடங்யை ஒரு முழவின்‌ மேஸ்இரி அவன்‌. அவர்‌ 
பினொரு போர்‌ அவனைப்போல்‌ ஸிலிங்கிருந்து வந்த 
ஸிலிங்கில்‌ மாவட்டத்து அடுகாரியாய்‌ இருந்‌ 
துதால்‌ மக்‌ களுக்கும்‌ மாம்யூனிஸ்டுக்களுக்கும்‌ இடையில்‌ அவன்‌ 
வேலை பார்க்க வேண்டியிருந்தது. அதுனால்‌ எச்சாராருக்கும்‌ 
அவனிடத்தில்‌ நம்பக?மா பிடித்தமோ ஏற்படவில்லை. 
எனினும்‌ அவன்‌ கந்தை குனக்முப்‌ பழைய நண்பன்‌ 
என்றகனால்‌ வாங்‌ ரிங்‌-9 மீதும்‌, அவன்‌ குடும்பத்தவர்‌ 
பாலும்‌ அவன்‌ அக்கறை காட்டலானான்‌. 


A 1 பரு ! வன்‌ ர்‌ 
அவன்‌ எல்லோருக்கு மு 


களுள்‌ 
அ௮கஇகளே. 


ஸிலிங்கிலிருந்து அவர்கள்‌ குப்பியோடி வந்த சமயம்‌, 
கனக்குள்ள பகுத்குறிவாலும்‌, மேலஇகாரிகளின்‌ போக்கை 
நன்கு அறிந்தமையாலும்‌ அக்குடும்பத்தாருக்கு வேண்டிய 
உதவிகள்‌ புரிந்தான்‌. ஆகவே, சாங்குங்‌ அணை த்திட்ட 
வேலையில்‌ அவன்‌ குழுவிலேயே தன்னைச்‌ சேர்க்கும்படி 
வாங்வை- 9 வேண்டிக்கொண்டதில்‌ வியப்பில்லை. 


கெங்ஃஸெங்‌ படுக்கையிலிருந்து எழுந்து குடிசையில்‌ 
படுத்துறங்கிய மற்றவர்களைத்‌ தாண்டிக்கொண்டே வெளியே 
வத்து புரண்டோடும்‌ ஆற்றை நோக்கினான்‌. புயல்விளக்‌ 
க. இன்னும்‌ அ௮ணைக்கவில்லை. கணக்கற்ற விட்‌ ல்‌ 
அந்தத்‌ அவற்றின்‌ சுடர்கள்மீது பறந்து வர்ல 
பொரங்கின. இந்தக்‌ காட்சியைச்‌ சோம்பலுடன்‌ பார்க்‌ 
வண்ணம்‌ நின்றான்‌ ஸு. ஞ்வு 


ம்ம ‘+ 
[4 33 


எதிர்ப்புறமாக இருந்த இ; 

கு இரலை 

வரவா சிரிப்பொலி எழவே ன்‌ கற்கக்‌ ழு ரர 
நோக்கி ஒரு பெண்‌ வருவதைக்‌ கண்டான்‌. ன ச்‌ 


டட 
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இரைக்க ட்‌ 


த்‌ டப தல டல்‌ மாமா !' என்று அ இ ட தன்‌ 
ஸை 
கூப்பிட்டாள்‌. தன்ட 


ர ட்‌ இரைக்கக்‌ 
்‌..... அவளைக்‌ கூர்ந்து நோக்கித்‌ தலையை த த அத்த 
வாங்‌ சிங்‌ - சியை எழுப்பச்‌ த ற சயிடம்‌ தது 
உன்னைக்‌ காண வந்திருக்கிறாள்‌ " ட்‌ ல்‌ ந! - 
அவளைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டினான்‌ ஸு. ல்‌ 
; ன்‌: சங்‌-சி. “இந்த 
்‌ லு ஸியு - மின்னா 4 என்முன்‌ 
மாதிரி 2 இரவில்‌ இங்கே தனியாக வரக்கூடாது, 
தெரியுமா : 211 என்றான்‌. தன்‌ களைப்பையும்‌ மறந்து அப்‌ 


செப மெல்ல முறுவல்‌ செய்தாள்‌. ட்‌ 
' உனக்காக எங்கெல்லாம்‌ தேடுவது நான்‌ ? ஒரு 
நேரமாக உன்னைத்‌ தேடி அலைகிறேன்‌ '* என்றாள்‌ அவ 


வர்களின்‌ இன்துயில்‌ கலையாம 
அங்கே குடியிருந்த மற்ற எத்து ல்‌: 


| து 
லிருப்பதற்காக அவளை வேறுபுறமாக அழைத்‌ 
மெல்லவே: பேசினான்‌: ** என்ன நடந்தது, அம்மாவுக்கு 
என்னமாவது உடம்பா?” 
அம்மாவுக்கு ஒன்றுமி 
( ே ரலையில்‌ குளிர்‌ ஒடுக்கு 
கறுகச்‌ சொன்னாள்‌. “இங்கே ௧ டத்‌. 


இ என்‌ அம்மா இந்தச்‌ சட்டையை 
க்கள்‌. இதைப்‌ போட்டுக்கொண்டால்‌ இந்தக்‌ 


குளிரில்‌ கதகதப்பாக இருக்குமென்று சொன்னாள்‌.”” 
அப்படி எனக்குக்‌ குளிர்‌ - தெரியவில்லையே '' என்று 
அவன்‌ மறுத்துக்‌; 'கூறியபோதிலும்‌ தன்னைக்‌ காணத்தான்‌ 
அவள்‌ இப்படி ' ஒரு 'சாக்குக்‌ : கண்டுபிடித்‌ த்தாளென்‌ 1 
உள்ளூறப்‌ பூரிப்படைந்தான்‌. 

11 இரவு ஏதாவது விசேஷம்‌ ' ணி 
அவள்‌ பருத்திக்‌ துணிச்‌ சட்டையை அவ 
ஆற்றைப்‌ பார்க்கத்‌ திரும்பினாள்‌. த. 
எல்லோரும்‌... பேசிக்கொள்கிறார்கள்‌, நீர்‌ மட்டம்‌ ஆற்றில்‌ 
ஏறிக்கொண்டே வருகிறதாமே ? சின்னத்‌ தங்கைகூட்‌ 


இதே திகிலாக இருக்கிறாள்‌ ' என்றாள்‌ அவள்‌. 


ணன்‌ 


னிடம்‌ தந்துவிட்டு, 
“* இந்த முகாமில்‌ 


ல்லை”? என்று அவள்‌ நாணத்தால்‌ 


ண்டா ?'' என்றபடி .., 





இ 


* இப்போது திகில்படுவதற்கு ஆபத்து ஒன்றும்‌ வந்து. 
விடவில்லை *” என்றான்‌ சிங்‌- 9, மெல்லச்‌ சிரித்து. 

- புலரிப்பொழுதில்‌ ஆற்றிலிருந்து வீசிய காற்று சற்றுச்‌ . 
லுலுலென்று இருந்தது. .எனவே சட்டையை உடலில்‌ 
போட்டுக்கொண்டான்‌. 

- **சிங்‌-91'” என்று ஸியு-மின்‌ அவன்‌ கையை 
மெல்லத்‌ தீண்டினாள்‌. ஒரு சிறு காதெப்‌ பொட்டலத்தை 
ஏந்தி அவள்‌, ** நேற்று இராச்சாப்பாட்டிலிருந்து இந்தச்‌ 
சோற்றுருண்டையை எடுத்து வந்திருக்கிறேன்‌ ; இதை 
எடுத்துக்கொள்‌ '' என்றாள்‌, 

ஸியு - மின்‌ கொண்டு வந்தது அற்பப்‌ பொருள்தான்‌. 
ஆயினும்‌ எல்லோரும்‌ வயிற்றுக்குப்‌ போதிய . அளவு 
கிடைக்காமல்‌ வாடிய வேளையில்‌ மிகுத்துக்‌ கொடுத்ததால்‌ 

அதுவே பெருமகத்துவம்‌ பெற்றுவிட்டது. 

இளங்காலை வெளிச்சத்தில்‌ ஸியு - மின்னின்‌ முகம்‌ பசலை 
பாய்ந்து விளங்குவதைக்‌ கவனித்தான்‌ சிங்‌ - சி. தனக்கு அவ 
ளிடம்‌ மூண்ட காதலையும்‌, அவள்‌ தன்னைக்‌ காதலிப்பதையும்‌ 
திடுமென உணர்ந்து புளகம்‌ கொண்டான்‌. .ஸியு - மின்னை 
வாரி அணைத்திடத்‌ துடித்தான்‌. ஆனால்‌ பிறர்‌ பார்த்து 
விடப்‌ போகிறார்களே என்ற அச்சம்‌ வரவே தயங்கினான்‌. 

“ஓ ஸியு- மின்‌ /**? என்றபடி: அவள்‌ கரம்‌ ஒன்றைப்‌ 
பற்றினான்‌. ** முடிந்தபோது உன்னைக்‌ காண வருவேன்‌ ' * 


என்றதும்‌ அவள்‌ அன்புடன்‌ ஈந்த அச்சோற்றுருண்டையை 


நோக்கினான்‌. அதை அவள்‌ வாயருகில்‌ வைத்து, (*இதோ 


இதை நீயே சாப்பிடு. விடுதியில்‌ நமக்கு வழங்கும்‌ . 
சோற்றைவிட அணைக்கரையில்‌ தரும்‌ சாப்பாடு எவ்வளவோ 
நன்றாக இருக்கிறது £* என்றான்‌. 


. அவள்‌ சிரித்து மெல்லத்‌ தலையசைத்தாள்‌. *: நாம்‌ 


இதைப்‌ பங்கிட்டுக்கொள்வோம்‌ *” என்று சோற்றுத்திரளை 


இரு கூறாக்கினாள்‌. 
அளவுக்கு இருந்தது அது. 


நாலைந்துவாய்‌ போட்டுக்கொள்ளும்‌ 


ட்‌ 
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ட ஹியு - மின்‌ தனியாக மட்டும்‌ இந்தப்‌ பக்கம்‌ ண்ட 
அணைப்பச்கமாகவும்‌ போகாதே... இருட்டி கற்‌ 
செல்லாதே. அம்மாவிடம்‌ சொல்லு என 
கவலைப்படவேண்டியதில்லை என்று. 


சரி”? என்று அவனையே பருகிவிடுவதுபோல்‌ ஸியு- மின்‌ 
பார்த்தாள்‌. அவனை விட்டுப்‌ பிரிய மனம்‌ வரவில்லை. 


“உங்களை நீங்களே ஜாக்கிரதையாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. உங்கள்‌ விடுதியில்‌ வயிற்றுப்போக்கு சுண்‌ 
டிருக்கிறது என்று ' கேள்விப்பட்டேனே ? 


என்றான்‌ 
வாங்‌ சிங்‌ - 9. 


டக | ஆமாம்‌.” ” 


. கவலைப்படாதே, ஸியு- மின்‌. வெள்ளத்தின்‌ மட்டம்‌ 
இறங்கியதும்‌ நாம்‌ நம்‌ இடத்திற்கே தரும்பிப்போவோம்‌. 
மணவாழ்க்கை நடத்துவோம்‌ ''--வாங்‌ சிங்‌ - சியின்‌ பேச்சில்‌ 
உறுதி தொனித்தது. அவன்‌ அணைக்கரை : வேலைக்கு 
அப்போதுதான்‌ வந்திருந்தானாகையால்‌ வெள்ளக்‌ கொடுமை 
எவ்வளவு பெரியதென்பதை அவன்‌ உணரவில்லை. 


ஸியு - மின்‌ தலையசைத்தபடித்‌ திரும்பினாள்‌ . அவள்‌ 
கண்களிலிருந்து நீர்த்துளிகள்‌ உருண்டு தாடையில்‌ வழிவதை, 
வாங்‌ சங்‌ ௪ கவனித்தான்‌. 


எதற்காக அவள்‌ அழுகிறாள்‌ என்பது அவனுக்குப்‌ புரிய 
வில்லை. அவளைத்‌ தேற்ற வேண்டும்‌ என்பதை மட்டும்‌ 


உணர்ந்தான்‌. அவளைத்‌ தன்னருகில்‌ இழுத்து உடலுடன்‌ 
கெட்டியாக அணைத்துக்கொண்டான்‌. 
% 


ஸியு- மின்‌, வருத்தப்படாதே. இப்படியே இருக்காது 
காலம்‌. இங்கே எதுவும்‌ சரியாக இல்லை ; மனசுக்கும்‌ பிடிக்க 
வில்லைதான்‌. வெள்ளம்‌ எப்போதுமா இருக்கும்‌ ? விரைவில்‌ 
குறைந்துவிடும்‌. அப்புறம்‌ பழயபடி. நம்‌ இடத்திற்கே திரும்பி 
விடுவோம்‌, ஒன்றாய்‌ இருப்போம்‌'' என்றதும்‌ கண்ணீர்‌ 
தோய்ந்த அவள்‌ இமைகளை முத்தமிட்டான்‌ வாங்‌ இங்‌-ச. 
தன்‌ முயக்கிலிருந்து அவளைத்‌ தளர்த்தினான்‌. 


சீ 


அவள்‌: 





11 


முகத்தில்‌ மலர்ச்‌ தோன்றியது. சிரித்தாள்‌. போகும்‌ 
போது இருவரும்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. அவள்‌ கண்ணுக்கு 
மறையும்வரை வாங்‌ சிங்‌ - சி மட்டும்‌ அவள்‌ உருவத்தையே 
நோக்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


வங்கியம்‌ விம்மியது. பொழுது நன்றாகப்‌ புலர்ந்துவிட்டது. 
வலிவு மிகுந்த இயாங்கிட்ஸி நதி சங்குங்‌. அணையின்‌ கட்டி 
லிருந்து மீறக்‌ கொந்தளித்தும்‌, 


நுரைத்தும்‌, 
பொங்கியும்‌ ஓடியது. 


பெருகியும்‌ 


4 


ஹ்‌ ரங்கோ நகரமும்‌, அதற்கு இணையான வூசாங்‌, 
ஹனியாங்‌ என்ற இரு நகரங்களும்‌, ஹான்‌ ஆறும்‌ இயாங்‌ 
கிட்ஸி நதியும்‌ ஒன்றுகூடும்‌ சமவெளிப்‌ பரப்பில்‌ அமைந்‌ 


குவை. இயாங்கிட்ஸி அவற்றின்‌ கிழக்கெல்லையாகவும்‌ 


ஹான்‌ என்ற அதன்‌ கிளையாறு அவற்றின்‌ தென்புறமாகவும்‌ 


ஓடுகின்றன. திபெத்‌ பருவதங்களில்‌ பனி உருகுவதாலும்‌, 
பருவகால மழைகளாலும்‌ கோடையில்‌ ஏராள நீர்‌ இயாங்‌ 
கிட்ஸியிலும்‌ அதன்‌ உபநதிகளிலும்‌ சேரும்‌. கரை புரளக்‌ 
கீழ்த்திசை நோக்கிப்‌ பழுப்பு நிற வெள்ளமாக இயாங்கிட்ஸி 
ஒடும்‌. அப்போது ஹாங்கோவில்‌ அதன்‌ மட்டம்‌ சாதாரண 
மாகச்‌ சுமார்‌ ஐம்பது அடிவரை ஏறிவிடும்‌. அங்கே கரையில்‌ 
உடைப்பு ஏற்படாமல்‌ இருக்கப்‌ பெரிய கல்லரண்கள்‌ காத்து 
வருகின்‌ றன. எனினும்‌ மலைகளில்‌ ஏராளமான மழை பெய்யும்‌ 
போது அடிக்கடி இயாங்கிட்ஸியும்‌, ஹான்‌ ஆறும்‌ கரையைக்‌ 
கடந்து பள்ள நிலங்களுள்‌ பாய்ந்து விடுகின்றன.. இந்தக்‌ 
கல்லரண்கள்‌ சுற்றிலும்‌ இராமல்‌ போனால்‌ அப்போது இம்‌ 
மூன்று நகரங்களும்‌ வெள்ளத்தில்‌ அழுந்திப்‌ போய்விடும்‌. ' 
ஹாங்கோவிற்கு வடக்கிலும்‌, கிழக்கிலும்‌, பெரிய வில்‌ வளைத்‌ 
தாற்போல்‌ பல மைல்‌ தொலைவுக்குச்‌ சங்குங்‌ அணைத்‌ தடுப்பு 
காத்து நிற்கிறது. நகருக்குப்‌ புறம்பாக, மேடுபள்ளமான 
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ற ஏற்பது அட. உய ற விழ 
"ரல்‌ அலர உர Mf al ir 
றியா அவளவு ட்ப [ய 
சற்றுப்‌ போப்விடுப 
பிலி i விவரி! பயனம்‌ ஸ்‌ 
யொன்றி | ப 
நற்‌ 


பி பையும்‌ தகக த அர்‌ 

வருப்போதி * uh, அரிப்பைய/ யவர்‌. ய 
அச்சமயம்‌ a நன 11111. ப 2-6 ளு 0 
மீறு மணி | த்துல 7 கடுவிசையாகர்‌.. செல்லும்‌ 
மட்டம்‌ மப! 1, * றுகொடும்‌ ப்‌, in 4 ச்‌... 00) ms Weill [th 


வெள்ள காலு 
விறும்துவ!! 
முன்னிறுத்தி மற்டிட்ளியில்‌ பெருவெள்ளம்‌. வந்தது, 
பத்தன்‌ ன்‌ உள்ள இடங்கள்‌ வெள்ளக்காடாயின. 
il, ] - த 
ஆற்று ளார்‌ மக்கள்‌ ஷாங்கோ நகர்ப்பும மெங்கும்‌ 
ப்பியோர, ழ்‌ ர்‌ இடந்து Ij ‘ ரி) 17 (5188) ள்‌ ந்‌ Ib பர்த்‌ 
ar திலி ரு பாதுகாக்கும்‌ பலியில்‌ படு 
ரதா வெள்ளத்திலிருற்து 172 ன 
அ ணாக்ல்‌ வந்து (‘} விர்‌, 4) 4 1] ‘ir 
பட்டனர்‌, ஆயிரக்கணச்பிம IE) 1, ர்க்‌ 
௬ ்‌ | ன்யாங்கில்‌ தெங்‌ 
வசாங்றில்‌ லாங்ியாங்‌ அரணையும்‌, 2 ன 4 
j i ய்‌, வர்‌ IT (6 
லூங்‌ அரணையும்‌, ஹாங்கோ த ர்‌ ல்‌ ன 
) (ட பு னா , 
௮ரணையும்‌ வலுப்படுத்தும்‌ வேலையில்‌ ஈடுபடு 5) 


சுங்முங்‌ 


இப்போது வேலையாட்கள்‌ வற்று குழுமுகின்றனர்‌; 
சங்குங்‌ அரண்பக்கம்‌, ரில நாட்களாகப்‌ பெய்த மழையில்‌ 
ஆற்று நீர்மட்டம்‌ உயர்ந்து வரவேதுரன்‌ (இ) ஏற்பாடு, 
அரண்மீது வெள்ளநீர்‌ பெருந்திரளாக வந்‌] (rr புடை? 
கிறது, ஆயினும்‌ அந்தப்‌ பக்கத்தில்‌ ஆபத்து நேரிடக்கூடிய 
வாய்ப்பு இருந்தும்‌ வேலையாட்கள்‌ அலட்ரியாக மெல்லப்‌ 
பணிபுரிதின்‌ றனர்‌, அதைக்காண ரிங்‌“ மிக்கு ஒரே 
குழப்பமாக இருந்தது. இருபத்து நான்கு மணி நேரம்‌ 
அவன்‌ துளிக்கூடக்‌ கண்ணை மூடவில்லை. அனாலும்‌ எடுத்தி? 
கொண்ட வேலையைச்‌ செய்ய அவனுக்குத்‌ தெம்பாகவே 
ண்‌ பொங்கி நுரைத்து விரையும்‌ ன்னா 
உரக்‌ தல்ல வாழ்வதா சாவதா ள்‌ 
ர்‌ ரச்னை எதிர்நோக்கி நிற்கையில்‌ இப்படி ம்‌ ஸ்‌. 
அக்கறை கொள்ளாமல்‌ இருந்ததைப்‌ பார்த்‌ 
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வவறு எதுவுமே புரியவில்லை, இந்தக்‌ பர முயற்சியில்‌ 
மிகும்‌ தளர) ஏற்பட்டால்‌ ஊாங்கோ நகரில்‌ அறிக்‌ 


கணக்கன்‌ மக்கள்‌. அப ,திதுக்கள்ளாவர்‌. என்பது அவன்‌ 
TUES IEEE 


(மெத்தன Ae, 


| காரணத்தைக்‌ தெரிந்து கொள்‌ 
வதற்கு அவன்‌ செய்‌ வெங்ளை அண்டன்‌ 
1 «2655117, 62/27, 


௨.32 வப (24,1 tis si ச த + 2 a ஷ்‌ 
கனி s தால்‌ ச M4 கடுகடுப்பாகவே Gulley, 
(வித்த நீ ஏன்‌ அறியப்‌ பாார்க்காரய்‌ 7 உன்‌ 
(வலையைக்‌ கவி, பேர என்ரன்‌ ்‌ 


௬ இ தீ ந்‌ ச ச ர்‌ ச 
சிங்‌ ~ சிக்கு நூக்கிப்‌ போட்‌ 


ம. அவன்‌ மனம்‌ புண்ணா 
கிய. _ ன 


ர்‌) ‘ ்‌ ்‌ 
விஷயம்‌ ரிந்து கொள்ள மேலும்‌ டப 
ய பக்‌ ILD ‘J ॥/ (/ 6 ர்‌ க ன கூ ௯ 
ர: ஏல இ ய்‌ நிடுமெனப்‌ பெரிய ; 
்‌ ய்‌ 'ய்ம்துரா்‌ த ச 
பிம்‌ Wu /4/ப. 4 nS 


‘ ம இ ர 
sf [hh ‘hh | J ்‌ Torr 7 ரிம்‌ 7 ்‌ 
12% மணல்‌ மூட்டைகள்‌? சீக்ரெம்‌, இந்‌ தப்‌ பக்கம்‌”? 
i க்‌ ப ன்‌ - ப] ச்‌ 
எனறு யாரோ அலறுவது கேட்ட J 
(உ) ட்‌ 7 [A ச 
rr LAN, i 
(இங்கே உறை ப்பு கண்டிருக்க 
] ப்‌ சு 9 ௬க்கிறுது, *7 
சந, மணல்‌ மூட்‌ வ 4 ள்‌ 
), டைகள்‌ கொண்டு 
I sll ¢h 2.1 வப்‌ ட ர 
மடுங்கள்‌ அச்சா... ்‌ வயு 


ய - இக்குக்‌ கால்‌ எழவே இல்லை 

அதிகாரிகள்‌ இங்குமங்கும்‌ ௦ 

இங்குமங்கும்‌ ஓடுவதும்‌ கூவுவதுமாய்‌ இருந்‌ i 

ம பக்கத்ில்‌ றைக்கு 0,௫ ட ன ரட்‌ 

21, 47 இருத்து அவபடலயாரட்கள்‌ வேணு 1 

து | 3 மன்‌ 

அவாகள்‌ சொ லவகைக காதில்‌ போட்‌ டுக்‌ Q ng ஸி 

ஏதோ வேறு வேலையில i வ 
0 வலையில்‌ மும்முரமா 


பாசாங்கு செ ய்தனம்‌. 


மூன்று காம்யூவிஸ்ட்டு 


ாள்ளாமல்‌, 
4 ஈடுபட்டிருப்பது போல்‌ 
அழைப்புக்கு சிங்‌ -இ 


அவர்கள்‌ 
வனே நின்று செவிக்‌ டட ¢ 
10 1) 94) விசாய்த்தான்‌. ஒரு 


“ஏன்‌ நிற்கிறே? வா... 


என்‌ ்‌ டது 
காபி ஒருவன்‌ al கம்யூனிஸ்ட்‌ 


அவனை மெத்தான்‌. ச 6 > டு அதி 

செய்யுமிடத்‌ இற்குப்‌ போ... எட்டாம்‌ பிரிவு வேலை 
ட கடட தட 7. மடமடவென்று ்‌ 
தாக்கிக்‌ கொட்டு [11 என்‌ றான்‌ மண்ணை கு 
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ல்‌ 
மறுத்துக்‌ கூற முடிய? ob 
வேண்டியதாயிற்று. ௮2 அனு 
: களைக்‌ கைமாற்றி ன்‌ ்‌ மணல்‌ 
ணைன ள்ளச்சொன்று” "கொண்டான்‌. ம௦ 


“டிச்‌ கொ ்‌ டிக்‌ 
த்திய? சாங்கைய/ டப்ப ஈடுபட்டிருந்த நூறு 


“அவல்‌ (9 ஏ சேர்ந்து கொண் 
பேருக்கு மேல்‌ கொ ள்‌ 


ழ்‌ முன்னாக ' | 
£. அவர்களுக்கெல்லாம்‌ 6 ண்‌ இரட்ட ககழா்‌ 
டான்‌. 


பம்‌ ்‌ 
ப்ப மேலு பக்கத்திலிருந்த 


. ம்‌, 
லானான்‌. . ல்ல அது. மணல்‌ 
க ஸு . அடமான உடைப்பு அல ன காண்‌ 
அப்படி ஆபத்துக்கட்‌ ரமாகவே நடந்து கா 


; ருப்திக - 
மூட்டைகளை அழுக்குவது இ டாமல்‌ வேலை செய்தான்‌ 
ஓத்தும்‌ 


்‌ ஓ ய்‌ இடத்துக்கே 
கன்‌ கு ஒய்வு தந்தனர்‌. தன்‌ பை ௨ க்க 
i - ன ்‌ ப்‌ லள 220 (ச வ ஸ்‌ 
ஆன்‌ ஸ்ப சற்றுத்‌ தடித்த வெல்டன்‌ ணாக தள்‌ 
பான பண்றா னை வில்‌ பாண்ட்டுக்‌ ர அண்ட 
்‌ ல்‌ ய்‌ < அத்‌ விது 240 
ன்‌ யே நிகழ்த்தி விட்டான்‌. இடப ஆ ப்ப அகப்‌ 
ட டவ பெரிதாக்கினான்‌ எனற 2 
TTS xk. தச 6502 


ம்‌ ப்குவது அவனுக்கு 
ர்‌ ப்‌ புகமுரை வழங்கு அதது 
இங்‌ - 9, மிகையாக இப்படிப்‌! 50 காரி அணிந்திருந்த 


சற்று வியப்பாகவே இருந்தது. அந்து அத த்த பத க 
ட்டையின்‌ மார்புப்‌ பகுதியில்‌ ஒரு எர! 

ன்‌ ஹில்‌? ன்ற பெயர்‌ இருப்பதைக்‌ கவனித்தான்‌. 

பெய்‌ - ஹீங்‌' என்ற 6 


- 5 ங்‌ - உ தன்னி 
ப்‌ ந்ததும்‌ சிங்‌ - சி 55 
அவனுடைய சொற்பொழிவு முடிந்தது ஜர்‌ 
த ஆர 2 ௪2 ஙூ 22 
டத்திற்கு திரும்பணனுன்‌. அப்து. அன 
DE: ச்‌ ட்‌ ன்‌ | தரு ~~ ர ள்‌ ஆர 79], அம 
2யடனும்‌ அந்த வேலை பற்றிப்‌ பேசவேவேண்டு2ம2 ன ட்‌ 
லய 2 ன்‌ - ண A வல்லை. தலையைத்‌ 
பின்‌. ஆனால்‌ சாங்கைப்‌ பார்க முடிய கணக்‌ 
க . pe உசூம்‌ = பகத்‌ வ | 5ம்‌ லீ மட்டும்‌, தங 2 ௪ oz 
தொங்கப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு வரு ்‌ 
லு 2 ச்‌ தான்‌ ன்னிடத்தை அடைத்த 
பீடவே ஏதா முணுமுணுத்தான்‌. தன்‌ கண துகள்‌ 
போது குடிசை யோரமாக ஒரு பாறைத்‌ துண்டும்து 


உட்கார்த்திருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. 


| 


வேலயை ஆ வைவது. 





- எங்களை 2: 
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"அடே, சாங்‌, எப்போதடா வந்தாய்‌? இவ்வளவு 
சீக்கிரமாக எப்படித்‌ திரும்ப முடிந்தது ?'* என்றதும்‌ சிங்‌ -9 
வலியெடுக்கும்‌ தன்‌ கைகளை ௨தறியவண்ணம்‌, ““ந்தரை 
மணி நேரம்‌ வேலை செய்து நிரம்ப ஓய்ந்து போய்விட்‌ 
டேனடார?” என்றான்‌. 


“ஓய்ந்து போய்விட்டாயா? உதவிக்கு ஓடும்‌ வீரன்‌ 
பேசுகிற பேச்சாக இல்லையே ?”" என்று சாங்‌ தன்‌ முதுகைக்‌ 
காட்டி ஏளனமாகச்‌ சொன்னான்‌. 


“அடே சாங்‌, என்ன இப்படிப்‌ பேசுகிறாய்‌ 2 உனக்கு 
என்னமாவது தவறு செய்தேனாடா 2? 


“அதெல்லாம்‌ ஒன்றுமில்லை. நீ யாருக்குமே தவறு 
இமைக்கா தவனாயிற்றே”” என்றதும்‌ சாங்‌ வேணுமென்றே 
எச்சில்‌ துப்பிவிட்டு, மணற்கரைமீது வேலை செய்யும்‌ கும்பலை 
நோக்கினான்‌. 

சிங்‌ - சிக்கு ஒன்றுமே புரியவில்‌& 
மறுபுறம்‌ அமர்ந்து தன்‌ கையிலுள்ள 
கொண்டே, “சாங்‌, உன்‌ மன 
தான்‌ சொல்லேன்‌ 2??? என்றான்‌. 


: பாறைத்‌ துண்டின்‌ 
அமுக்கைத்‌ துடைத்துக்‌ 
* வருத்தும்‌ விஷயத்தைத்‌ 


ஆ ்‌ 
% ர 


அச்சமயம்‌ அங்கு வந்தான்‌. கவனிக்காதவன்‌ போல்‌ 
எ - சியின்‌ கால்‌ விரல்களை மிதித்துவிட்டான்‌. 


வலி தாளா 
மல்‌ அவன்‌ அள்ளிக்‌ குதித்தான்‌. 


லீ மன்னிப்புக்‌ கேட்கும்‌ 
பாது சாங்‌, “இவ்வளவு பெரிய அசகாயகசூரன்‌ இந்தத்‌ 
கள! நோவுக்குத்‌ வடித்துப்‌ போகிறாயே!” என்று குத்திக்‌ 


HH 
| 
்‌ 
ம 
4 


௮.5 ஏளனச்‌ சொல்‌ கடைசியாக இவ்‌- ஓ 
ட்‌. கோபம்‌ பொங்க அவன்‌, 
வந்துவிட்டது 


யைக்‌ களறி 
பசங்களா, என்ன 


உங்களுக்கு? என்னை எதற்காகக்‌ திண்டு 
கிறீர்கள்‌??? என்று சீறின்‌. 


(9) 


“என்னடா சொல்லிவிட்டேன்‌ அத்து 


என்று சாங்‌ எழுந்து 
தன்‌ தோளை உலுக்கி, £* 


அதற்காக என்ன செய்யப்‌ போகிறாய்‌ 
என்று எறிந்தாற்போல்‌ கேட்டான்‌. 
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பட பண்ணுவதி ய்‌ இருக்‌ கீர்‌ கள்‌ 2 

நீங்கள்‌ வால்‌ என்று இங்‌ - சியும்‌ சா ன அறை. 
வாருங்கள்‌ த்‌ யினான்‌: ண 

இ பேரும்‌ என்னம்மா குஸ்தி: 


கவலை ஏற்சத்‌ தீயா? இரண்டு 
“சும்மாக்‌ டங்க ர்களே ? விளையாட்டா & நினைத்துக்‌ 
யளவுக்கு வ! ட லீ குறுக்கிட்டு அவரகள்‌ இரு. 
கள்‌ இலை வே மென்றே அவன்‌ சிங்‌ - யைச்‌: 
i அவன்‌ தரையில்‌. 
று வ 
சற்று வு ன்‌. ரர்‌ கண்டுமேன்‌ே ன்‌ 
எடையைக்‌ சிர ௬ 
A திங்‌ - சி புரிந்து கொண்டான்‌, 
ரவசி ல்‌ மாட்டிக்‌ கல்லு அவனுக்கு. 
ஆனால க கோபத்தை அடக்கிக்‌ மொண்டு அங்கே 
விருப்பம்‌ விட்டான்‌. அவனுக்குக்‌ களைப்பு இருந்‌ 
பிடத்தை அவன்‌ தேடிச்சென்ற 
T வனை மடக்கினான்‌ . கரைக்கு 
ம்‌ கொண்டு சேர்க்கும்‌ பணிக்கு ஏவினான்‌. 
அன்று மா ம்வரை அவன்‌ உழைத்தான்‌. பிறகு. 
தான்‌ அவனுக்கு 
க்கம்‌ ஒரே கு 
கும்‌ லீயும்‌ சேர்ந்து, 
னம்‌ செய்தனர்‌. 
ட செய்யவில்லை. தனக்கென 
: கொண்டான்‌. அன்றுபோல்‌ 


குடிசைப்ப 
“வரார்‌ ஐயா, உதவி 


பார்த்துச்‌ சாங்‌ 
வீரர்‌ !”' என்று ஏள 
இங்‌-சி அவர்களைச்‌ சட்‌ 


விட்டிருந்த இடத்தில்‌ படுத்தி 

அவன்‌ தன்‌ வாழ்விலேயே உழைத்ததில்லை அதுபோன்ற 

உடல்‌ வருத்தும்‌ வேலைக்கு அவன்‌ பழக்கப்பட்ட வனே யன்று, 
அவன்‌ ஒடிந்து 


அவனுக்கு ஓய்வு திடைத்தபோது ஏறக்குறைய 
தழே விழும்‌ நிலைக்கு வந்துவிட்டான்‌. 
“திற்‌-டி?? என்று ஸு கெங்‌-ஸெங்கின்‌ குரல கேட்டது: 
சிங்கைப்‌ பார்த்து அவன்‌ இளித்து, *' )ப்போதாவதி 
தெரிந்ததா, அந்த அணை வேலை எவ்வளவு கன்டமென்று?"' 
என்றுன்‌. 


யு 





சிங்‌-ர முகத்தைக்‌ கடுத்துக்கொண்டான்‌. * “அவருக்‌ 


| 

| கென்ன, எல்லோருக்கும்‌ பாடம்‌ சொல்லித்‌ தரும்‌ அசகாய 
| சூரராச்சே |? 

| 

) 


என்று சாங்‌ ஏளனம்‌ செய்து, **அண்ணே, 
இன்னிக்கு அவர்‌ எல்லாரையும்‌ முந்திக்கொண்டு வேலை 
“செய்த ஜோரைப்‌ பார்க்க வேண்டுமே ! மற்றவங்களையும்‌ 
இழுத்துப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டார்‌”? என்றான்‌. 

சிங்‌-சிக்முச்‌ சட்டெனப்‌ புரிபட்டது ; 
கடுமையான வேலையில்‌ 


தங்களை அந்தக்‌ 
'கொதிப்படைந் 


ஈடுபடுத்தியதற்காகவே அவர்கள்‌ 
துள்ளனரெனத்‌ தெரிந்த கொண்டான்‌. 
அவன்‌ எழுந்து உட்கார்ந்து படபடவென்று, **சாங்‌, அது 
என்‌ எண்ணமே அல்ல ; என்னைக்‌ கட்‌.டாயப்படுத்தினார்கள்‌” ' 
"என்றான்‌. 


“இல்லை, நீ அப்படி எண்ணவில்லைதான்‌. ஆனாலும்‌ 

மற்றவர்களை அதட்டி, வேலை வாங்குவதன்முன்‌ நீ நன்றாக 

| 'வேலை செய்ய வேண்டாமா ??* என்றதும்‌ ஏளனம்‌ 

| தொனிக்கத்‌ தொடர்ந்தான்‌ : “*எல்லோரையும்‌ மேய்த்து 

“வேலை வாங்கும்‌ அளவுக்கு நீ வரும்போது ஹறாங்கோ நகரமே 
இரொறது போனாலும்‌ போகலாம்‌”. 


க ண்‌ 


ஏங்‌-ரி சினந்து, துள்ளி எழுந்தான்‌. ஸு கெங்-ஸெங்‌ 
அவனை அழுத்திக்‌ கழே உட்கார வைத்து, 
பொய்த்‌ தாங்கு. 


“9ிங்‌-சி, பேசாதே ! 
போல்‌ நீக 


ஞாபகமிருக்கட்டும்‌, பாதி ராத்திரிக்கு 
ராவல்‌ புரியப்‌ போகவேண்டும்‌” * என்றான்‌. 


ஏிங்‌-ரி தயங்கினான்‌; கோபமாக ஏதோ 
புணுத்தறும்‌ 


முணு 

தன்னிடத்திற்கு வந்து படுத்தான்‌. சற்று 
தேரங்கழித்து ஸு கெங்‌-ஸெங்‌ அவன்‌ பக்கலில்‌ மெல்ல வந்து 
அமர்ந்தான்‌. 


“தம்பி, அதிக உற்சாகமுள்ளவனாகக்‌ 
கொள்ளாதே /!! என்று இரச 


காட்டிக்‌ 
£0ங்-0) அவனையே மனக்குழப்ப 


த்துவிட்டுச்‌ சற்று நிறுத்தினான்‌. 

க்துடன்‌ நோக்கினான்‌. 

ஸு மேலும்‌ தொடர்ந்தான்‌ : “அந்தக்‌ கரைப்‌ பக்கம்‌ 
எல்லாமே விரசித்திரம்தான்‌. அதை நீ தெரிந்து கொள்ள 
0. ந_2 
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யம்‌. அங்கே உள்ளவர்கள்‌ ஒவ்வொருத. 
கண்ர்‌ ற்கும்‌ அத்த அதிகாரிகளைச்‌ சபித்துக்‌ 
ணன்‌ ன்றனர்‌... உன்‌ வேலையைச்‌ செய்தாயிற்றா, வந்து 
ட்ப அத்தன்‌ ப யங்க யார்‌ கவனித்தால்‌ என்ன: இது 
விடு: ன்‌ என்று யாரையும்‌ கேட்காதே. அவர்கள்‌ 
வக்க அந்தமாதிரி சமியாக வேலை. த்‌ 
மோதினார்கள்‌ என்றாயே, அத்தக்‌ க்ப்‌ எ தான்‌ கை 
வழிகளை அவர்கள்‌ வெறுக்கின்றனர்‌. பகல்‌ வளை த 
எப்படி உன்னிடம்‌ உடைத்துக்‌ கூறுவது ? ண ன ம 
பலர்‌ வேவு பார்க்க அலைகின்றனர்‌. ண்ட க ட்‌ 
கள்மீது வெறுப்பா 2?_ஏங்‌- சிக்கு இன்னும்‌ தெ வாகவில்லை,, 
ஆட்கள்‌ மெத்தனமாக வேலை வெசெய்வதண்‌ காரணம்‌. 
“இதற்கும்‌ அதற்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌ soir சரிந்‌ 
தால்‌ அவர்களுக்கு மட்டுமல்ல எல்லோருக்குந்தானே 
அபாயம்‌?” ? என்றான்‌. | 
“அமாம்‌” ஸு கெங்‌-ஸெங்‌ கடுத்த சிரிப்புடன்‌ 
தோளை அசைத்து, “அந்த மண்ணணை சரிந்தாலும்‌ ல்க 
சரியாவிட்டாலும்‌ சரி, நாம்‌ செத்தொழிய வேண்டியது 
தான்‌. கொஞ்சம்‌ முன்னால்‌ இறந்தால்‌ என்ன, பின்னால்‌ 
இறந்தால்‌ என்ன, இரண்டும்‌ “ஒன்றே” ' என்றான்‌. 
அணைக்கரையைப்‌ பாதுகாக்க நாம்தானே 


தட்‌ சிங்‌-9ி. 


பொறுப்பேற்று இருக்கிறோம்‌ !** என்றான்‌ 


“உண்மையில்‌ வீரனென்று பெயர்‌ எடுக்க வேண்டு: 


மென்பது உன்‌ ஆசையா ?'” என்றதும்‌ ஸு கெங்‌-ஸெங்‌ 
நகைத்து, '*தம்பி--*' என்று நிறுத்தினான்‌. 
“நான்‌ வீரனாக வேண்டுமென்று விரும்பவில்லை. அப்படி 


ஒருநாளும்‌ ஆகவும்‌ மாட்டேன்‌. இந்தப்‌ பொறுப்பை ஏற்றுக்‌. 
கொண்டுவிட்டபடியால்‌ சரியாகச்‌ செய்ய வேண்டுமே என்று: 


தான்‌ சொன்னேன்‌. இப்படி வேலையில்‌ பராக்கு இருந்தால்‌ 
யாருக்கும்‌ நன்மையிராதே”” என்றான்‌. | 
“இிற்‌-ரி, மனச்சாட்சிக்கு விரோதமாக இருக்கிறதென்று 


நினைப்பதற்கு இது சமயம்‌ அல்ல. உனக்கு இதனால்‌: 
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நன்மையே இல்லை. இன்னும்‌ அவர்களுடைய கொடிய 
முறைகள்‌ நன்கு அறியவில்லை நீ /'* 

சிங்‌-சி வாளாயிருந்தான்‌. காம்யூனிஸ்ட்டுக்கள்மீது 
எங்கும்‌ துவேஷம்‌ பரவியிருந்தது அவன்‌ அறிந்ததே. ஆயினும்‌, 
வெள்ளக்‌ தடுப்பு வேலை நல்லதொரு பணி என்றே அவன்‌ 
நினைத்தான்‌. இது போன்ற வெள்ளந்தானே” அவனை வீடு 
வாசலிழந்த அகதியாக்கி விட்டது ! 

வெளியே கூச்சல்‌ கேட்டது - 

“மதகில்‌ நீர்‌ கரசிறெது...மதகில்‌ உடைப்பு: — 


திடுமென அணைக்கரை ப்பக்கம்‌ ஒரே சந்தடி. ஸு கெங்‌- 
ஸேங்‌ அவனை இடித்து, “தம்பி ! இதைவிட இன்னும்‌ 
ஆபத்தானது நேரிடப்‌ போகிறது. இது ஒன்றுமே இல்லை ; 
பரபரப்படையாகே. உடல்‌ பலத்தைக்‌ காகுதுக்கொள்்‌” £ 
என்றான்‌. 

அணைப்‌ பாதுகாப்பு - வேலைக்கு ஆட்களைக்‌ கூவியழைத்‌ 
தனரா. அனால்‌ ௫ிங்‌-௪), ஸுவின்‌ உபதேசப்ப ; 

டி இருந்‌ 
இடத்தைவிட்டு நகரவில்லை. மதகில்‌ கசிவென்றால்‌ றர 
ஆபத்தான விஷயந்தான்‌. மணலில்‌ அப்படிக்‌ கசியத்தலைப்‌ 
பட்டால்‌ மடமடவென்று நீர்‌ புகுந்து அணைக்கரை 
உடைத்தல்‌ கொள்ள எத்தனை நேரமாகும்‌ 2 சங்குங்‌ 
அணையில்‌ இது போன்ற ஆபத்துக்கள்‌ அடிக்கடி நேர்வதுண்டு. 
எங்குத்‌ நகரைக்‌ காக்கும்‌ பெருமுயற்சியில்‌ சற்று நேரம்‌ 
கூட ஓய்வுக்கு இடமிருக்கவில்லை. 


சிங்‌-சி இருளார்ந்த ஆற்றையே நோக்கினான்‌. நீத்தம்‌ 


எதற்கும்‌ மசயாமல்‌ உறுமிச்‌ சென்‌ . ல்‌ 
ந்த ்‌ ்‌ மது. ஆ ன்‌ ட்டம்‌ 
சிறு ஏறியிருப்பதாகவே கோன்றியது. அயர்ன்‌ அனை 


- திடுமென இருளைக்‌ கீறும்‌ இரு துழாவி விளக்குகளின்‌ ஒளி: 
அணைக்கரை மீது பாய்வது தெரிந்தது. கட்டளையிடும்‌ ள்‌ i 
திலிருந்து ஒலிபெருக்கியின்‌ மூலம்‌, “ஒன்பதாவது ம 
உடைப்பு எடுத்துவிட்டது, அணைக்கரை உடைந்துவிட்ட 8 
உடனே வரவும்‌” என்ற கட்டளை பிறந்தது. அவன்‌ 
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மடைம்‌ க்‌ கொழுகொழுவென்று இருப்பான்‌ | 
என்‌ பிள்ளை எப்பட டு படுரறாள்‌. கடவுளுக்கு க்கான்‌ 
என்‌ மனவி அடதக்‌ வெள்ளம்‌ எப்பக்கான்‌ 
வெளிச்சம்‌, இந்த க்கு எப்பத்தான்‌ திரும்பிப்‌ 
வடியுமோ, என்‌ PS பெருமூச்‌ செறிந்தான்‌. 


ஓ?” என்றதும்‌ அவல்‌ 
விளித்து, ** நானும்‌ உங்களுடன்‌ 


நட னை றேன்‌ * என்றது. வெறுந்‌ 
ர்ர்குகொள்ளத்தான்‌ வ௫% 57 


அவர்கள்‌ இருவருக்கும்‌ தெரிந்த நண்பன்தான்‌. 


குரலொன்று அவனை 


“யார்‌, வாங்‌ து- பவோவா ? நீ கீழ்ப்பக்கம்‌ த 
வேலை செய்துகொண்டிருக்கவில்லையா?”” என்று வு ஹெய்‌-பிங்‌ 
வினவினான்‌... ** வேடிக்கை, நாம்‌ மூவரும்‌ ஒரே இடத்தில்‌ 
சேர்ந்து விட்டோமே ”' என்றான்‌. 

£ அமாம்‌” ” என்றதும்‌ து - பவோ, *“மண்ணைக்‌ குனிந்து 
வெட்டுவதைவிட கரைமீது வேலை செய்வது எவ்வளவோ 
மேலானது. சிங்‌-சி, இரவு மிகக்‌ குளிராக இருப்பதால்‌ 
ஜாக்கிரதையாக உன்‌ உடம்பைக்‌ கவனித்துக்கொள்ள 

சொன்னாள்‌ உன்‌'தாயார்‌ *' என்றான்‌ . 
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டன்‌ அம்மா இன்னும்‌ 
உயிரி. முறற்ையாகே ள்‌ ஸ்ரிகிிபோண்டு ௬ கின்‌ ச 
ஆவி அணைய ன்‌. விசாரிப்பதம்மு அம்மா ஒருத்‌ மி 
இருக வேண்டியதுதான்‌. தா பலவோ, என்‌ மனைவியைப்‌ 


வு ஹெர்ஃபிங்‌ சரித்து, 


wrth dt ro, 


னுவின்‌ பா மி்தேன்‌, உன்‌ பிள்ளையும்‌ அவளும்‌ 
செளக்யெய. கவலைப்பட வேண்பாமென உன்னிடம்‌ 


சொல்லச்‌ சொன்னாள்‌.” அமு சமயம்‌ ஸு ெகங்- ஸெங்‌ 
அங்கு வழ்மாான்‌. 
போய்‌ வேலை 


பழுன்றுபேரும்‌ போர்ந்துவிட்டீர்ளா? 


மையக்‌ குவியுங்கள்‌ * என்பன்‌ அவண்‌, 

லு ஹெய்‌ - பிங்‌ அவனுக்கு அழமு காட்டி, துடுக்குத்‌ 
னக்துடன்‌ இளித்‌ நான்‌. 

“நம்‌ தலைவர்‌ ஐயாவுக்கு வந்தனம்‌. தங்கள்‌ மேலான 
யபார்வைக்கு--'' என்று அவன்‌ தொடங்கினுன்‌. 

“போதுமடா !'' என்று அவனைத்‌ தடுத்து ஸு, 
“பசங்களா, நாக்கை ரொம்ப வளர்த்துவிட்டீர்கள்‌. நீங்கள்‌ 
இந்த பார்த்துவிட்டால்‌ 
ஆபத்துக்கான்‌ '” என்று எச்சரிக்கை செய்துவிட்டு, வேறு 
குழுவினர்‌ வேலை பார்க்கும்‌ இடத்தை நோக்கி நடந்தான்‌. 


மாதரி பேசுவதை அவர்கள்‌ 


““ இங்கேயும்‌ பாசாங்கு செய்து மேலுக்கு வரப்‌ பார்க்‌ 
றார்‌, பார்‌. இரண்டு பக்கத்துக்கும்‌ நல்லவராக இருக்கப்‌ 
பார்க்கிறார்‌, இல்லையா ?” என்றான்‌ லூ. 

££ ஸுவைத்தானே சொல்திறாய்‌ ??' என்றான்‌ புதிதாக. 


இவர்கள்‌ கோஷ்டியில்‌ வந்து சேர்ந்தவன்‌. 


ட அவன்‌ லீ என்பதை சிங்‌-சி தெரிந்துகொண்டான்‌. 
நற்று அவனிடம்‌ வாலாட்டிய ஆளே. எனவே, வேறு 
புறமாகத்‌ திரும்பினான்‌ சிங்‌ - 5, 


லீ உனக்கு எப்படித்‌ தோல்‌ ததை 
தான்றுகிறது?'' என்‌ 
ஹெய்‌ - பிங்‌ கேட்டான்‌. த்‌ பதன்‌ 
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வறை ணா அந்தமாதிரி இர. 
77 எனக்குதி தரித்தல்‌! க பார்ச்கவில்லை. பூ: 
ட தல்லவனா விட எண்டு | 


பக்கத்த? பு அவனை சு பெய்‌ ஹவ்‌ நன்றாக மட்டத்‌ 
இடைககுக்கு மனப ட னுவேயே பார்த்தேன்‌... அப்புற 
தட்‌ ட்டை ரக்‌ படான்‌ ?* ஒழ | 
க நட்பாக ஆடிப்போ னை த ்‌ அறதுட்‌ 

அன்‌ ஒரே வனை மெல்ல இடித்து, £- எப்ப 

க, ஒம்‌ -௪ி பக்கம்‌ வத்து ௮5 சமீ ே 

. ல்‌ * ச பனியே! இன்னுமா என்பது “கபம்‌ தர 
இருக்கே வூ | 
வார்‌ பேசவோ, அவன்‌ பக்கம்‌ நிமிர்‌; | 
அ. து T. | 

ஓல்‌- அவனுடன்‌ ந்‌ 


௮ ட ஏ நண்பன்‌ என்ற தோரணையில்‌. . 
ரர்க்கவோ இல்லை. £02 பந்து ச சடதுல்கைவை... 
தீ ஆ = ச்‌ ல்‌ க த்‌ 
மூ. ன்‌ சதுகொள்ளமுடியவில்லையே. தட்டுக்கெட்டுட்‌ 
உன்‌ ல்‌ ப DE ன்‌ 2 த்‌ ட்ட 7 3 ற்‌ | ௦ எதி 
க . எவருமே துளியேனும்‌ உன்னிடம்‌ அனுதாபம்‌. 
எலன்‌ சவர ன்‌ ஆ இட : இலி ட்‌ 
மாட்டோம்‌. நாம்‌ ஓ? இடத்தலருந்து ஒடி 
ன்‌ : --ல்வது அவ்வளவும்‌ நிசமே?*. 
வத்‌ அவர்களே. தான்‌ சொல்வது ம’! 
த ்‌ | 
என்றான்‌. | 
ஒன்‌ - 8 தரையை வெறித்து நோக்கியபடியே இருந்தான்‌, | 
இன உண்ட ணு னி 
லி, 2ரித்து அவனுக்கு மேலும்‌ தெளிவாக்கினான்‌ : “நேற்று. 
கடல்‌ இ i 7 -ன்ரக மொத்தப்‌ போனோம்‌, 
சாங்கும்‌, நானும்‌ த்‌ த மூ டவர்‌ ஷ்‌ ஓ) | 
அவ்வளவு ஆக்ரோஷம்‌ வந்துவிட்டது எங்களுக்கு. | 
, . ட்டம்‌ ச த 
ன்‌ - ௮ பக்கம்‌ திரும்பீய லு, ₹நீ ஒரு முட்டாள்‌ 
அத்த அணை இடிந்து போகும்‌ பட்சத்தில்‌ ந ஒருவன்‌ மட்டும்‌] 
ஞ்‌ - ரு சூ ட ப] உழ 
அதைக்‌ காப்பாற்றி வீடுவாயா 2 யோசனை பண்ணிப்பார்‌ | 


ஸ்‌ 


ன ௬ ௪ . = த; ௬ | 
என்றதும்‌ பேச்சைச்‌ சற்று நிறுத்தி, *“ நம்ப்டம்‌ ஒரு நூறு 
துப்பாக்கிகள்‌ மட்டும்‌ இருக்குமானால்‌ ?” என்று மெல்லச்‌ 


சொன்னான்‌. 


மறுபடியுமா அந்த யோசனை ??' என்று லீ சிரித்த: ' 


அந்த அசட்டு யோசனையை இன்னுமா வைத்துச்‌ | 
து ல்‌ த ல க ப்‌ ல. 
கொண்டிருக்கிறாய்‌ 2 காற்றுவாக்கில்‌ அவாகள்‌ காதிூ | 


எட்டிவிடப்‌.போ£றது ; அப்புறம்‌ உன்‌ உயிருக்கே ஆபத்தி' | 
என்றான்‌. சுற்றுமுற்றும்‌ நோக்கியதும்‌, “ சரங்கும்‌ நீயு 
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ஒரே மாதிரிதான்‌. உங்களால்‌ வாயைப்‌ பொத்திக்கொண் 
டிருக்க முடிவதேயில்லை * என்றான்‌. 

'£சாவதற்கு நான்‌ அஞ்சவில்லை !?*£ என்று லு தன்‌: 
மார்பைத்‌ தட்டிப்‌ பேசினான்‌. **என்‌ மனைவியிடம்‌: 
அப்போதே சொல்லிவிட்டேன்‌, அணைக்கரையில்‌ வேலை: 
செய்பவன்‌ எந்தக்‌ கணமும்‌ சாவதற்குச்‌ சித்தமாகத்தான்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌ என்று. என்‌ சாவு பெரிதல்ல; அதுபற்றி: 
வருத்தப்படவே வேண்டியதில்லையென்றும்‌ சொல்லி 
விட்டேன்‌ அவளிடம்‌. அவள்‌ என்‌ பிள்ளையை வளர்த்துப்‌ 
பெரியவனாக்கினால்‌ போதும்‌. அவள்‌ ஒரு திருடியாகவும்‌: 
மாறலாம்‌ ; வேறு யாரை வேண்டுமானாலும்‌ மணந்து. 
கொள்ளலாம்‌ : விபசாரங்கூடச்‌ செய்யலாம்‌. அவள்‌- 
இஷ்டம்‌ எதுவும்‌ ?* என்றான்‌. 

“££ இவ்வளவு வெறுப்பு தட்டிவிட்டதா உனக்கு 2? 
என்றான்‌, சிங்‌ - 9 திடுக்கிட்டு. 


“ஏய்‌, உதவாக்கறை, மூட நம்பிக்கை, மதம்‌ இதில்‌: 
எல்லாம்‌ என்னடா இருக்கிறது? அதுவும்‌ இந்தக்‌ காலத்தில்‌?” ” 
என்றதும்‌ லு ஹெய்‌- பிங்‌ கடுமையாகச்‌ அரித்தான்‌.. 
“இந்த வருடம்‌ ஒரு பெண்‌ _—”' 


“இதரியும்‌ ஹெய்‌ - பிங்‌, போதுமே'” என்றதும்‌ சிங்‌ - ளி 
அவன்‌ பேச்சு காதில்‌ விழாத இடமாகச்‌ சென்று தன்‌ 
வேலையைக்‌ கவனிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. சாக்குப்‌ பைகளில்‌ 
மணலை நிரப்புவது, தூக்கிப்‌. போடுவது, கரைமீது ஏறி: 
இறங்குவது, உடைப்புக்களைப்‌ புல்பற்றையால்‌ மூடி 
மறைப்பது - இவ்வாறு சலிப்புத்‌ தரும்‌ வேலைகள்‌ மும்முரமாக. 
நடந்து வந்தன. சிங்‌-சி துணைக்கரையின்‌ அடிப்பகுதியில்‌ 
வேலை செய்து கொண்டிருந்தான்‌. ஆற்று நீர்‌ விசையைத்‌. 
தடுப்பதற்குக்‌ கழிகளில்‌ மரத்துண்டுகளைப்‌ பொருத்தும்‌ வேலை: 
யில்‌ து - பவோ ஈடுபட்டிருந்தான்‌. இருட்டுமுன்‌ கரைமீதே. 
சாப்பாடு வழங்கப்பட்டது. ஆட்கள்‌ அருமையாகக்‌ கிடைத்த. 
அந்தச்‌ சோற்றை உண்ணக்‌ குழுமினர்‌. ஒரு நாளுக்கு 
இரண்டே தரந்தான்‌ சாப்பாடு. இருபது மணிநேரம்‌. 
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ஒஇதாடர்ற்து வேலை செய்தாலும்‌ இதே சோற்றுப்‌ பாகந்‌ 
தான்‌. ௮ வேளையில்‌ ஒலிபெருக்கிகளில்‌ அறிக்கைகள்‌ 

தன்‌ ற்‌ றின்‌ வெள்ளக்‌ கதவு திறக்கப்பட்டு 
ணன்‌ ்வ்கிதின்‌ வெள்ளத்‌ தடுப்புத்‌ காது 
தின்‌ வேண்டுகோளை இராஜ்ய கெளன்சில்‌ ஏற்று ஆ தித்து 
விட்டது. சிங்‌ ஆற்றின்‌ வெள்ளத்‌ | க்‌ வன்ன 
இருப்ப தலைமை அலுவலகம்‌ ர மணவறை மணிக்கு 
வெள்ளத்தைத்‌ திருப்பும்‌. அணைக்காலை ஐல 22-ஆம்‌ தேதி 
இறந்து விட்டது.” | 

ரூமுல 222 இன்று காலைகான்‌ 1?” என்று ங்‌: வியப்‌ 
வுடன்‌ கூறினான்‌. 

“அதைக்‌ கேள்‌ /£” என்று ஸு ப ்ு சோற்றை 
அள்ளிப்‌ போட்டும்‌ கொள்ளும்‌ குச்சியைக்‌ ழ்‌ வைத்தான்‌. 


ஒலிபெருக்கி மீண்டும்‌ முழங்கியது : 


அணைக்குச்‌ செல்லும்‌ டெய்பிங்கோ பாதை 1054 
மீட்டர்‌ நீளமானது. அணையின்‌ மைபத்திநான்றா கண்களும்‌ 
இிறக்கப்பட்டுள்ளன. 


“ஒரு விநாடிக்கு ஐயாயிரத்து அறுநூறு கன த்தம்‌ வமர 


அளவு வெள்ளநீர்‌, மாற்றுக்‌ கால்வாய்கள்‌ வரியே 
இருப்பப்பட்டுள்ளது - ஷாஸியில்‌ நீர்மட்டம்‌ இறங்கி 
வருறெது. 


பிரம்மாண்டமான சிங்‌ ஆற்று அணை, இயாங்கள்‌ ஏம 
ச ப] » . 2௮5 ச்‌ 
வெளியிலுள்ள நிலங்களை வெள்ளத்திலிருந்து காக்கிறது... 


“என்ன மருந்தெல்லாம்‌ தந்து நம்மை ஏமாற்றப்‌ பார்க்‌ 
கின்றனர்‌ /'* என்று சாங்‌, ஒலிபெருக்கியின்‌ பக்கம்‌ சோற்றுக்‌ 
சூச்சிகளை அசைத்தான்‌. “இதோ கேளேன்‌ - அடுத்குது, 
மக்களின்‌ மகத்தான்‌ ஓத்துழைப்புச்‌ சக்தியானது வழர்த்து 
அவரும்‌ வெள்ளத்தையும்‌ அடக்கி விட்டது என்ற புகழுரை 
வரும்‌'” என்றான்‌. 
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அவன்‌ இவ்வாறு சொல்லும்போது அவனுடன்‌ வேலை 
செய்வோருகச்குச்‌ சிரிப்பு தாளாமல்‌ சோறு புரையேறிற்று. 
“அருமையான பேச்சு. :எதிர்த்திடும்‌ வெள்ளம்‌” ஹ, ஹ்‌” 
என்று நகைத்தனர்‌. ஆனால்‌ ஸு கெங்‌-ஸெங்‌ **உஷ்‌”* என்று 
எச்சரித்தான்‌. “பேசாதீர்கள்‌ -- முட்டாள்களே !'' _ 
அற்றுமுற்றும்‌ பார்த்து - ** என்றைக்காவது அவார்கள்‌ 
காதில்‌ நீங்கள்‌ பேசுவது விழத்தான்‌ போடுறது” * என்றான்‌. 


* டி * * 


ங்கொ - சாங்‌ பகுதியில்‌, 


சிங்‌ ஆற்று வெள்ள 
நீரைத்‌ இருப்பும்‌ அணை, 


வெள்ளத்தடுப்பு வேலையை எவ்‌ 


வளவேோ எளிதாக்கவிட்டது. வெள்ளத்‌ தடுப்பு வேலை 
செய்யும்‌ நான்காவது குழுவின்‌ உட்பிரிவு, இரவு நேரம்‌ 
வந்ததும்‌ வேலையை முடி.த்துவிட்டுக்‌ கரையிலிருந்து 
அசன்றது. அகலமான அணைக்கரைமீது பாதுகாப்பு 


'ரோதந்துக்காரார்‌ மட்டும்‌ இருந்து வந்தனர்‌. 


கண்காணிப்பும்‌ அவ்வளவாக இல்லை. 
நேர வேலையும்‌ குறைந்தது. 
௮ றெய்‌-பிங்கமும்‌ 


ஆகவே, இரவு 
இரவின்‌ பிற்பகுதில்‌ சிங்‌-சியும்‌ 
வேலையினின்று விடுபெற்றனர்‌. அசதி 
கள்‌ முகாமுக்ருச்‌ செல்ல ஸு கெங்‌-ஸெங்‌ அவர்களுக்கு 
அரும்‌ தந்தான்‌. ்‌ 


மிங்‌ ரியின்‌ முகாம்‌ ஒறு பெரிய பழைய வீட்டில்‌ இருந்தது. 
அவ்விட்டுச்‌ சவரிலுள்ள ஒரு துவாரத்தின்‌ வழியே பக்கத்‌ 
டைந்த ஆலயத்துக்குச்‌ செல்லலாம்‌. இவ்‌ 
விரண்டு இடங்களும்‌ பல வருடங்களாக யாருமே உபயோகப்‌ 
இருந்தவை. சவர்‌, முற்றம்‌ இங்கெல்லாம்‌ 
ஸ்மால்‌ Ir தொட்டமாத்திரம்‌ உதிர்ந்தது. 
குல்முரைகளில்‌ ஆங்‌ 


நிலுன்னா ஓர்‌ 
IO கமலை 


செங்கற்கள்‌. தெரிந்தன... காங்கிரிம்‌, 
arr விரிசல்கள்‌. மண்ணும்‌ புழுடஇயும்‌ அந்த விர்ணங்களுள்‌ 
பரு ந்‌ இருந்தன. பமமைபட்ட துதிப்பாடல்களை எற்ற 
காகக்‌ கன்கள்‌, காலக்மெமஞ்தால்‌ மட்டுப்‌ போய்ச்‌ சுவர்‌ 


களில்‌ தென்பட்டன. அவப்பும்‌, தங்க நிறமும்‌, பச்சை 
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ஹெய்‌-பிங்‌ தன்‌ நண்பன்‌ தோளில்‌ குட்டிக்‌ கொடுத்தான்‌. 
-“ இரும்பிச்‌ செல்லும்போது நான்‌ வந்து கூப்பிடுகிறேன்‌ 
அன்னை. போய்ச்‌ சற்றுத்‌ தூங்குவதைப்‌ பார்‌்‌* என்றான்‌. 
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த்தரங்கள்‌ 509 காலத்தில்‌ இருந்த ஆலடி. | 





ர க ௦ ட 

முமான பூலா க்கும்‌ அவை நைந்து தொங்கின, ப 
க்‌ மச்சக்சளிலிடு வேதிசைகள்‌ மீது அகதிகளில்‌ சிங்‌- தன்‌ தங்கையை ஒரு கையால்‌ பற்றி, அன்‌ மறு 
ஒரு சமயம்‌ தூபமணம்‌ ன்‌ குவிந்திருந்தன . அறைகளும்‌ கையை ஸியு-மின்னின்‌ தலைமீது மெல்லப்‌ பதித்தான்‌. தாய்‌ 

ண உடைசல்‌ கட்‌ தட்டிசளால்‌ ச்‌ சிற்றறைகளாகத்‌ | தன்‌ மகனையே சற்று வேதனையுடன்‌ பார்த்தாள்‌. 

ண்ணி : கில்‌ 8 க்‌ ணமா 
முற்றங்சஞ்‌ டன்‌ அவற்றுள்‌ காலம்‌ கடன எ்துனேக்‌. | “வந்து விட்டாயா? மறுபடியும்‌ போகவேண்டுமா ல்‌ 
கடல! இரை கரையின்‌ 8ழ்‌ ஆஸ்‌; பெண்‌ குழந்தைகள்‌ என்றாள்‌. 

ப ல்‌ ப ்‌ ௮ கட] | ப்‌ . 2 ப்‌ ப ்‌ 
ஆயிரத்துக்கு மேற்பட்டவர்‌ ! க னம்‌ ஜு ட்ட | “இன்னும்‌ சில மணி நேரமே நான்‌ இங்கு இருப்பேன்‌, 
இல்லை. துப்புரவே இராமல்‌, டண ன்னு 1 கத்‌ | அம்மா. பொழுது விடிவதற்குள்‌ நான்‌ திரும்ப வேண்டும்‌!” . 
அவை காட்சி தந்தன: காற்றுக்கும்‌, mS 'வூச்கும்‌ சற்று. |: என்றான்‌ சிங்‌-சி, 

, v ல்‌ 2. ங்க ்‌ ரூ ட ௫ - ப்‌ ய்‌ » 
மறைப்பாக இருந்தனவே னில்‌ ன்‌ வு இ ௫3 | “ஐயோ !'” என்று அவன்‌ தாய்‌ ஏங்கினாள்‌. ஆனால்‌ 
புகுந்தவரெல்லாம்‌ சில ட்கள்‌ ர 5 ட வ | அந்தப்‌ பொழுதிற்கு அவளுடைய ஆசைமகன்‌ பத்திரமாக 

வெள்ளம்‌ குறையும்வரைக்குத்தான்‌. | உடல்நலத்துடன்தான்‌ இருந்தான்‌. இது அவளுக்கு 


போகிறவர்கள்‌ ? 
அப்புறம்‌ அவரவர்கள்‌ ஆறுதலைத்‌ தரவே அவள்‌ முகம்‌ சற்று மலர்ச்சியுற்றது. 
தான்‌. 

மனிதர்கள்‌ ஒருவர 
இருப்பதால்‌ ஏற்படும்‌ துர்நாற்றம்‌ சிங்‌. 
களின்‌ தாசியைத்‌ துளைத்தது, அந்தப்‌ பக்கம்‌ வ 


இடத்திற்குத்‌ திரும்ப வேண்டியது: | 
| --அணைக்கரைப்‌ பக்கம்‌ நிலவரமெல்லாம்‌ எப்படி 2?” 
டன்‌ ஒருவர்‌ ஒன்றிக்‌ கும்பலாக: என்று வினவினாள்‌ ஸியு-மின்‌. 
சி, ஸ்‌ இவர்‌ | “மூன்று நாட்களுக்குமுன்‌ நான்‌ அங்கே போனபொழுது 
நதபோது. நிலைமை சற்று மோசமாகத்தான்‌ இருந்தது. இன்று எவ்‌ 
; . ட ஆட்‌ அதி வளவோ மேல்‌. இங்‌ ஆற்றுவெள்ளத்தைத்‌ திருப்பும்‌ அணைக்‌ 
ல்ச்‌ அத ஷூ ல்‌ ௦ [ங்‌ கக்கைச்‌ ௪. க: க... ல ன்‌ ன்‌ க ௬17 டம 
௦ அறியின்‌ | ட்ட ஹய்‌: த. இடக்‌ ல்‌ கரைகளைத்‌ திறந்தது3ம நீர்மட்டம்‌ வடியத்‌ தொங்கிவிட்டது 
5 ச 8 க க 
கண்டான்‌. எ க துர்க்கந்தம்‌ / 52 3 ததன்‌. மடமடவென்று. ''அந்த அணையைப்‌ பற்றி, அடநிகம்‌ அறியாது 
தால்‌ ஜனங்கள்‌ அழுகித்தான்‌ சாவாாகள, அணல்‌ - பழி போனாலும்‌, தன்‌ காதில்‌ பட்டவாறு சொன்னான்‌. 


பக்கம்‌ செத்துப்‌ போனாலும்‌ தேவலை; அங்கே இந்தத்‌: 
திணறல்‌ இல்லை” என்றான்‌. | ட. ன நீர்‌ வடிந்து வருறெதா? அப்படியானால்‌ 
அ சீக்கிரமே நாம்‌ ஊருக்குத்‌ இரும்பிவிட3வாம்‌”” என்று 
இங்‌- தன்‌ குடும்பத்தவரைக்‌ காணச்‌ செல்லு” ஆறுதல்‌ மூச்செறிந்தாள்‌ சிங்‌-சியின்‌ தாய்‌. “அங்கே மீண்டும்‌ 


வேகத்தில்‌ இவன்‌ சொன்னதைக்‌ காதில்‌ வாங்கிக்கொள்ள வாழ்க்கையைத்‌ தொடங்குவது கஷ்டந்தான்‌. ஆனால்‌ 


வில்லை. அவனுடைய தங்கை அஹ்‌-சுயென்தான்‌ அவன்‌. பழடிப்போன இடமாதலால்‌ சமாளித்து விடலாம்‌. இங்கே 
வருகையை முதன்‌ முதல்‌ கவனித்தவள்‌. உடனேயே தாமை இத்தனைப்பேர்‌ இருக்கின்றனரே, எனக்கு இவர்கள்‌ மனுஷ்யர்‌ 
யும்‌, ஸியு-மின்னையும்‌ எழுப்பினாள்‌. | களாகவே படவில்லை. இன்று இராச்‌ சாப்பாட்டின்போது 

ஸையவோலின்‌ சம்சாரம்‌ இன்னொரு அகைப்பை சோறு 


₹1இவ்‌.இ /77 என்று ஸி வி . ல்‌ ௪ ர்ள்௪ 
கண்களைக்‌ ச்ம்‌ ச க்‌ க 


டு 80 


ஈரி அவள்‌ என்க ர்‌ 2 
ணவ அதிக ்‌ அத்துல 
க ட இந்த மாதிரியெல்லாம்‌ நடத்து. 
கன்‌. அச்திச்ள்‌ மாதிரியெல்லாம்‌ தட்கீதுவதுந்டி 
்‌ ப்போல்‌ இல்லவே டில்‌ 
ஓறவர்கள்‌ 5 தான்‌ சண்ட அசெளகரியன்‌. 
என்றாள்‌ ய்‌ ல்‌. முரட்டுப்போக்ல ஈயும்‌ பற்றி. 
களையும்‌, மடத்தனதிலல்‌ இருக்க முடியவில்லை அவளால்‌, 
சொல்லிக்‌. வணர்‌ 4 ன்று கேட்டுக்கொண்டான்‌, 
ஓல்‌ எதுவுமே சொல்லவில்லை. அணைக்கரைப்‌ பக்கம்‌. 

ல்ப க 
அ வ்செய்வோரிடை அதிருப்தி வன்க 
அவன்‌ உன்விப்‌ பார்த்தான்‌. 


- க முடியு ௮ i கள்‌ | 
தாள்‌ நீடிக்க ம அத்‌ இரும்பிவிடுவோம்‌. நீங்கள்‌ இருவரும்‌. 


as ந்த ம்‌ ஊருக்‌ 3 +55 3 i ்‌ 
பக ச்தகொண்டு சுகமாக இருக்கலாம்‌'' என்றாள்‌. கிழவிக்கு. 


எல்லாம்‌ பழைய நிலைமைக்குத்‌ இிரும்பிவிடுமென உறுதியான 


நம்பிக்கை இருந்தது 
படமாட்டோம்‌. இங்குள்ள 
எவ்வளவு முரடர்கள்‌...!”' என்றாள்‌. 

** உஷ்‌, அம்மா ! இப்படியெல்லாம்‌ பேசாதே:'' 
என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌, திகிலுடன்‌. 
தாளாமல்‌ உடம்பைச்‌ சொறிந்து கொண்டாள்‌. 


“£ அண்ணா, நீ வேலை செய்கிற இடத்தில்கூட இந்த. 


மாதிரி மூட்டைப்‌ பூச்சியும்‌ கொசுவும்‌ இருக்கிறதா என்ன ?”* 

என்று அப்பேதை கேட்டாள்‌. 

அதிகரிக்கிறதே *” என்றாள்‌. 
“அங்கேயும்‌ இறக்கிறது; ஆனால்‌ இவ்வளவு இல்லை” 


என்று சிங்‌-8 சிரித்து, தன்‌ தங்கையின்‌ தலைமயிரைத்‌ தடவிக்‌: 


கொடுத்தான்‌. 


““சிங்‌-சி, நீ சற்றுத்‌ தூாங்கேண்டா £” என்றதும்‌ அவன்‌” 


தாய்‌ அவன்‌ படுப்பதற்கு ஓரிடத்தை ஒழித்துத்‌ தந்தாள்‌. 


வருவதையே. 


_ ட்டம்‌ க க க்கல்‌ தல்‌, 


_ “நிரம்ப நாளுக்கு அப்படியே கஷ்டப்‌: 
மனிதர்கள்தான்‌ - சேச்சே: 


ஆஹ்‌-சுயென்‌ தினவு: 


“இவை நாளுக்கு நாள்‌ 
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அவன்‌ தாய்‌, தங்கையின்‌ முன்பு ஸியு-மின்‌ அவன்‌ 
பக்கமாகச்‌ சுருட்டிக்‌ கொள்ளத்‌ துணியவில்லை. சிங்‌-சி: 
படுத்ததும்‌, மெல்லத்‌ தன்‌ காலால்‌ அவளைச்‌ சீண்டினான்‌. 
ஸியு-மின்னின்‌ இதயம்‌ பட படத்தது. ஊருக்குத்‌ திரும்பி 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ மணந்து இல்வாழ்க்கை நடத்தி அமைதி 
பெறும்‌ காலத்தைப்பற்றி நினைக்கலானாள்‌. 

பத்தடித்‌ தொலைவிலேயே இருந்த தன்‌ இடத்தில்‌ ஒரு. 
பாய்மீது நீட்டியபடி கண்ணயரும்‌ தன்‌ சிறுவனையே: 
லு ஹெய்‌-பிங்‌ உற்று நோக்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


அவனுடைய மனைவி, **அவனையே பார்க்கிறாயே,. 
என்னையுந்தான்‌ சற்றுப்‌ பாரேன்‌ !'* என்று கிளறினாள்‌. 
உன்னை எத்தனையோ வருஷங்களாகப்‌ பார்க்கி 


றேனே” என்று சிரித்து, “*பாரடீ அவனை ; அந்தப்‌ பிஞ்சு - 
முகத்தை ; இன்னும்‌ இரண்டு மாதங்கூட ஆகவில்லை: 
அவனுக்கு. சியு- ௬, நிசமாகச்‌ சொல்லு, அவன்‌ என்‌ ஜாடை. 
யாக இல்லை ?'' என்றதும்‌ லு ஹெய்‌ - பிங்‌ தன்‌ இளம்‌ மகவை 
இன்னும்‌ கூர்ந்து நோக்கினான்‌. **அனால்‌ வாய்ப்‌ பக்கம்‌, கண்‌ 
பக்கம்‌ எல்லாம்‌ உன்னையே உரித்துக்‌ கொண்டுதான்‌ வந்தி 
ருக்கிறான்‌'? என்றதும்‌ குழந்தைமீது கவிந்தவாறு, தன்‌ ஒரு 
கரத்தால்‌ மனைவியையும்‌ தழுவிக்‌ தன்‌ பக்கம்‌ இழுத்துக்‌. 
கொண்டான்‌. 

““உஹாும்‌...வேண்டாம்‌ இங்கே இத்தனைபேர்‌ மத்தியில்‌, 
உஹாும்‌ யாராவது பார்த்து விடுவார்கள்‌” * என்று மெது 
வாக முனகினாள்‌ சியி - சூ. 

“அதைப்பற்றி நமக்கென்ன? 
தானே 2”? என்றான்‌ லு. 


நாம்‌ கணவன்‌ - Doe 


கணநேரம்‌ அவனையே நோக்கினாள்‌ சியு. அவன்‌ கண்‌ 
களில்‌ நீர்‌ வார்ந்தது. **ஹெய்‌- பிங்‌, நீ தூங்க வேண்டும்‌. 
பொழுது விடிந்தால்‌ வேலை செய்யவேண்டுமே” ? என்றான்‌. 

“இந்தப்‌ பெண்பிள்ளைகளே இப்படித்தான்‌!” என்று ௮ 
அவளுக்கு முத்தம்‌ ஈந்தான்‌. கடைசியாக அவர்கள்‌ ன 
வரும்‌ படுத்து உறங்கினர்‌. வலு 


யில 
மிங்‌ “4, மூஸ்‌ வஅன்னையுட்‌ 


மோ! க. எளி 
குட்டிக தடிச்‌ நுங்கில்‌ கொண்டிரமும்தான்‌ , 
பில்லி (i le வி்‌ க 
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வெள்ளத்‌ திருப்பத்‌ ட்டம்‌ தாற்காலிக 
சி வம 1 1) ‘ ஹான்‌ 116% பில்‌ வெள்‌ 


ஸு பது 
ADIT வாரணமெ அளித்‌ ச்‌ மாட்டா க த்க்‌ 
வத்தி சச ்‌ ந சோந்தாற்போல்‌ மூன்று நடை மான்‌ 
அத்தின்‌ மட்டம்‌ செக 


உ உல நான்காவது இனம்‌ [ப்‌ முகல்‌ ஏதும்‌ 
கலைந்து ரா இரவில்‌ மற்றொரு பொங்கோ கும்‌ அந்தப்‌ 
த்‌ ரம மறுபடியும்‌ விரைவாக நீர்‌ ம்ட்டம்‌ 
ஸ்கர்‌: தொடங்கியது. 
கரையில்‌ மீண்டும்‌ பரபரப்பு மூண்டது. 
கும்‌ வேலையும்‌, கழிக்கால்வாய்‌ 
" வலேயும்‌ சடுதியில்‌ நடந்தன. 


சங்கும்‌ அணைக்‌ 
வுணைக்கரையைப்‌ பலப்படு,க்‌2 
களில்‌ மரப்பலகைகள்‌ நிறுத்தும்‌ ே 
இந்தச்‌ சங்கடம்‌ போதாதென்று வத்த அஜி பயங்‌ 
இட்ஸிமீது ௮லைத்துச்‌ சென்றது. இரக கல்‌ சுற்றிலும்‌ எழுப்பி 
யிருந்த மண்ணரண்‌ இவ்விரு உற்பாதங்களால்‌ இடுவிடுத்தது. 
பிரம்மாண்டமான சங்குங்‌ ௮ணையண்டை பாதுகாப்பு 
நடவடிக்கை ஓஜுரவேகத்துல்‌ நடந்து வந்தது. தழாவிவிளக்கு 
களின்‌ ஒளிக்கதிர்கள்‌ ஆற்றுமீது அடிக்கடிப்‌ பாய்ந்தன. 
வெள்ளத்‌ தடுப்பைச்‌ சேர்ந்த பொறியியல்‌ வல்லுநர்களும்‌, 
_நுட்பமறிந்தவர்களும்‌ எந்த இடத்தில்‌ உடைப்பு, எந்த 
இடத்தில்‌ வலிவில்லை என்பதை அணைக்கரையெங்கும்‌ இடை 
விடாமல்‌ துருவிப்‌ பார்த்துக்கொண்டே சென்றனர்‌. 


துணைக்கு எழுப்பும்‌ அணைக்கரையை வலுப்படுத்துவதி 


லேயே அவர்கள்‌ தம்‌ முழு கவனத்தையும்‌ செலுத்தினர்‌. 


இப்பணிக்குப்‌ பல வேலைக்‌ குழுக்களை ஏவினர்‌. அபாய 
நிலைமை இருந்தும்‌, காங்கித்‌ தலைவர்கள்‌ அதட்டியும்‌, காம்‌ 


ஆனிஸ்ட்டு அதிகாரிகள்‌ மிரட்டியும்‌, ஆட்கள்‌ நின்று நிதான 


[ 


மாகச்‌ சுறுகறுப்பே இராமல்‌ வேலையைச்‌ செய்தனர்‌. “புலி 


% 
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என்று புனைபெயர்‌ பெற்ற மேஸ்திரி சு பெய்‌ ஹுங்கிற்று 
ஆக்ரோஷம்‌ வந்துவிட்டது. வெறி பிடித்தவன்‌ மாதிரி, 
ஆட்களைத்‌ திட்டித்‌ தர்த்துவிட்டான்‌, 

வேயாட்ககாப்‌ பார்த்து, * நீங்கள்‌ நாசமாசுப்‌ போசு! 
உதவாக்கறைகளே, சோற்றுப்பட்டாளமே! சுறுசுறுப்பாக 
வேலையைச்‌ செய்யுங்களடா!'” என்று கூவினான்‌. 

அபட்கள்‌ நாக்கைப்‌ பிதுக்கி அவனுக்கு அழகு காட்டினர்‌. 
அவன்‌ தலை மறைந்ததும்‌ தங்களுக்குள்‌ முணுமுணுதக்தனர்‌. 

புலிக்குப்‌. பரிதான்‌. இல்லையோ 7 என்னமாத்‌ நான்‌ 
ஈதி நுகிருன்‌. நம்மைப்‌ போல்‌ (இருபது மணி காலம்‌ இரண்டு 
கவளம்‌ உண்டுவிட்டு வேலை செய்தால்‌ ஐயாவுக்கும்‌ தெரியும்‌ 
கஷ்டம்‌!” என்றான்‌ ஓருவன்‌. 

“ஓுருவேகா ஆற்றுக்‌ தண்ணீர்‌ அருந்திப்‌ பரி மந்தித் துப்‌ 
போயிரும்‌ அசாமிக்கு !'' என்று இன்னொருவன்‌ குத்து 
லாப்‌ பேரினான்‌. 

மற்ஜெருவன்‌ எச்சில்‌ உமிழ்ந்து, தண்ணீர்‌ ஏதுக்கு 
இவனுக்கு 7 பெண்பில்ளை அகப்பட்டால்‌ போதும்‌. இரண்டு 
நாள்‌ பெண்பிள்ளை இராமல்‌ போனால்‌ இவனுக்கு வலிப்பு 
வந்துவிடுமே ! அந்த மாதிரி சமயற்தான்‌ நம்மேல்‌ சீறுகிறான்‌ ** 
என்றான்‌. 

வு ஹெய்‌ - பிங்‌ தனச்குப்‌ பிடி.த்த விஷயத்தை எடுத்து, 
என்னிடம்‌ மட்டும்‌ ஓரு நூறு துப்பாக்கி இருக்கட்டும்‌, இந்த 
அயில்‌ வேலை செய்யும்‌ அத்தனை ஆட்களும்‌ ஓரு கை 
பார்த்து விடுவார்களே. கடவுள்‌ (மேல்‌ சாட்ரியாகச இந்தப்‌ 
பட்டிக்காட்டு நாயை உடைப்புப்‌ பள்ளத்தில்‌ போட்டு மூடி 
விட்மாட்டேனா'' என்றான்‌. ்‌ 

“தெரியுமா கதை? அறஹ்ஸீயின்‌ தங்கச்சிக்கும்‌ இந்தப்‌ 
புலி£க்கும்‌ ஏதோ தொடிசு இருக்கு /'” என்றான்‌ து பவே, 
பேச்சில்‌ தன்‌ பங்கைச்‌ செலுத்த. 

“உனக்கு யார்‌ சொன்னது?!” என்றான்‌ சாங்‌ சட்டென. 


இ, ந.--2 க்கு 
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ஸ்‌!” என்றான்‌ துபவோ, கைரி 
பரி சொல்லித்தான்‌ கேட்டேஷ்‌. 
ஸீயின்‌ தங்கை பெங்‌ - ஸியன்‌ த 
டுத்து வருவதைக்‌ கவனிக்‌ே க 
வாக ஓரிடத்தில்‌, உடல்‌ ஒட்ட. 
ல்‌ அன்று ஆள்‌, அரைநாள்‌ ,. “ 
ஜக்‌ ்‌ ்‌ 
போட்டுவிட்டான்‌ , 
ர என்றான்‌ சாங்‌. 
வர்களைப்‌ பற்றி இந்தச்‌ சர்ச்சை ? அந்‌ 
ஆசைப்படுகிறான்‌. அவள்‌ அத றட 
நீங்கள்‌ இந்த விஷயத்தில்‌ தலையிழ 
வன்‌ சாங்கை ஒதுக்கித்‌ கள்ளின்‌. 


பஜாரி 
ஆள்‌ அவள்மேல்‌ 
இணங்குகிறுள்‌: 
வானேன்‌?”” என்று ஒரு 
சாங்கின்‌ முகம்‌ கோபத்தால்‌ கறுத்தது, தலையைத்‌ 


்‌ சான்‌. 
ரத்தி அவன்‌ முனுமுனுல 2 5 
அடி குருபியல்லலே! அவளா, இந்த நாய்‌ பின்னால்‌ 


இகிவது?”” 


க 





கன்‌. 


ரஜா I 


| 


“அஷ்‌ - ஸியின்‌ குங்தை | 


“உனக்குப்‌ பொறாமையா இருக்குதா?'' என்று மற்ற 


வர்கள்‌ அவனைப்‌ பார்த்து நகைத்தனர்‌. 

தகைப்பு ஒயுமுன்‌ ஆட்களைத்‌ திரண்டுவர அவசரமாக 
அழைக்கும்‌ சேகண்டி முழங்கியது. லு ஹெய்‌ - பிங்‌ நிமிர்ந்து 
உட்கார்ந்தான்‌. (இதென்ன இழவு மறுபடியும்‌ ? என்ன 
ஆபத்து வந்துவிட்டது ?'' என்றான்‌. 

ஸு கெங்‌ - ஸெங்கும்‌ நாலைந்து ஆட்களும்‌ திணறத்திணற 
தடிவத்தனர்‌. லு பிங்‌ முன்னால்‌ சென்றான்‌. 

“என்ன சமாசாரம்‌ ?'” என்று அவன்‌ கேட்டபோது, ஸு 
அவனை உதறித்‌ தள்ளுமுன்‌ அதிகாரிகளில்‌ ஒருவன்‌ லு ஹெய்‌ - 
வின்ன்‌ கையைப்‌ பற்றி, “நல்லது, நீதான்‌ சரி. வா்‌ 
என்றான்‌. 

பட யே நடுக்கத்துடன்‌ நோக்கிய லு, “எதற்காச 
எங்கே வரவேண்டும்‌ 7!” என்றான்‌. 
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மூழ்கி வேலை செய்யும்‌ இயந்திரம்‌ இன்னும்‌ வந்து சேர்ந்த 
ஆகவே, கீழே சில ஆட்களை அனுப்ப வேண்டும்‌. 


பாடில்லை. 
அதற்காகத்தான்‌-—'” என்றான்‌ அதிகாரி. 

“உடைப்பு” என்று ஒலிபெருக்கி ஊளையிட்டது. 
“ஒன்பதாவது காங்கி _ உஷார்‌ - காங்கி பதினெழும்‌ 
பத்தொன்பதும்‌...” வ 


இருளையும்‌ குழப்பத்தையும்‌ துணையாகக்கொண்டு கும்‌ 
பலில்‌ சாங்‌ தலைமறைத்துக்‌ கொண்டான்‌. லி சிங்‌- சியை, 
அவன்‌ சொக்காயைப்‌ பிடித்திழுத்‌் துக்‌ கரைமீது வேலை 
செய்யும்‌ ஆட்கள்‌ பக்கமாகத்‌ தள்ளிவிட்டான்‌. 

“என்ன விஷயம்‌, லி?” என்றான்‌ சிங்‌- சி, 

“உயிர்‌ பிழைத்திருக்க உனக்கு விருப்பமில்லையா 
என்ன? பெரிய உடைப்பு; நீருள்ளிருந்தே அடைப்பதற்கு 
ஆட்களை முழுக்கு வேலைக்கு “அனுப்புகிறார்கள்‌. ஒரு தரம்‌ 
உள்ளே போனவன்‌, மறுபடி வெளியே தலை காட்டுவதேது 2 
பாவம்‌, ஹெய்‌- பிங்‌ ! எதற்கும்‌ தான்‌ முந்தி என்று வந்தால்‌ 
இந்தக்‌ கதிதான்‌. இங்கிருந்து நாம்‌ நழுவிச்‌ செல்லாது 
போனால்‌, நமக்கும்‌ இந்தக்‌ கதிதான்‌” என்றான்‌ லி. 

““ஓடுவதா ? நம்மை அவர்கள்‌ கவனித்து விட்டால்‌ 
என்னவாகும்‌ 2” 

“மிஞ்சிப்போனால்‌ 
அதனால்‌ உயிர்‌ போய்‌ விடாதே!” 


அடிப்பார்கள்‌, அவ்வளவுதான்‌. 

“சிங்‌ - சி, நீ ஆனாலும்‌ அதிகமாகப்‌ பேசுறொய்‌. அதைக்‌ 
கொஞ்சம்‌ குறைக்கப்பார்‌.'' த * 

வளைந்து செல்லும்‌ பாதை வழியே, அணைக்கரைக்குத்‌ 
தொலைவிலுள்ள ஓர்‌ இடத்தை அடைந்தனர்‌ இருவரும்‌. 
அங்கே சில கூலியாட்கள்‌, புயல்விளக்கின்‌ ஒளியில்‌ மண்ணை 
வெட்டுவதும்‌, தட்டுக்களில்‌ தூக்குவதுமாய்‌ இருந்தனர்‌. 
அவர்களுடன்‌ இருவரும்‌ ஒன்றிக்கொண்டனர்‌. 

“லி, ஹெய்‌ - பிங்கின்‌ கதி என்னவோ ?”” என்றான்‌ சிங்‌ -இ 


கவலையுடன்‌. 
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கதையை அவனவனே பார்‌ 
ஈன்‌'' என்று லி கடுமை பக்‌ 
கன நகர்ந்து, மண்ண அவட்டத்‌ தொட்ட 
ஊவில்‌ ஆழ்ந்தான்‌. பின்னர்‌ த 
ன்‌ தொடர்ந்தான்‌. ப்ர 


ச யூ ik 


அணச்சரையருசில்‌ ஒரே அக்லாக்‌ இருந்த 
கள்‌ வேலை வாங்கும்‌ கலச ஆட்களின்‌ சரப, 
அதிகா! ர்‌ சரிசமமாகப்‌ போட்டி போட்டன. இ த்‌ 
(ஸ்‌ வெள்ளநீர்‌ பாயும்‌ ஓசை. கண்ணைப்‌ பறிக்க, 
மின்விளக்கு ஒளியில்‌ ஆடர்‌ போவதும்‌ வருவதும்‌ தெரிந்‌ 
அணைக்கரையின்‌ கழ்‌ ர ணணையா கண்டு விட்டது. நீர்‌ 
கவெதும்‌ மறுபுறம்‌ நன்கு புலப்பட்டது. ஆற்றுச்‌ சுழல்கள்‌ 
அரித்து, உடைப்புக்‌ 
காட்டியது. இதுபோன்ற 
தேடி எங்கே போவது? 
கட்டாயப்படுத்‌ 
சொல்லி உடைப்புக்களை ௮ 
வேலைதான்‌. ஆற்று ்‌ நீரோட்டம்‌ விசையாக -: 
உள்ளுக்கு வலித்தது. இந்த வேலை நடக்கும்போது இரண்‌ 
டொருவர்‌ பலியும்‌ ஆயினர்‌. யாரோ ஒருத்தன்‌, நீருள்‌ 
மூழ்க்குப்போட சாம்பிய உள்ளத்தவராய்‌ நிற்கும்‌ ஆட்‌ 


சமயத்தில்‌ முழுக்காளிகளைத்‌ 
அதனால்‌, கிடைத்த ஆட்களைக்‌ 


களுக்கு உற்சாகம்‌ ஊட்ட, “பழைய காலத்‌ 
தான்‌ உடைப்புக்களைச்‌ சீர்படுத்தினர்‌' * என்றான்‌. 


சட்டெனக்‌ குழப்பமான பல குரல்கள்‌ வந்தன. “அவர்‌ 
களெல்லாம்‌ தயார்‌...இறங்குங்கள்‌' என்ற உத்தரவ நட | 
அவர) 


தீதும்‌ பலர்‌ சளாரென நீருள்‌ குதிக்கும்‌ ஓசை வந்தது 
வலையை | 


கள்‌ இவ்வாறு மூழ்குவதைப்‌ பார்க்க எவருமே G 
நிறுத்தவில்லை, இதுபோன்ற மரணவிளையாட்டை 

முன்பே கண்டிருக்கின்றனர்‌. இது பார்த்துப்‌ பழகிப்போ? 
காட்ியே. பொறுப்பதன்றி வேறு வழியில்லை. | 


* ஷ்‌ ஆ # 


கள்‌ அகலமாகிக்கொண்டு வருவதை இது 


ம்‌ 


தி நீருள்‌ முழ்கி மணல்‌ மூட்டைகளைப்‌ போடச்‌ 
டைக்க முயன்றனர்‌. ஆபத்தான | 
ஆட்களை | 


தில்‌ இப்படித்‌ 


அவர்கள்‌ 


.ஏந்திப்‌ புரட்சி செய்யத்‌ திட்‌ 
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ம்‌ படாமல்‌ புத்தி 
அணைக்கு நேரிட்ட 
றுள்ள 


லியும்‌, சிங்‌ - சியும்‌ எவர்‌ கண்ணிலு 
சாலித்தனமாக ஒதுங்கியே இருந்தனர்‌. 
சமாளிக்கும்‌ பொறுப்பை ஏற்‌ 
பதினேழாவது காங்கியில்‌ தாங்கள்‌ இராததை யாருமே 
சவனிக்க மாட்டார்கள்‌ என்று நம்பியிருந்தனர்‌. சாங்கும்‌ 
பதினேழாவது பிரிவிலிருந்து நழுவி லியும்‌, திங்‌ - சியும்‌ வேலை 
செய்யுமிடத்தில்‌ இருந்தான்‌. மூழ்க்குப்‌ போட்டவர்கள்‌ 
ஆற்றிலிருந்து பிழைத்து வந்தார்கள்‌ என்பதைக்‌ கரையேறிக்‌ 
காண்‌ சிங்‌ - சி துடித்தான்‌. அன்று இரவு அவன்‌ துப்பாக்கி 
டம்‌ வகுத்ததைக்‌ குறித்து 
ளனம்‌ செய்து தீர்த்து விடு 
பி யோடும்‌ ஆற்றில்‌ விழ 
ஈ என பயந்தான்‌. 


ஆபத்தான நிலைமையைச்‌ 


ஹெய்‌ - பிங்கை மற்றவர்கள்‌ ஏ 
வார்களென நினைத்தான்‌. குழம்‌ 
அடுத்தது தன்‌ முறையாக இருக்குமே 


அவன்‌ இவ்வாறு எண்ணமிடும்போது சாங்‌ அவனைக்‌ 

கலைத்தான்‌. 
“நாம்‌ இனித்‌ திரும்பிப்‌ போகலாம்‌” என்றதும்‌ சில 
“இவற்‌ 


வெற்றுச்‌ சாக்குப்‌ பைகளை எடுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
திணித்துக்‌ கரைக்குச்‌ சென்று என்ன நடந்த 


றுள்‌ மணலைத்‌ 
பாவிப்‌ பசங்கள்‌, எத்தனைப்‌ போர்‌ 


தென்று பார்ப்போம்‌. 
மூழ்கி மாண்டனரோ ?* என்றான்‌. 

உடைப்பு கண்ட இடத்தை அணுகும்பொழுது முகம்‌. 
வாடி, கைகாலெல்லாம்‌ சோர்ந்துபோய்‌, எஞ்சியவர்களைத்‌ 
திரட்டிக்கொண்டு ஸு கெங்‌- ஸெங்‌ வருவதைக்‌ கவனித்‌ 


தான்‌. 


% 


சிங்‌ - ச முன்னால்‌ ஓடி, **ஸ* மாமா, என்ன நடந்தது ?'* 


என்றான்‌. 
ஸு கெங்‌ - ஸெங்‌ ஒன்றுமே பேசவில்லை. இரு சட்‌ 


்‌ லங்கள்‌ இடக்கும்‌ கரையின்‌ ஒரு பக்கம்‌ அவனை அழைத்து 


வந்தான்‌. அந்த உடல்களைச்‌ சங்‌ - சி கூர்ந்து நோக்கினான்‌ . 
ஒன்று அஹ்‌ - ஸியினது. மற்றொன்று? ஸு கெங்‌ - ஸெங்கை 


/. நோக்கினான்‌. அடையாளம்‌ தெரியவில்லை . 


வம 





்‌ என்ன? செத்தவன்‌ செல்தவனுடன்‌ சேர்கலு 


“தைஇ 
என்று 6” அல்‌ வள்ளென விழுந்தான்‌. நீ தப்பித்த 
ப ஆடிட ௮௯ ந்‌ 7 ல கே 
கொண்டாலே, உன்‌ நல்லகாலம்‌: இங்கே. நிற்காதே 


என்றான்‌. 


ஸு கெல்‌-லெய்‌ தன்‌ 


- - ட 3: ன சு ௮ 3 கீ Eo நத க 
கொள்ளத்‌ இரும்பியபோது, மூம்ஞுவகே தொழிலாகவுடைய 
கரையேறி ௮ணமிது வந்து 


+ ௩ பச .! 
ஆற்று தீசிலிருநீது கல) 
அவர்கள்‌ தம்‌ முழுக்காஸி உடுட்புக்களையும்‌ சாத 
காம்யவிஸ்ட்டுக்‌ கண்காணிப்‌ 


ஊகிகளையம்‌ அகற்றிவிட்டு 


ஊளலன சு பெய்‌- ஹுநங்கடம்‌ போய்‌ விவரம்‌ கூறுவதைக்‌ 
கவனித்தான்‌. லாவக்கு வாழ்க்கையே க௭த்துவிட்டது. 
எத்தனையோ கண்ணராவியான காட்சிகலா£க்‌ தன்‌ வாழ்‌ 

5 ஆ TT SS TOT Oo 4 oD ரசி 6 
தடட தாவில்‌ சத்திருக்கிடுன்‌ அவன்‌. ஆனால்‌, இப்படி வீனாக 
|. ஆட்கள்‌ மமுவதைக் காண அவன்‌ மனம்‌ தவித்தது. மிட 
; தில்ல 


வ்தையே தொழிலாக காதா கறுப்ப பயம்‌ எத்‌ 


தான்‌. . i ட. அடத 
தப்புவதற்கு ௮ வச்கவிடம்‌ சாதனங்கள்‌ இருந்தன 
ஆனல்‌, இத்தத்‌ தெ தாழி? லே செய்து அறியாத, உதவிக்கு எலி 
ன 7 சச 4 ன 

© ஆறில்‌ 


அலே இராத 

: வைத்து உயிர்த்‌ றக்க 
மென ஊஊ அல்‌ 

ன்‌ எண்ணீனான்‌ 


« 


வம்பா டயட மட பப்ப ப்பக்ல்‌ 


A 


.. என்னவானான்‌ ? அவனுக்கு 
க்‌ ப்‌ பிசி ன்‌. அப. 
௪ ஹெ ்‌ த என்ரு கீத 
தீந்கா? அவனுடை! உடல்‌ ஏத ட்‌ 
க்க. முகாமுக்குத்‌ திரும்பும்போது கக்கல்‌ 
3 இந்தச்‌ செய்தியை நிதானமாக வெல்ல 
க ரை) குழினம்‌ பாய்த்த குரலில்‌, **பூல டட யிட... 
தத்‌ ன அலல்‌" என்றான்‌. ப்ர 
ல்‌ வின்‌ செத்துப்‌ ன்னை அட்டி 
உ ழக்கட்டு தின்றால்‌. ௪2௮ எண்ட்‌ அவன்‌ பா 22 
பச்கயத்தடன்‌ சுசித்தமுகமாப்‌ இத அறத இக்‌ 
ல ர த்‌ TA சான LEN - அவன்‌ . 2 
ப்படி. மாண்டு போ்‌ டில்‌ தம்ப 


மலடு 


கலவியை வல்கள்‌ கி்‌ அடக்‌ , 
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இந்த அநீத்த்தைக்‌ குறித்துக்‌ கும்பல்‌ கும்பலாக இங்கு 
மங்கும்‌ ஜனங்கள்‌ கோபத்துடன்‌ பேசிக்கொண் டிருத்தனச்‌.. 


சாவ்‌ ற்கு வந்த கோபத்திற்கோ எல்லை இல்லை. அவன்‌ 
சொற்கள்‌ தடுமாற, '*நாம்‌ பழிதர்க்கவேண்டிய பட்டியலில்‌ 
2x 


இப்போது இன்னும்‌ சில பேர்‌ சேர்ந்து விட்டார்கள்‌. 


என்றான்‌. 
ஷாஸியிவிருத்த வ ஒரு பழைய அள்‌ - அவன்‌ தெற்றி 
நு குந்து நீத ஓ SB அழ ஆ ்‌ ள்‌ 
காலத்தின்‌ கடீன உழைப்பின்‌ கற்றுக்கள்‌ 


யில்‌ ஐம்பதாண்‌ 
₹₹7957_ ஆம்‌ 


விழுந்திருந்தன - ஆற்றையே நோக்கினான்‌. 
ஆண்டு வெள்ளத்தைப்‌ போல்‌ ஒன்று உண்டா? இத்த, 
அப்படிப்‌ பீரமாதமானதன்று. முன்னெச்சரிக்கை 


வெள்ளம்‌ 
நடவடிக்கைகள்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ இப்படி தேர்த 
இராது”? என்றான்‌. 

“நீயும்‌ உன்‌ முன்னெச்சரிக்கையும்‌, போய்யா 1?” என்று 
கிழவன்‌ சொன்னது பின்னும்‌ 


சீறினான்‌ சாங்‌. அந்தக்‌ 
சாங்கின்‌ கோபத்தைக்‌ கிண்பவிட்டது. 
“*வாஸ்தவமே, எல்லோரும்‌ அடதக்‌ கவித்து வேலை செய்‌ 


திருந்தால்‌ இந்த நிலை ஏற்பட்டிருக்‌ காதுதான்‌. ஆனால்‌ யாள்‌ 
அப்படி அவர்களோடு ஒத்துழைக்க முடியும்‌ £ இத்த வருஷதீ 
இல்‌ நடந்திருக்கும்‌ அநீதங்களை யாரால்‌ மறக்க முடியும்‌? 
கிழவா, உன்‌ நிலங்களெல்லாம்‌ பறிமுதலாகி உன்‌ நண்பர்க 

எல்லாம்‌ துப்பாக்கிக்கு இரையாகி இருந்தால்தானே 


ம அந்தக்‌ கஷ்டம்‌ ?”* என்றான்‌. யாருக்குமே 
அக்கம்‌ பக்கம்‌ பார்த்துக்கூடயப்‌ 
“நம்மை மனிதர்களாகவா நடத்துகிறார்கள்‌ 
என்று உரக்கப்‌ பேசனான்‌. **நாரம்‌ மாடுகளர 
ப்படி ஈவு டுரக்கமின்றிக்‌ கொல்லப்படுவதற்கு 2” * 


"டே, சிங்‌ - 9, ஏன்‌ வெறுமே இருக்கிறாய்‌? உன்‌ 
இன்று உன்‌ துணிச்சலைக்‌ 


யப்படவில்லை ்‌ 


என்‌ மூலி 
எங்கே போச்சு? 


வீரஅமல்லாம்‌ 
காட்டியிருக்கலாமே நீ !'” என்றான்‌. 


சிங்‌- ச தலையை ஆட்டினான்‌. அணைக்கரையில்‌ இறுகி 
ருந்த மனக்கொதிப்பை அவன்‌ புரிந்து கொண்டான்‌. 
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ட ட்டன ன்‌ 
ச்‌ முயன்று" ்‌ பாடுபடேன்‌ என்று சங்‌ அவ 
+ பயலே ன்‌ என்ரு. UY மின்று 
+ ௬௯ ~ 5 பா Na ல 
Aa ந்னு பிவ்ிதிசால தா ன விழக்‌ பப்லு LT, 
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பர 


அடக்‌ த 
தர்‌ ॥ வாய்விட்‌ அகங்கிறுற்த பலருக்கும்‌ 
8 3 ம்‌ ்‌ டி [இஃ சி ட . 
சாங்‌ வெல ௮ டி நடுங்கிப்பொய்‌ வீல்‌ இடத்தை 


ட வ 
தல்முட்பேல்‌ 1 


> அன்பி 1 ௪ 
ரு ஐதர்‌ இனி! ய 
லிட்டு தசர2 கதவ . 
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ட்‌ வணக ஒவர்‌ மல TDS 
வயத்தை அவி < 
ரால்‌ 3" என்றால்‌. 
ய்‌ லி கெொண்டே ஒரு பெண்‌ அங்கு வத்‌ 
த; த்‌. ந NSIT லை ல 2 24 
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- க து ௮72௮௯ we டட வலு 
தான்‌. அலன்‌ கண்களில்‌ 327 வறுறவடடது. 
எ எனனை 17” என்ன சான்‌ தனம்குள்‌ கூறி, பார்‌ 
எ பத்ம 4 சாவு FTE N=: =D, TH, 
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ட்ட... ரதி 
பிட்டம்‌ 2 நர 


பக ஆ 


ந்‌] 
லு டர நிர (இலி 
சரி பணிவரின்‌ பரிச்சி பட்‌ நிறு ர்பா௮ு 8 
URE EITIE EE ற்‌ 0 ரின்‌ த்தி 


றி வியன்‌ எற்ற எரி ON A IN 
ரியல்‌ ஏர்சி தனி எனி தினி 4/1 அரிறுிதிச்‌.. 
உய ப. அவரி வல்கள்‌ Ew” ps சர்ப - 


விரி ரிவி அவல்‌ பம்களில்‌ வற்று நின்‌ ு ரிக 
அவள்‌ pA ஏிொட்டான்‌.. னுள்‌ அறிதும்‌ AA 
அலைத்‌ கவிம்‌மலா sh A ron 


லகு சீறா பொறுத்து அவள்‌ ஏழுந்து நின்றான்‌. அவள 
ப/உண்திளி ஒழுவிது கர்வரில்கை / சனம்‌ பாப்ற்து னிளங்‌ 
மிது. ஆல்‌ பசை த்‌ ரிக்கும்‌ ஒரு பாவம்‌ அவள்‌ 
கவ க்விஸ்‌ பளபளத்தது. 


ெபங்‌-ஏரியின்‌, அண்ணியின்‌ சடலம்‌ ; அவனைப்‌ புதைக்கு 
வெண்டும்‌ ** என்று வெகு நேரம்‌ பூண்டிருந்த மெளனத்தைக்‌ 
கலைத்தான்‌ ஸு, 


அவளையே கணநேரம்‌ நோக்கினாள்‌ அவள்‌, சற்றுத்‌ 
தயங்கி அவள்‌ சுருக்குமாகவே பதில்‌ சொன்னாள்‌ : 


"இந்த ஆற்றிலேயே போட்டுவிடுங்கள்‌ ! இங்கே உள்ள 
வர்களிடம்‌, அவன்‌ எப்படி மாண்டான்‌ என்ற விஷயத்தைத்‌ 
கெளிவுபடுத்துங்கள்‌ *”-- மெல்லிய முறுவற்கீற்று அவள்‌ 
முகமதில்‌ உலவிற்று. ஸு கெங்‌-ஸெங்கின்‌ முதுகில்‌ ஒரு நடுக்‌ 
கத்தை அது உண்டுபண்ணியது, 


கரையின்‌ மேட்டை நோக்கி அந்தப்‌ பெண்‌ மெல்ல 
நடந்தாள்‌. இக்காட்சியைக்‌ கண்டபேர்‌ தம்‌ வேலையைக்‌ 


கவனிக்கத்‌ திரும்பினர்‌. சிலர்‌ அவளை எள்ளி நகையாடினர்‌. 


சிலர்‌ ௬௪" என்று நாக்கைக்‌ கொட்டித்‌ தம்‌ அநுதாபத்தை 
வெளிப்படுத்தினர்‌. இதையெல்லாம்‌ அவள்‌ சட்டை 
செய்யவில்லை. அவள்‌ மனம்‌ எங்கோ நிலைத்திருந்தது. 
பகையைக்‌ கசக்கிப்‌ பழி தீர்த்துக்கொள்வதிலேயே அவள்‌ 
எண்ணங்கள்‌ ஈடுபட்டிருந்தன. 
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இதைவிட அவள்‌ செத்தொழிந்தி போயிருக்கலாம்‌ * 
என்றாள்‌. டக்‌ 
“i அப்படியெல்லாம்‌ சொல்லாகேயடீ பல்க்‌ என்று ட 
சியின்‌ தாய்‌ குடுத்தாள்‌. “எப்படியாவது த உயிரைக்‌ 
கையில்‌ பிடித்துக்கொண்டு இருந்துதானாக வண்டும்‌. 
பச்சைக்‌ குழந்தைக்காரி. குன்‌ பழக்கி தள்‌ சதையில்‌ 
பிறந்த அதையாவது ஹெய்‌-பிங்‌ ரு. த்‌ ருனே ? 
சியு-ச இறந்து போலுல்‌ அற்துல்‌ குழந்தை கத த னவாரும்‌ ? 
இப்போது கசப்பாகத்தான்‌ இருக்கும்‌ எதுவுமே. குழந்தை 
பெரியவனாவதும்‌ ௮! குடும்பத்தின்‌ வருங்காலம்‌ ஒளிமய 
மாகும்‌, அதையாவது அவள்‌ நினைக்க வேண்டும்‌, செகுறுப்‌ 
போய்‌ விடுவதனால்‌ என்ன பலன்‌ ?'' என்றாள்‌. ஸியு-மின்‌ 
வேறெதுவும்‌ பேசவில்லை ! ங்‌யின்‌ காய்‌ சொன்னது 
அவளுக்கு உள்ளூற உரைத்து விட்டது. 


வாங்‌ வீட்டுக்காரி படுடையாகக்‌ இடக்கிறாள்‌. 
Suge க ட க ்‌ ச ட்‌ 9 கு 

இப்போதோ பின்னயோ என்று இருக்கிறது அவள்‌ நிலை... 

லை « 

என்றாள்‌ கிழவி. 


“லீயின்‌ சம்சாரமும்‌ இந்த நிலையில்கான்‌ இருக்‌ 
இருள்‌! என்றதும்‌ அவள்‌ கண்களை இறுக மூடிக்கொண் டாள்‌; 
மக்களுக்குத்தான்‌ என்ன கஷ்டம்‌ போ! ர என்றதும்‌ 
திறுத்தி ஓரிடக்தைக்‌ க றிப்பிட்டு, ** பெங்-ஸியின்‌ இருள்‌ 
இருளே, அவளுக்குத்தான்‌ என்ன கல்‌ இதயமோ, என்ன 
கொடிய மனசோ! அவள்‌ ௮ண்ணன்‌ போனதை குறித்துத்‌ 
துளியாவது கண்ணீர்‌ விட்டாளா ?'" என்றாள்‌. 

பெல்‌  ஹியலுக்குலக்‌ காணம்‌ இருக்கிறது” என்று 
ஸிய- மின்‌ தொடங்கினாள்‌. ஆனல்‌ உடேனேயே பேச்சை 
திறுத்இனாள்‌. பெங்‌- ஷியன்‌ ட்டம்‌ பொட்டு ரப்பை 
வெவியிட. அவள்‌ விரும்பவில்லை, 


௩ 


4 ்‌ 7 ௩. இ பு வட பி லி ப 
இங்‌ சற்று இளைப்பாறடா, நான்‌ போய்‌ வின ம 
சம்சாரக்சைப்‌ பார்த்துவிட்டு வருகிறெல்‌ '' என்றான்‌ வில! 


தர்‌ வ்‌. 
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தாய்‌ சென்றதும்‌, சிங்‌- ௭, ஸியு-மின்னின்‌ கையைப்‌ 
பிடித்து, ** ஹெய்‌ - பிய்கைப்‌ போன்ற ஒரு மனுஷ்யன்‌... 
யாருக்குமே அந்த மாதிரி விதி ஏற்படக்கூடும்தான்‌'* என்று 
மெல்லவே சொன்னான்‌. 


்‌ ** என்னுடைய முறை அடுத்தபடி. 
வரலாம்‌ - நாளைக்கோ, அப்புறம்‌ என்றைக்காவதோ. ஸியு- 


மின்‌, நான்‌ அந்த மாதிரி மரணமுற்றால்‌ நீ வருத்தப்படவே 
கூடாது ; தைரியமாக வாழவேண்டும்‌ ; விதியை யாராலும்‌ 
கடுக்கமுடியாது. வருங்காலத்தைப்‌ பற்றி எதுவும்‌ நிச்சய 
மாகச்‌ சொல்லுவகுற்டில்லை'' என்றான்‌. 


ஜிங்‌” என்று விம்மினாள்‌ அவள்‌. ** அந்த மாதிரி 


பேசாதே; அவர்கள்‌ உன்னைச்‌ கொல்லும்‌ அளவுக்கு எதிலும்‌ 
ரிர்காகே'' என்றாள்‌. 


“பிய - மின்‌, அழாதே; நம்மால்‌ செய்யக்கூடியது ஒன்று 
மில்லை” என்றதும்‌ சற்று நின்றான்‌. ஹெய்‌ - பிங்‌ மரணத்தே 
பிடிக்து ஐன்‌ விடு, ருடும்பம்‌, தாய்‌, குங்கை, ஸியு-மின்‌ , தன்‌ 
நிலை, ஒன்றாகப்‌ பிணைந்த வெர்களயு வாழ்வு இவைபற்றிய 
பயங்கர நினைவுகள்‌ அவனைச்‌ ரூழல்‌ தொடங்கிவிட்டன. 
மூன்று பெண்கள்‌ அவனை நம்பித்தானே உயிர்‌ வைத்துகி 
கொண்டிருக்னெறனர்‌? எனவே, ஹெய்‌ - பிங்கைப்போல்‌ 
காணும்‌ மரிக்கக்கூடுமென்ற துன்ப நினைவை அகற்ற 
முயன்றான்‌. குன்‌ உள்ளத்தை விட்டுப்‌ பேசத்‌ துடித்தான்‌. 
ஒச்சுமயம்‌ அவன்‌ தங்கை குறுக்கே வந்து, * அண்ணா, சஎழ்றுப்‌ 
படுக்க இலைப்பாறு, இதைப்பற்றியெல்லாம்‌ விசனப்‌ 
படரத்‌? என்முள்‌. அவள்‌ டுப்படு.்‌ சொல்லவே தன்‌ 
மன ஞ்ிலுள்ள பளுவை உதுறக்‌ தலைப்‌! பட்டான்‌, 


பின்னம்‌ தங்கக்‌! இந்த இரண்டு நாளாக நீ 
வங்கிய இல்லையா 2?! என்றதும்‌. அவளது 


ந லர ௩ 
விட nh “Db 6 ஸி hil வி யி 


வாராத 
கந்தான்‌. அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு வயது 
பஜினுலுதால்‌, நிற்றரும்பு முற்றி வருமுலைய வான பூஙி 
கொடு. போன்றவள்‌. ஸிலிங்கில்‌,  இந்தை டறந்துபோகு 
மாவ்வா்‌, வாமியூனிஸ்ட்டுக்கள்‌ நடைப்‌ பற்றுவகுற்கு 
முலிபு, விசனம்‌ அறியாமல்‌ உற்சவ! சது திரித்த குழந்தை 
வவள்‌. ஆனால்‌ இப்போது, அசதிமுகாம்களின்‌ நிச்சயமற்ற 
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சூழ்நிலையில்‌ அவளுக்கு இருந்‌ 


பறதந்தோடிவிட்டது- 
ஸியு - மின்னை நோக்கினான்‌. அவள்‌ 


இங்‌ - சி மீண்டும்‌ 
முகத்தில்‌ வேதனை எழுதியிருந்தது” 

மென்மை உணர்ச்‌ 
தங்கையைத்‌ தழுவிக்கொண்டான்‌ 
குள்ளானாள்‌. ஸியு - மின்‌ பக்கம்‌ 
அன்பை அவளுக்கு எப்படிக்‌ காட்‌ ஸ்‌ 
ஆனால்‌ அவள்‌ அவனைக்‌ கட்டுற. நிறுத்த 
அவனைத்‌ தழுவி இன்புற ஏ 
பெரியவர்கள்‌ முன்பு அவள அற 


தாயிற்று. 
ள்‌ கேட்டன. ஸு அஹ்‌-சென்‌ 
பின்னால்‌ வந்த 


வெளியே பல்வேறு குரல்க ்‌ 
யின்‌ தாயும்‌ வந்தாள்‌. 


தொடர சிங்‌-சி ( 
லு சியு-சுவும்‌ இப்போது எவ்வளவோ துயர்‌ தணிந்து 
தென்பட்டாள்‌. நேரே தன்‌ படுக்கை இருக்குமிடத்திற்குச்‌ 

இங்‌ _ சியின்‌ தாயும்‌ ஆறுதல்‌ பெரு 


சென்றாள்‌ அவள்‌. 
மூச்சுடன்‌ அமர்ந்தாள்‌. 

பிற்பகல்‌, திங்‌ -௪ பிரியும்‌ நேரம்‌ 
அவனுக்கு எழுந்தி 


இரண்டொரு நாட்க 
யொருவர்‌ பார்த்துக்கொள்ள முடியுமே , 


என்ற வேதனை அவனை அரித்தது. 

முகாமின்‌ வெளிய சிறிது தூரம்‌ ஸியு-மின்‌ அவனுடன்‌ 
வந்தாள்‌. இருவரும்‌ சில நிமிடங்கள்‌ நின்றனர்‌ ; ஒன்றுமே 
பேசவில்லை, யாரோ வரும்‌ காலரவம்‌ கேட்டது. வென்‌ 
பெங்-ஃ-ஸியன்‌ வெளியே வந்தாள்‌. தலைவாரிக்கொண்டு 
நல்ல உடுப்பு அணிந்திருந்தாள்‌. முகத்தில்‌ துயரின்‌ நிழல்‌ 
விலகியிருந்தது. 

ஸியு-மின்‌ சட்டென நிமிர்ந்து சிங்‌ - சியின்‌ உள்ளங்‌ 
சையை மெல்லச்‌ சசக்கினாள்‌. 

பஹி.ய-மின்‌, என்ன சொல்லேன்‌ ?'' என்றான்‌ சிங்‌-சி. 


வந்துவிட்டது. 


த தென்பெல்லாம்‌ எங்கேர 


இ திறிமென மேலிட அவன்‌ கன்‌ 
திரும்பினான்‌. கன்‌ 
டுவதெனத்‌ தவித்தான்‌. 
னாள்‌. நெஞ்சமாற 
த்தோடு நிற்கவேண்டிய 


ருக்கவே பிடி.க்கவில்லை. இந்தப்‌ பிரிவினை 
ளுச்கு மட்டுமா? மீண்டும்‌ ஓருவரை 
முடியாதோ 
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வ்‌ வாய்‌ திறப்பதற்குள்‌ வென்‌ பெங்‌ - ஸியன்‌ 
அவர்கள்‌ அருகில்‌ வந்துவிட்டாள்‌. 
““ஸியு-மின்‌, போய்‌ வருகிறேன்‌'' என்றாள்‌ அவள்‌ 


்‌ நிச்சலனமாக. 


'“பெங்‌-ஸியன்‌ ”” என்று ஸியு-மின்‌ கூப்பிட வாயெடுத்‌ 
தாள்‌. ஆனால்‌ பெங்‌-ஸியன்‌ சிரித்து, சிங்‌-சியைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தலையசைத்துவிட்டு, தன்‌ வழியே விரைவாகச்‌ சென்றாள்‌ . 

'' இப்போது சற்றுத்‌ தென்பாக இருக்கிருளே, இந்த 
முகாமைவிட்டு விலகுவதேபோல்‌ ; எங்கே போகிருள்‌ 2” 
என்றான்‌ சிங்‌-சி. ஸியு- மின்‌ ஒன்றுமே பேசவில்லை. அதற்கு 
மேல்‌ கிளறிக்‌ கேட்க அவன்‌ விரும்பவில்லை. அணைக்கரையை 
நோக்கி அவன்‌ மெல்ல நடந்தான்‌, மனத்துள்‌ மூண்ட சில 
சந்தேகங்களை விலக்கிவிட்டு. தன்‌ தொல்லையே நிரம்ப்‌ 
இருக்கும்போது பிறர்‌ விஷயத்தில்‌ தலையிடுவானேன்‌ என்று 
அவனுக்குத்‌ தோன்றியது. 

இதற்குள்‌, நன்றாக இருட்டி விட்டது. பெங்‌-ஸியன்‌, 
தன்னைச்‌ சுற்றிலும்‌ நிகழ்ந்த குழப்பம்‌ கூச்சலையெல்லாம்‌ 
காதில்‌ போட்டுக்கொள்ளாமல்‌ வெள்ளம்‌ பாய்ந்த தெரு 
வழியே நடந்தாள்‌. சாக்கடை நாற்றத்தையும்‌, வழியில்‌ 
போவோர்‌ முறைத்துப்‌ பார்ப்பதையும்‌ பொருட்படுத்த 
வில்லை அவள்‌. தன்னுடைய ஏகாந்த மனநிலையிலேயே அவள்‌ 
தினளைத்திருந்தாள்‌. தான்‌ வகுத்த சுலபமான திட்டத்‌ 
இலேயே நாட்டமாக இருந்தாள்‌. துயரே அற்றுவிட்டது 
போல இருந்தது அவளுக்கு. தன்‌ குறிக்கோளை நோக்கி 

இலேசான மனத்துடனும்‌, தென்புடனும்‌ நடக்கலானாள்‌. 

நகரின்‌ புறப்பகுதியை அவள்‌ அடைவதற்குள்‌ நன்றாக 
இருள்‌ கவிந்துவிட்டது. இங்குமங்கும்‌ சிதறினாற்‌ போன்ற 
கட்ட்டங்களுச்கிடையே ஊதைக்‌ காற்று வீசிக்கொண் 
பேரொலி எழுப்பி அது கரைப்பக்கம்‌ சென்றது. 
சகதிக்குட்டைகளை அலப்பியது; 
உறங்கும்‌ கூலியாட்களின்‌ 


19/5 
நமே தேங்கியிருக்கும்‌ 
மும்பலாகச்‌ சுருட்டிப்படுத்து 
பொத்தல்‌ குடிசைகளை உலுப்பி. ஆட்டியது. வானம்‌ 
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ம்‌, எப்போதாவது ஒரு சமயம்‌ மழை 
மத்தாரமாக இ க்‌ வொன்‌ வெளியிலிருந்து இரண்டொரு 
களர்‌! டட சிமிட்டின: வானத்தின்‌ சித்திரம்‌, அணைக்‌ 
5 ஏழே உள்ள ஆற்று நீரிலும்‌ ப்ள 
நடுக்குற்றது- வெலவெலத்து 
அங்கே யாராவது பார்த்து 
2 ஆனால்‌ அன்றிரவுக்குப்பின்‌ 
அன்றிரவுக்குப்‌ பின்‌... 


தாரகை 
கரைக்கு 
பெங்‌ - ஸியனுக்கு உடல, 
நாற்புறமும்‌ பார்த்தாள்‌: 
விட்டால்‌ என்ன்‌ உன்தன்‌ 
* டேயில்‌ 5 eh 
கத்‌ ல்‌, அவன்‌ அசையாமல்‌ தின்றாள்‌. மெதுவாக 
சுற்றிலும்‌ நோக்கினாள்‌. வானதி பரா கக, 
சதுரமான ஒரு செங்கல்‌ கட்டடத்தை அணுகினாள்‌ . அதன்‌ 
வாசல்‌ கதவுமுன்‌ சில நிமிடங்கள்‌ piss Cao நின்றாள்‌. 
கண்ணை மூடிக்கொண்டாள்‌, ஆழ்ந்து தியானம்‌ செய்வது 
போல்‌. ஒரு வேளை பயத்தினால்‌ அவ்வாறு மூடினாளோ? 
கையை நீட்டி விரைவாகக்‌ கதவைத்‌ தட்டினாள்‌. 
மாடியறைகளில்‌ ஒன்றிலிருந்து குரலொலிகள்‌ வந்தன. 
அவற்றில்‌ சில உரத்து ஒலித்தன. மற்றும்‌ சல தாழ்ந்து 
லியொன்று பின்னுக்குத்‌ தள்ளப்படும்‌ 
நின்றதைச்‌ செவி மடுத்தாள்‌. 
கதவொன்று திறந்தது. மரப்‌ 
கேட்டது. பெங்‌ - ஸியன்‌ 
உள்ளங்கைகள்‌ 


.குழைந்தன . 'நாற்கா 
ஒலியையடுத்துப்‌ பேச்சு 
அடுக்குச்‌ சிரிப்பு வெடித்தது. 
படியில்‌ அடிச்சுவடுகள்‌ ஒலிப்பது 
சுவரோடு ஓட்டிக்கொண்டாள்‌. அவள்‌ 
வியாத்தன. இனி மனம்‌ மாற இடமில்லையெனத்‌ தேர்ந்தாள்‌. 

கதவு படீரெனத்‌ திறந்தது. சு பெய்‌ ஹுங்‌ இருளோடு 
கண்ணைச்‌ செலுத்தினான்‌. அவள்‌ நிற்பது தெரிந்தது. . 

“ஆஹா! வந்துவிட்டாயா ? உனக்காகத்தான்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌ என்றான்‌ அவன்‌. 

₹*இரவு வந்ததும்‌ வரச்‌ சொன்னாயே 2?” 
அவள்‌ தாழ்ந்த குரலில்‌. 
ச்‌ ர கர்‌ ட்ப பிறகுதான்‌” -அவளையே அவன்‌ 

முங்‌ ன்‌ டுவதுபோல்‌ பார்த்தான்‌. சுவர்‌ ஒரமாக அவள்‌ 

முதுகுப்புறம்‌ ஊன்றச்‌ சாய்ந்தாள்‌. உருண்டு திரண்ட 


என்றாள்‌ 
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அவளுடை 
சட்டைக்குள்‌ விம்மிப்‌ புடைத்திருந்தன. அவன்‌ அவள்‌ 
பக்கமாக நகர்ந்தான்‌. அவளுடைய்‌ கோட்டினுள்‌ தன்‌: 
கையைவிட்டு, அவள்‌ உடலுடன்‌ தன்‌ தொடையை 
உரசினான்‌) முரட்டுத்தனமாக அவளுக்கு முத்தம்‌ ஈந்தான்‌ . 
அவன்‌ செய்வதற்கெல்லாம்‌ அவள்‌ இடம்‌ தந்து இணங்கி 
பெய்‌ - ஹுங்‌ அவளை விடுவித்து இளித்தான்‌. 
இங்கே எத்தனை நாழிகை காலம்‌ போக்குவது ? 
பயப்படவேண்டாம்‌. இங்கே இருப்பவர்‌ 


உள்ளே வா; 
களுக்கு இன்றிரவு ஒரு பெண்ணை 
விஷயம்‌ தெரியும்‌ '” என்றான்‌. 


நான்‌ சந்திக்கப்‌ போகும்‌ 


பெங்‌ - ஸியன்‌ அவனைப்‌ பின்தொடர்ந்து உட்புறம்‌ 


ல்‌ வெளிச்சம்‌ பாயும்‌ மாடிப்படி வந்தது. 
திகாரிகள்‌ இருக்கும்‌ அறைகளை 
னர்‌. அங்கே ஓர்‌ அறையின்‌ 


சென்றாள்‌. மங்க 
உள்ளூர்‌ காம்யூனிஸ்ட்டு ௮ 
யொட்டிய நடையை அடைந்த 
கதவைத்‌ திறந்து அவன்‌ பெங்‌ - 
பின்னர்‌ கதவை மூடித்‌ தாழிட்டான்‌. 
மருண்டுபோய்‌ அவள்‌ நாற்புறமும்‌ நோக்கி நின்றாள்‌. தன்‌ 
அண்ணனுக்காக அநுகூலம்‌ கோர, பயனற்ற உறுதி 
மொழியைத்‌ தக்க ஈடு 
இடத்திற்கு தான்‌ வந்ததை அவள்‌ மறக்க முயன்றாள்‌. 

பெய்‌-ஹுங்‌ அவள்‌  தோனைக்‌ 
அவள்‌ மயக்கம்‌ தெளிந்தது. 

“பெண்ணே, ஏதோ. பேயைக்கண்டு மருண்ட மாதிரி 
இருக்கிறாயே ?”' என்றான்‌ அவன்‌. 

அவளுக்குத்‌ கரக்கப்போட்டது. அவனைப்‌ 
முறுவல்‌ செய்தாள்‌. 

“ஓ, பெய்‌- ஹாங்‌ ! எனக்கு மிகப்‌ பியொகவும்‌, களைப்பாக 


வும்‌ இருக்றெது. முகாமிலிருந்து எவ்வளவு தூரம்‌ இந்த: 


இடம்‌?” என்றாள்‌ அவள்‌, 


இ. ந.--4 


ய கொங்கைகள்‌ அவள்‌ அணிந்திருந்த மெல்லிய 


ஸியனை உள்ளே. தள்ளினான்‌. ' 
அச்சிறு அறையினுள்‌ 


கொடுத்துப்‌. பெற ஒரு சமயம்‌ அந்த 


குலுக்கும்போதுதான்‌ ்‌ 


பார்த்து - 
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ஒத்துழைக்கும்‌ தோழியல்லவா 9, 


யோ பாவம்‌, க 
லி சலாமா?'' என்று பெய்‌- ஷு: ப்‌ 


இப்படிக்‌ களைத்துச்‌ சலித்திருக்‌ வக்கம்‌ 
குமாஷாகப்‌ பேசினான்‌. இரை g மகன்‌ வளைய 
வந்து இன்பம்‌ காண விழைந்தான்‌. அவள்‌ பப்ஸ்‌ ௩ம்‌ 
சட்டெனக்‌ கையை விட்டு, பவேணது தருவேன்‌; உணவுக்குப்‌ 
சாராயத்துக்கும்‌ என்ன குறைவு? சற்று இளைப்பாறு - நால்‌ 
கொண்டு வந்து சமர்ப்பீக்கிறேன்‌. அதோ சோப்பு, கண்ண 
ரெல்லாம்‌ வைத்திருக்கிறேன்‌. உடம்பை வேணுமாஞல்‌ 


கழுவீக்கொள்‌" ' என்றதும்‌ அவளுக்கு வடிக்கையா 4 
வணக்கம்‌ செலுத்திவிட்டு அவள்‌ காதுச்‌ எலைகையை3 

+ . . ய்‌ ௩ க, நத சு » i 
கவவனான . ** நு சாப்பிட்டு ஜன! டா இயலும்‌ 


‘i ட்‌ த தடட தி லு 
த்ர த்‌ மறுபடியும்‌ கஷ்டம்‌ கொடுப்பேன்‌ என்று 
வார கலை € ச . ர்‌ உப தட்‌ ்‌ டட 

கதைகளை ஒழுக விட்டபின்‌ உரக்கச்‌ இரிக்குவிட்டு 


அறையைவலட்டுச்‌ சென்றால்‌ . 


பெல்‌-ஸியல்‌ அச்சிறு அறையினுள்‌ சுற்றிக்‌ ற்றி நடந்‌ 

ர னள உன்னும்‌ வேகத்தை ணி க்‌ முயன்‌ றபடி , 
மில ‘ ்‌ ன அறையில்‌ தொங்கும்‌ அநத ஒற்றை 
த பை அவளைப்‌ பின்பற்றும்‌ சாத்தானி அத்து 
அவள்‌ ஜபக்‌ அவர்களூம்‌ சுற்றுவதுபோல்‌ இருந்தது ; 
கலைமான்‌ இட ட த்தது. தாற்காலியொன்றில்‌ அமர்ந்‌ 
அலக்‌ கொண்டாள்‌. 


னா கண 
x) 


PD 
சூர அஆ. டு நட ்‌ 
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சா ளம்மி =~ {> 5: < 
பயம்‌. உலளை காற்றராமல்‌ இல்ல; க! 
கடடில்‌ பொட்டுப்‌ பொட்‌ இலக்கம்‌ : அவள்‌ நெற்றிக்‌ 
? [] வு T - ர 
சவர தல்ல காற்றுக்‌ தன வயாவைகு துளி வள்‌ 
்‌ ௮ ம Ss க்காக சான: இட்ட. ண ்‌ லட 
நீட புன்‌. வகு வெளியே கலையை 
யத்தின்‌ ரெக்க டவ மபக்கும்மல்‌ எமம்பியிகந்ககு 
ட ஆழகு வழியே அக டக ம ஸி (3. ய குத்துது ௪ 
கட்டடங்கள்‌ 2 ழ்‌ ட்டன பசலை வலியை விக ரமான 
ந? - » == ௩ ரஷ சட்னு ன்‌ 
பாவச்சியது தெருக்‌ கர்ப்ப: ம்பீலுள்ள வீடுதிகள்மீதம்‌ 
ஆ. ம்‌ லக்ஸ்‌ ல்‌ க ப்‌ ‘ = 05% =~ 
அறு ட ஞ்‌ SLI 6 ட 3 
அனந்து கடந்தன. ண்ட. பாலான வளக்குகள்‌ 


ந்‌... ம்‌ 2 ட £ + ௮ பட்ட பதக, 

ட்ட _அணைக்கரையின்‌ வவ _“ “ததர்கள்‌ வரிசையாக 

ஆதிது நீகின்‌ மங்கலா க்கல்‌ ட 
2 ம. 


தரிந்தது - ௪ 

2 * அகதுறுகப்பால 

அடைவே விசித்து சென்ற 
அ; 


எவ௮ பல மைல்கள்‌ இரு 


பயங்க த 
வறை மரணம்‌ கூவி 
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யழைப்பது போலிருந்தது. அவள்‌ ' கெட்டியாகக்‌ ப்‌ 
: கொண்டாள்‌. அணைக்கரைமீது தன்‌ அண்ணனின்‌ 
மூடிக்‌ க 
துவண்ட தேகம்‌ மங்கல்‌ நிலவொளியில்‌ தென்படுவது 
போன்ற ஒரு மருள்‌ தோன்றியது. 

இடுக்கு ற்றாள்‌, நடுங்கினாள்‌; பெய்‌-ஹுங்கின்‌ கரம்‌ அவள்‌ 
மீது உரசியபோது. சிறிது நேர த்திற்கெல்லாம்‌ சமாளித்துக்‌ 
கொண்டு அவனது வன்மையான அணைப்பிற்குள்‌ அடங்கிப்‌ 
போரய்கு  நலையை நிமிர்த்தினாள்‌. ஓர்‌ அதிசயச்‌ இரிப்பு 
அவள்‌ தெழ்க்கை _யில்‌ உலவியது. 

ல மணிநேரம்‌ கழித்தது. படுக்கையின்‌ ஒரமாக ஒரு 
வெற்றுச்‌ சாராய சாவும்‌, இரு கண்ணாடிக்‌ குவளைகள்‌, 
குப்பியில்‌ செரு மெழுகுவத்தியின்‌ அசையும்‌ ஒளியில்‌ 
கெரிந்தன. ஈவரில்‌ விகாரமான நிழல்கள்‌ ஆடின. அலை றயில்‌ 
சந்தடியே இல்லை. படுக்கையிலிருந்து சொட்டுச்‌ சொ... 
டெனப்‌ பெருகித்‌ தரையில்‌ வழியும்‌ இரத்தத்‌ துளிகளின்‌ 
மேல்லொலியும்‌, கையில்‌ கத்தி ஏந்திய அந்தப்‌ பெ 
மூச்செறியும்‌ ஓசையுமே கேட்டன. 

வெளியே மேகம்‌ கவிந்து பெருமழை கொட்டத்‌ 
தொடங்கியது. பெங்-ஸியின்‌ மெல்லிய உருவம்‌ துரிதமாக 
வெளியே ஓடுவதையும்‌, சேற்றில்‌ சறுக்கிச்‌ சமாளிப்பதையும்‌, 
மீண்டும்‌ மானெனக்‌ கரையை நோக்கி விரைவதையும்‌ 
பார்க்க யாருமே இல்லை அச்சமயம்‌. ஒரு பெண்‌ ஒரு 
“புலி” யின்‌ குரல்வளையை அறுத்துவிட்டுத்‌ தன்‌ பழியைத்‌ தீர்த்‌ 
துக்கொண்டு ஆற்றினுள்‌ அலறிக்‌ குதித்து மாண்டு போன 
சதையை அணைக்கரையருகில்‌ உறக்கமும்‌ விழிப்புமாக 
இருந்து ஓரு காவல்காரனையன்றி வேறெவரும்‌ அறியார்‌. 


௫ 


“பத்‌ ௪ங்‌-௪ !?? என்று வெளியே ஒரு குரல்‌ கூப்‌ 
பிட்டது. 

“இதோ !'” என்று சிங்‌-ச உடனே பதில்‌ தந்தான்‌. கண்‌ 
காணிப்பாளரின்‌ அலுவலகத்திற்கு வெளியே அவன்‌ அரை 
மணி நேரமாக நின்றுகொண்டிருத்தான்‌ . 
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௪ ன ௬ ௯. ௪ ப ஓய 
ருடையணிந்த ஓர்‌ ஆள்‌ சமிக்ஞைசெய்து ச்க்‌- ன்‌ 
தாக்‌, ** உள்ளே வரலாம்‌; உன்னைப்‌ பார்க்க வரும்பு 

உன றனர்‌ "” என்றுக்‌. 


ஒல்‌-க்குச்‌ சற்றுத்‌ நகிலாசத்தான்‌ இருந்தது. ௪ தற்‌ 
காகத்‌ தன்னை அழைத்தனரென்பது அவனுக்கு வளங்க 
விஃலை. இதற்குமுன்‌ உயர்பதவீயிலிருச்கும்‌ காம்யூன ஸ்ட்‌ 
இக்கள்‌ அவனை அழைத்ததே இல்லை. ஏனென்றால்‌, அரசிய 
ஓக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ யாதொரு தொடர்புமில்லை. இப்போது 
அவனை அழைத்த அன்‌ கண்காணப்பு அலுவலகத்தைச்‌ 
சொர்ந்தவன்‌. 

“நீதானா வாங்‌ “மசி 3" என்று மேஜைப்பக்கம்‌ அமர்த்‌ 
இருந்த ஒருவன்‌ அவனைப்‌ பார்த்துத்‌ இடுமெனக்‌ கேட்டான்‌. 
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£3 15.4 > கு அஷ = 
ie  ததட வள்டு a 23 உன்‌ வேலையைச்‌ 
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ந 53 = தா அ 


ன்‌ உண ௯ — ச்‌ சீயம்‌. 
வைத்தல்‌ மிக எச்சம்‌ 


த 
- - ு துக்க D> - 

“a> கவ்ன்க்க வேண்டும்‌ nr. அ... ரவு UT SL 2 எதை 
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கொள்கின்றனர்‌ என்பதையும்‌ 2 த்‌ TT புத 

22 3 ந ௬ 


எங்‌ He {5 ச - ர ப] r- 22 (அரிசி, 22 - 21௪ ௮ 
RS 5 அதுபற்று அவ்வப்பேரது சமரச 4 “வண்டும்‌. 
வேண்டம்‌. எங்‌ "அணத ்‌ 7 
ன்‌ *ஞககுத்‌ கவல்‌ தேவை 


ப்‌ என்றம்‌ ரோ 
ஒக்க தட்டின்‌, அதும்‌ மை 


ரம்‌ சட்ட லட 


து தஸ்‌ மடம்‌ ட்‌ பால்‌ 
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23.2 எதுவும்‌ பேசவில்லை. தான்‌ த 
மிகுந்த வேலையாள்‌ ௮ன்றெஃபது ன ள்‌ 
சதிகாரர்கனைப்‌ பற்றியும்‌ அவனுக்கு அர்‌ வ்‌ 
காம்யூனீஸ்ட்டு அதிகாரியின்முன்‌ மரமென நின்டழுன்‌- 

“உனக்குப்‌ புரிந்தா நான்‌ சொன்னது?” என்று அத்தி 
ஆள்‌ உரக்கச்‌ சொன்னான்‌. 


Jz 
- ன ணை ர்‌ ணை 
.-சஜதாரர்களா 2? எனக்கு ஒன்றுமே தெரியாது 
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அ ட. = ட அண: அவம்‌ 7 ந அன 
ரகம்‌: கரையிடந்தால்‌ மக்களும்‌ சரி, காம்நுணஸ்ட்டுக 
42 27 த ம னன்‌ —_— நசி த | ஜ்‌ 
~ ௬௯ ர ல, ஆது ர நடன ரூ ௭ பெ மம்த2 ரு 
களும்‌ சனா, சோந்தே அழிந்து போவார்கள்‌. இப்பட 
௯ நச 
- சர ௪ அஆ (டட அணை gd அணா ன 
யெல்லாம்‌ பேச கன்றனராமே; உனக்குத்‌ தெரியாதா : 


கு ர ந்‌ . த, லு 
இப்படி வேலையாட்களின்‌ மனப்போக்கு உள்ளது உன்ன 


படி அவர்களுக்கு எட்டியிருந்தது கண்டு ௪ங்‌-௪ இடுக்கிட்டுப்‌ 
போனன்‌. எதிர்பாராமல்‌ மாட்டிக்கோண்டதனால்‌ மழுப்ப 
வழி புரியாதவஞய்த்‌ திருதிருவென்று விழித்துத்‌ தலையை 
அசைத்தான்‌. ்‌ 

௪ அர்‌ 


கேட்டான்‌ 
ணைக்கரையில்‌ வேலை செய்வோர்‌ அப்படி 
யாரோ பேசித்‌ திர்ந்தது என்‌ காதில்‌ வீழுந்ததுண்டு '* 
ரன (GN. 


“இப்படிச்‌ சொன்னது யார்‌ 2” என்று 
துணை ௮ 


“யாரோ சொன்னானா? அவன்‌. பெயர்தான்‌ என்ன 2:* 
என்றான்‌ அவ்வதிகாரி. 
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விட்டுச்‌ சொல்லப்‌ போலுல்‌, இந்த அணைக்கரையில்‌ வேத 
செய்பவர்கள்‌ நம்முடன்‌ து க.ழைக்கவில்லை, இ ல, 
உபத்நிரவமாக இருக்கும்‌ பேர்வழிகளை ஒழித்‌ 1 
எங்களுக்கு உதுவி புரிவதே உனது வேலை.” ஞு 
“அதற்கென்ன பது என்று பதில்‌ கூறினும்‌ பிங்‌ A 

இகிலாகவே இருந்தது. சுயாங்‌ ருவாங்‌ - ஹுவா க்‌ 
சென்று பிறகே அவனுக்கு திம்மதி பிறந்துது; னிய 
அவன்‌ அணைக்கரைப்‌ பக்கம்‌ தாராளமாகப்‌ போகல ந்‌ பஸ 
பாதை நெடுக வெள்ளநீர்‌ பெருஇயிருந்தது. விடுகள்‌ 
முன்னர்‌ தட்டுமுட்டுச்‌ சாமான்கள்‌ கூளம்போல்‌ விக்க” 
பட்டிருந்தன. நகரின்‌ அரண்‌, சங்கப்‌ ண ந்தவ 
இவற்றின்‌ கீழ்ப்பருஇியிலுள்்‌ னள டலஸ்‌ த்தைன 
நீரினாலும்‌ சாக்கடைக்‌ குழிவு நீரி கத டன எனது 
இறைப்பதற்குப்‌ பம்புகளை பட்டர்‌ கன்றை நீரை 
பண்ட ப்பட தத ல்ல இ த ல்‌ 
்‌ டிலுள்ளும்‌ தேங்கிய நீரை 


கர] [றப்‌ 


படுத்த முடியவில்லை. பயிர்‌ ்‌ 
» IT ) 8 ர்‌, { ர்க 
நிலங்களையும்‌ அது அமிழ்த்தி 
a. யின்‌ வதர 

ப்‌ ப ல்ல வ மீனம்‌ எங்கோ சுழன்றதாஃ நண 
ப ர ஞீ சல்‌ [16% - ல்‌ ௩ ச்‌ ச்‌ டல்‌ ்‌ ஸம்‌ ட்‌ 
ஜை ௦ றி. ்‌ ்‌ சி்‌ ர 
கு விம்‌ வழியில்‌ நகரின்‌ இந்த அலங்கோலக்‌ 


காட்‌ நட த்‌ - 
சவப்‌ அர்ச்‌ அதை செல்லவில்லை. ஏதோ ஒரு 
பாராமல்‌ எதையோ ர ரர ர்‌ யில்‌ அக்கம்‌ பக்கம்‌ 
இந்தக்‌ கதி தேர்ந்தது கடத்த ன்‌ சாங்கிற்கு 
காரன்‌ என்று கூறுவது 3. அனால்‌ அவன்‌ எதிரியின்‌ வேவு 

குத்த அநியாயமே. வாழ்க்கையில்‌ 


வெறுப்புற்‌ ச 
பற்றிக்‌ க டட அநீதங்கள்‌, கஷ்டங்களைப்‌ 
அணைக்கரையில்‌ பசியிருக்கலாம்‌ ல அவன்‌ இருந்த 


கலைவர்கள்போல்‌, தண்பர்கள்போல்‌ 
நிறையப்பேர்‌ இருக்கவேண்டும்‌. தம்‌ 
கனைக்கூட இவர்கள்‌ சமயம்‌ 
குத்துவார்களே. அசாச்ரெலை 


தடிக்கும்‌ ஒற்றர்கள்‌ 


ஊடும்‌ 2 எங்கேயாவ 
கடைய வேலை வர ங்குவ 
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இந்த அணைக்கரையை உயர்த்தும்‌ வேலை மிகவும்‌ 
அவசியம்‌ என்றே இன்னமும்‌ சிங்‌ - 0 எண்ணினான்‌. பெரிய 
நகரத்தை, வீடுவாச௯ையெல்லாம்‌ 
யாட்டம்‌ அடியோடு துடைத்துச்‌ செல்வதைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு இருப்பதா ? எந்தக்‌ கட்சி ஆட்சி 'நடத்தினால்தான்‌ 
என்ன, சும்மாவிருக்க முடியுமா? இருந்தாலும்‌ ஆத்திரத்‌ 
தாலோ அனுதாபத்தாலோ ஓரிரண்டு வார்த்தை உதிர்த்து 
விட்டதற்காக ஆண்டுக்‌ கணக்கில்‌ பாடுபட வேண்டும்‌, 
அல்லது உயிரையே பறிகொடுக்கவேண்டும்‌ என்றால்‌ இந்த 
வெள்ளத்துடன்‌ போராடி. வெற்றி பெறுவதில்‌ எவர்தான்‌ 
அதிகாரிகளுடன்‌ ஓத்துழைப்பர்‌ 2 
அலையெனப்‌ பரவிய அந்தப்‌ பேச்சு அவன்‌ நினைவிற்கு 


வந்தது : “அணைக்கரை 


தகா்ந்தால்‌ மக்‌ களுடன்‌ காம்‌ 


இயற்கையின்‌ வெறி 


வேலையாட்களிடையே 


யனிஸ்ட்டுகளும்‌ மடிந்தொழிவர்‌ அல்லவா வு 


கடந்த சில ஆண்டுகளாகத்‌ த 
வாழ்க்கை முறையை உடைத்தெ 
முனைந்தும்‌ முடியவில்லை. நழுவி வி 


ம்மீது சுமத்தப்பட்டுவந்த . 
றிய மச்கள்‌ எவ்வளவோ 


டும்‌ பனிமலையை வெறுங்‌ 


கையால்‌ ஒதுக்கப்‌ பார்ப்பது போலாகும்‌ இது. அழுகிய 


முட்டைகளைக்‌ கா 


ஓடுக்கிவிட்டனர்‌. எதிர்ப்பினால்‌ ஏற்பட்ட 


லின்கீழ்‌ இட்டு நசுக்குவதுபோல்‌ மக்களை 


பலன்‌ என்ன ' 


வென்றால்‌ வெறும்‌ இரத்தக்களறியே. 
மட்டம்‌ உயர்ந்துவிட்டது. அணேயின்‌ 


அன்று நீரின்‌ 


மேற்பரப்புமீதும்‌ அலைகள்‌ மோ 
குறித்துப்‌ பரபரப்படைந்து 
கூட்டத்தினரை நோக்கி நடந்த 
பலமாக வீசக்கூடுமென வா 
லிருந்து வந்த தகவல்‌ 
எச்சரிக்கை நடவடிக்கைக 
அணைக்கரையோரம்‌ ஆயு 
போய்வந்தபடியே 
ஸு கெற்‌ - ஸெங்‌ இருக்கு 
ங்‌-சி. அடித்தளத்தை வலு!" 


பார்வையாளரும்‌ 


நேரம்‌ தேடித்‌ திரிந்த பிறகு 
மிடத்தைக்‌ கண்டு பிடித்தான்‌ சி 


அவன்‌ மும்மு 


இன. வானிலை அறிக்கை 
பேசிக்கொண்டிருந்த ஒரு 
ஈன்‌ சிங்‌-சி. இரவில்‌ காற்று 
னிலை அறிவிப்பு நிலையத்தி 
கூறியது . எனவே, எல்லாவித 
ளும்‌ எடுக்கப்பட்டு வந்தன. உதவி 
தபாணியான ஆட்களும்‌ மேற்‌ 


இருந்தனர்‌. ஒரு மணி 


ரமாக ஈடுபட்டிருந்தான்‌ 
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சிங்‌- ரியைக்‌ சண்டதுமே அவன்‌ நகர்ந்து வந்து அவனைப்‌ 
பற்றி, ''க்ரெம்‌ வா, இங்கே வேலை இருக்கிறது” * என்றதும்‌ 
சிங்‌ - சியை வேறுபுறம்‌ அழைத்துச்‌ சென்று சி வேலையைச்‌ 
முறிந்து விளச்கம்‌ செய்யத்‌ தாழ்ந்த குரலில்‌, “எதற்காக 
உன்னை நான்காவது உட்பிரிவினர்‌ கூப்பிட்டார்கள்‌? உம்‌ மூ 
என்னவாவது அபாயம்‌ நேரீடுமோ என அஞ்சினேன்‌. 
இன்று சாலை சாங்கை இழுத்துச்‌ சென்றார்கள்‌. அவன்‌ 
இன்னும்‌ திரும்பவில்லை?! என்றான்‌, 


£4 ப்‌ எ Hr’? 1 7] ்‌ 
“சாங்‌ இனி வரமாட்டான்‌” என்று சிங்‌- சி கரிப்பக்கம்‌ 
ய ததுண்டுகமாாக்‌ குனிந்து சுட்டுவதுபோல்‌ பாசாங்கு செய்த 
வண்ணம்‌ கூறினான்‌. 


ச்‌ ப. ச ச்‌ ’ * 
உன்னைக்‌. ௬ப்பிட்டு என்ன விசாரித்தார்கள்‌ 2** 
உ என்றான்‌ ஸு, பூங்‌ ்‌ 


ரர ௪ 
பற்றி க இரவு சொல்‌ அுகிறேனே, அதையெல்லாம்‌ 
மறி; இங்கே அதைப்பற்றிப்‌ பேசுவது நமக்கு ஆபத்தா 
(றி யும்‌? . ; p ்‌ DILL DIT 4p, 
ட / என்றான்‌ ரிங்‌, 


“மல்ல 1 த 
காவாது பிரிவி மாம்‌ பக்கமாக நழுவிப்‌ போ ய்விடு. மான்‌ 
(த்‌, ரன! ர 2 . * 
ன்‌ அனை க்‌ அழைத்துச்‌ சென்‌ றதே பிர... 
யாராவது வழியில்‌ ௦ வெலத்துப்‌ போய்க்‌ இடக்ென்‌. 
11] ல்‌ கேட்டால்‌ நால்‌ . ள்‌ 
4 : னதாம்‌ பிரி இர த... 
காணச்‌ செல்வதாகச்‌ சொல்‌: * என்றான்‌ ஸ பணை 
7] 0) 0. 


அப்படியானால்‌ இப்போதே நான்‌ போகட்‌ 


்‌ “சற்று இரு, மண்ணைத்‌ 
கலந்துகொள்‌; சமயம்‌ 


இமா 2: 


ன்‌ வர்க்கும்‌ இந்தச்‌ கோஷ்டியில்‌ 
கணி ராய்க்கும்‌ 
என்றான்‌ ஸு. சிங்‌ - சியும்‌ “கும்போது நயவிவிடு” ” 
குழியருகில்‌ நாலைந்து மரத்‌ குக்‌ தலையசைத்தான்‌. 
பாசாங்கு செய்துவிட ர துண்டுகளைப்‌ பிணைப்பறுபோல்‌ 
சுலந்துவிட்டான்‌. இரு பணத்‌ தூக்கும்‌ கோஷ்ட யுடன்‌ 
பங்க நினை: பம. ஒவ்வொ க்கா 
௪ » சட ச [ந | i 
அணக்கரையின்‌ சற்ப்புறப ய்‌ ப தாண்டு 
27ம்‌ த அணைச்‌ 
செர்த்து கொண்டான்‌. ர அம்‌ குழுவினருடன்‌ 
சல்‌.லும்‌ ஸு 
"லும்போது ஒரு காங்கிர தகரை நோக்கி நடந்து 
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அவன்‌ கையைப்‌ பற்றினான்‌. சகுரைப்பக்கம்‌ மணல்‌ மூட்டை 
களச்‌ சுமந்து செல்லுமாறு கட்டளையுமிட்டான்‌ 
. . ௪. * ஓ 
நான்‌ நான்காம்‌ பிரிவு அதிகாரியிடம்‌ முக்கிய வேலை 
பாகப்‌ போகவேண்டுமே”” என்றான்‌ ங்‌ - 9, 


ச s 1] [] ச 9 
நாசமாப்‌ போக! என்ன சால்‌ ஜாரப்பு சொல்லுகிற, 


௪ [A (அ ச த்‌ [i ௪ a ச 
- சோம்பேறிப்‌ பயலே 1 என்றுறும்‌ அந்தக்‌ காங்கித்‌ தலைவன்‌ 


முட்ரியால்‌ ஒங்கி அத்தான்‌ சிங்‌ - சியை. அதன்‌ இர்ச்சி 
தாளாமல்‌ சிங்‌-8ி சேற்று மண்ணில்‌ சா ய்ந்தான்‌. அவன்‌ 
பக்கத்தில்‌ வந்து அந்தக்‌ காங்கித்‌ தலைவன்‌ கடும்‌ கோபமாக, 
அடே. உறவாக்கறை !  சமர்த்தியாகக்‌ கஇடைத்ததா ? 
(சோம்போறிகளுக்று இது இடமல்லடா !'” என்றான்‌. ஜிங்‌ = A 
அவன்‌ இப்படித்‌ தாக்கவே சினம்‌ பொங்க எழுந்து தன்‌ 
பட்டியை ஓங்கிய அவன்மிறு பாய்ந்தான்‌. 

உள்‌ கைவரிரைக்கு நான்‌ பயந்தவனல்ல. எதற்கடா 
என்னை முத்திறய்‌ ? நான்‌ எந்த காங்கியைச்‌ சேர்ந்தவன்‌ 
என்று தெரியாதா ? என்‌ வேலை இருக்கும்போது, உனக்கு 
(வேலை செய்யவா நூன்‌ இங்கே வந்தது ?...உன்‌ எண்ணந்‌ 
நூன்‌ என்ன ?'' என்றான்‌, சிங்‌ - ரி. 

ப்படி அடிக்கத்தான்‌ அடிப்பேன்‌, என்ன பண்ணிவிடு 
வாய்‌?" என்று அந்தக்‌ காங்கித்‌ தலைவன்‌ ஏளனமாக கூ றினான்‌. 
ப்ரமோ முறைக்றொெொயே'' என்று சிங்‌ - ரி அருகில்‌ வந்து, 
மாட்டியை மீண்டும்‌. நீட்டினான்‌. ரிங்‌ -9 ஒதுங்கி நின்று 
ரு குத்துவிட்டான்‌. இது 


அவன்‌ தலையைப்‌ பார்த்து ய 
பின்னும்‌ அந்த ஆளின்‌ கோபத்தைக்‌ கிண்டியது. சிங்‌ - 
ட ட்‌ ்‌ அவனை 
மீறு அவன்‌ திருப்பிய குத்து விழாதுபோகவே, ௮ 


உதைத்தபடி, யாரடா, இங்கே வாங்கடா இந்தப்‌ 


ப்யலைக்‌ கட்டுங்கடா”” என்று கூவினான்‌ . 

அந்தக்‌ தாங்இத்‌ தலைவன்‌ கொடுமைக்கும்‌, அந்‌ ந 
செயலுக்கும்‌ பெயர போனவன்‌. அசுவே, அவன்‌ ழ்‌ வேலை, 
செய்த நாற்பது ஆட்களில்‌ ஒருவனாவது அவன்‌ பகம்‌ 
இரும்பவேயில்லை. கடைசியில்‌ நாலைந்து பேர்‌ மட்டும்‌ வத்த 
சண்டையை நிறுத்த ஒடி. வந்தனர்‌. ஆனால்‌ மேலும்‌ காங்கித்‌ 
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தலைவன்மீது நாலைந்து குத்து விழுவதற்கு அவர்கள்‌ 


இங்‌ - சக்கு அதுசரணையாகவே வாய்ப்பளித்தனர்‌. வாங்‌ 


“பாழாய்ப்‌ போனவன்களே, வீடுங்களடார ல 
என்று அவன்‌ கூச்சலிட்டான்‌. கோபம்‌ தலைக்கேற 
ஆட்களையே உதைக்க முற்பட்டான்‌. தன்மீது அடி அட் கன்‌ 
தங்‌- 2 உடலை நெளித்து ஒதுங்கி நின்றான்‌. இதற்குள்‌ ரர 
காங்கித்‌ தலைவனுக்கு வேண்டியவர்களுக்கும்‌ ணா. 
வீரோதிகளுக்குமிடையே பெரிய கைகலப்பு மூண்டுவி ட்‌ 
சிங்‌ - சிக்கு ஆத்திரம்‌ தணிந்து விட்டது. இந்தச்‌ ண்ட 
பின்னால்‌ தன்னைத்‌ தொல்லையில்‌ மாட்டிவிடும்‌ என்‌ “i 
கண்வ மெல்ல தழுவீவிட முயன்றான்‌. து 
அப்படி நகர்ந்தானோ இல்லையோ, 


ன்‌ ஃ 


அவன்‌ 
அவன்மீது பளீட 5 
13; ர்‌ ப] 72 ஆர ச்‌ ச்‌, 5 ௮௮ ்‌ ஸ்ஸ்‌ 
ஏம்படி விமுத்தது. திரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. மூன்று ஆய 
பாணகளாவ சிப்பாய்கள்‌ நின்றிருந்தனர்‌. ஸ்‌: 
ச ச க.. ்‌ உற, ன்‌ க ல 
ஆ ௪27, நானில்லை - எனக்கும்‌ இதற்கும்‌ ஒரு சம்பந்த 
ழூ '"" என்று சிங்‌- ச மடமடவென்று கூறினான்‌ 


தாத்தா i இங்கே தடக்கும்‌ வேலையைக்‌ 
கையை அகி ்‌ ட்ட சிப்பாய்களில்‌ ஒருத்தன்‌ அவன்‌ 
இதற்குள்‌ தடட அ ம்‌ இழுத்து முறிஃகினான்‌. 
வழியும்‌ காங்கித்‌ i லண ல்‌ மூக்கில்‌ இரத்தம்‌ 
துப்பாக்கி ஏந்தியி சக ண்ட்‌ வரலாறில்‌ வைத்தனர்‌. சிறு 
சுட்டி, “இந்த நக்‌ ்‌ ஸ்கைப்‌ சிங்‌ - சியைத்‌ குன்‌ விரலால்‌ 
“அன ஏன்‌ குத்தினாய்‌ ?”* என்றான்‌. 

“*யார ட 
என்று க்க அ தப்‌ ஒரு பாவத்தையும்‌ அறியேன்‌”: 
கினான்‌. வடிகட்டின பொய்‌ சொல்லத்‌ தொடங்‌ 


“+ நான்‌ ஏ - ன்‌ . 
க அட ர பாட்டிற்கு தாலாவது பிரிவு அதிகாரியைப்‌ 
மடக்கிக்‌ த்வனி கொண்டிருந்தேன்‌. இவன்தான்‌ என்ன 
பார்த்து அங்கே த்க்‌ அப்போது இந்த அநியாயத்தைப்‌ 
அறிஞர்கள்‌! * என்றான்‌. கள ஓடிவந்து என்னைக்‌ காப்பாற்‌ 
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“பாவிப்‌ பயல்‌, என்ன புளுவுறான்‌ !'' என்று அந்தக்‌ 
காங்கித்‌ தலைவன்‌ மூக்கில்‌ வழியும்‌ இரத்தத்தைத்‌ துடைத்துக்‌ 
கொண்டே சொன்னான்‌: “இல்லே, மணல்‌ மூட்டையைக்‌ 
கரைக்கு எடுத்துப்போவச்‌ சொன்னேன்‌; இந்த ஆள்‌ “முடி 
யாது” என்றான்‌.” ” 

சிப்பாய்களின்‌ தலைவன்‌ அவனைச்‌ சும்மா இருக்கச்‌ 
சொல்லிவிட்டுச்‌ சிங்‌ - சியை நோக்கி, **உன்‌ பெயர்‌ என்ன? 
எந்தக்‌ காங்கி 2” என்றான்‌. 

சிங்‌ - சி தன்‌ குறிச்சீட்டைக்‌ காட்டினான்‌. 

“எதற்காக நான்காம்‌ பிரிவு அதிகாரியைப்‌ பார்க்கப்‌ 
போகிருய்‌ ?”* 

“முக்கிய சமாசாரம்‌ சொல்லத்தான்‌” '—சிங்‌-ச இப்‌ 
போது சமயத்துக்கு ஏற்றாற்போல்‌ பேசக்‌ கற்றுக்கொண்டு 
விட்டான்‌. அவன்‌ அந்தச்‌ சிப்பாயின்‌ காதோடு, “*அந்த 
நான்காவது பிரிவைச்‌ சேர்ந்த தோழர்‌ சுயாங்‌- குவாங்‌ 
ஹாவாவுடன்‌ இரகசிய ஜோலி எனக்கு ' இருக்கிறது” * 
என்றான்‌. 

“ஓஒ, அப்படியா 2”” என்றதும்‌ 
தள்ளிவிட்டு முன்னால்‌ நடந்தான்‌. 
புக்கு நேராகத்‌ துப்பாக்கியின்‌ பிடியை அழுத்தி, ஏற்கெனவே 
இரத்தம்‌ வடியும்‌ அவன்‌ மூக்கைத்‌ தன்‌ இடது கையால்‌ 
தட்டினான்‌. காங்கித்‌ தலைவன்‌ வலி தாளாமல்‌ துள்ளித்‌ 
தரையில்‌ சாய்ந்தான்‌. 

சண்டையில்‌ கலந்த ஆட்களைக்‌ காவலில்‌ 
அவர்களுக்குக்‌ கோபம்‌ வந்துவிட்டது. தங்களைச்‌ சேர்ந்த 

ஒருவனை அந்தக்‌ காம்யூனிஸ்ட்டுக்கள்‌ அவ்வாறு வருத்திய 
தைப்‌ பார்த்து அவர்களுக்கு ஆக்கிரோஷம்‌ தலைக்கேறி 
விட்டது. ஏதோ காரணத்தால்‌ தாங்கள்‌ அந்த ஆள்மீது 
வஞ்சம்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்வது என்றால்‌ அது சரிதான்‌. ஆனால்‌ 
காம்யூனிஸ்ட்டுக்கள்‌ அவனைத்‌ திட்டி அவ்வாறு நடத்துவ 
தைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவனிடம்‌ அவர்களுக்கு அன்ன 
பிறந்துவிட்டது. என்ன இருந்தாலும்‌ அதத வதும்‌ னி 


அந்தச்‌ சிப்பாய்‌ அவனைத்‌ 
காங்கித்‌ தலைவன்‌ மார்‌ 


வைக்கவே 
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தலைவன்‌ அவர்களைப்‌ போல அகதியாக வந்து வயிற்றுக்காக. 


உழைப்பவன்தானே. 
“உன்‌ வேலையைப்‌ போய்‌ பார்‌”” என்று சப்பர 
தலைவன்‌ சிங்‌-சியைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறினான்‌. பின்பு 
சிப்பாய்களில்‌ ஒருவனைத்‌ தன்னைப்‌ 
ஏவினான்‌. நான்காம்‌ பிரிவு அதிகாரியிடம்‌ 
வதற்கு என்ன இருக்கிறதென வியந்தான்‌. 
அவ்வளவு சக்ரம்‌ சிங்‌. திரும்பி வருவதைப்‌ பார்‌ 
சுவாங்‌-குவாங்‌ ஹுவுக்குச்‌ சற்று ஆச்சரியமாகத்தான்‌ 
தது. அதற்குக்‌ காரணத்தை வினவினான்‌. 


த்து 
இருக்‌ 


““சில சந்தேகங்களைத்‌ தெரிந்து கொள்வதற்கே இங்கு 
மீண்டும்‌ வந்தேன்‌. உங்களைச்‌ சேர்ந்த ஒற்றர்கள்‌ யாரென்று 
தெரியவில்லை." அவர்களை நான்‌ எவ்வாறு தெரிந்து கொள்‌ 
வது? அவர்கள்‌ பேசும்‌ விதத்திலிருந்தா, செயலிலிருந்தா, 
எப்படி 2?'' என்றான்‌ சிங்‌-9., 

““சோம்பேறியாய்‌ வேலை செய்‌ 
நீ கவனிக்கவேண்டும்‌. அவர்களை வேலை செய்யாமல்‌ இருக்கத்‌ 
தாண்டிவிடும்‌ ஆட்கள்மீதும்‌ நிகா வைக்கவேண்டும்‌. அத்‌ 
துடன்‌ நீயும்‌ உண்மையாக மக்களுக்கு உழைப்பவன்‌ என்‌ 
பதை அவர்களுக்குக்‌ காட்டி வேலை செய்ய வேண்டும்‌” ” 
என்றான குவாங்‌ - ஹாுவா. : 


யாமல்‌ திரியும்‌ ஆட்களை 


“உம்‌ அப்படியா? 


ஒவ்வொரு தாளும்‌ நான்‌ இங்கே, 
ராக வேண்டுமா 2: த 


என்றான்‌ சிங்‌-இ. 


[௪:] ப்‌ ட பி 
ட ய்‌ முடித்துக்‌ கொள்ள சிங்‌-இ, £ 
பாமா ?'' என்று உத்தரவுக்கு எதிர்‌ த்‌ 
த க்‌ பார்த்தான்‌. வாஙு- 
Mo சீலையசைத்தான்‌. சிங்‌-9ி மல்ல றனர்‌ சால்‌ 
அவனுடன்‌ வந்த சிப்பாயும்‌ போய்விட்டான்‌. நிம்மதியா 


நான்‌ போக 


ய்த்‌.. 
ஆன்‌ 
பின்தொடருமாறு 
UT கூறு 





ச்‌ 


. இந்த வேலைக்குப்‌ பலியாயினர்‌. 
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மிற்று அவனுக்கு. அணைக்கரைப்‌ பக்கம்‌ சிறிது தூரம்‌ ல்‌ 
ததும்‌ சட்டென ஒரு குறுக்கு வழியாக துழைந்து ஒரு சற்‌ 
மறைந்து முகாம்‌ இருக்குமிடத்தை அடைந்தான்‌. 

கடந்த மூன்று நாட்களில்‌ இந்த அணைக்கரையில்‌ தல்‌ 
செய்வதிலுள்ள ஆபத்துக்களைப்‌ பற்றி அவன்‌ நன்கு அறிந்து 
கொண்டு விட்டான்‌. லு ஹெய்‌-பிங்கும்‌, இன்னும்‌ பலரும்‌ 
அவர்களது முடிவு மிகவும்‌ 

]கரமானது; திடுமென ஏற்பட்டது. . யாருமே அதைக்‌ 
குறித a இந்த வேலைக்குத்‌ தம்‌ மறுப்பைத்‌ 
தெரிவிப்பவர்மீது புகார்‌ கூறக்‌ "கழுகுகள்‌' இருத்தனர்‌. 
தான்‌ வேண்டாத புகழ்‌ தன்னை. வந்தடைந்து விட்ட க 
என்றும்‌ அவன்‌ மனம்கசந்துகொண்டான்‌. ஆனால்‌ இப்போது 
காம்யூனிஸ்ட்டுகளுக்கு ஒற்றனாக அவன்‌ வேலை ன டட 
தாகவும்‌ ஏற்பாடு. -ஆனால்‌ அவனுக்கு அந்த வேலையில்‌ து 
யேனும்‌ விருப்பமில்லை. அவர்களுடன்‌ உறவாடுவதுபோல்‌ 
நடிக்கின்றான்‌; அவ்வளவே. இத்திலை பின்னும்‌ மோசமாக 
மாறுவதற்கு வெள்ளத்தின்‌ நீர்‌ மட்டம்‌ 1931-இல்‌ கண்டது 
போல்‌ ஏறுகிறது. அக்கறையாகப்‌ பணி செய்பவரோ 
இல்லை. எந்த நிமிடம்‌ அணைச்‌ சுவரிலும்‌, கரையிலும்‌ 
உடைப்பு ஏற்படுமோ சொல்லமுடியாது. அந்த நிலை 
வந்தால்‌ எல்லாம்‌ முடிந்தாற்‌ போலத்தான்‌. 

மாலைப்‌ பொழுதில்‌ ஹாங்கோ நகரினைக்‌ கப்பிக்கொண்டு 
இருண்ட மேகங்கள்‌ இறங்கின. இது வேறு அவனது மனச்‌ 
சஞ்சலத்தை அதிகப்படுத்தியது. முகாமிற்கு முன்‌ வந்து 
நின்று உடற்‌ சட்டைமீதுள்ள தூசைத்‌ தட்டி முகத்தைத்‌ 
துடைத்துக்‌ கொண்டான்‌. அந்த வேஷத்துடன்‌ அவனைப்‌ 


பார்த்தால்‌, தாய்‌ இடி.ந்து போவாள்‌ என்று அவனுக்குத்‌ 


தெரியும்‌. 

“ஜிங்‌ -9ி ! என்னால்‌ .கவலையைத்‌ தாங்க முடியவில்லை 
யடா! உனக்கு ஒன்றும்‌ கெடுதி நேரிடவில்லையே?”' என்றாள்‌ 
தாய்‌ மகனைக்‌ கண்டவுடன்‌. 

“ஜிங்‌-சி ! ஏன்‌ இவ்வளவு அழுக்கு உன்‌ சட்டையிலே? 
என்னடா நடந்தது? எங்கேயாவது பள்ளத்தில்‌ விழுந்து 
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ப இனிமேல்‌, அண்னா. வரல்‌ இருந்தால்‌ நால்‌ 

கரைவரைக்கும்‌ போய்ப்‌ பார்த்துவிட்டுத்தான்‌ வருவேஷ்‌., 
i ்‌ சொன்னாள்‌. 

என்று தங்கை சந்தோஷமாகச்‌ சொன்னா 

ப அஹ்‌ சுயென்‌, ௮ப்படியெல்லாம்‌ செய்யாகேம்மர 
ஜுமாமா என்னை அனுப்புவார்‌ ; நானே இங்கே வருவேன்‌ 
உங்களைப்‌ பார்க்க, சமயம்‌ இடைத்தபோது நான்‌ வந்து 
போவேன்‌ '** என்ற இங்‌ -9 எழுந்தான்‌. அவனுக்கு அங்கு 
இருப்புக்கொள்ளவில்ல, ஸியு - மின்னைக்‌ தேடப்‌ , றப்‌ 
பட்டான்‌. 

ஜீ போகிறாயா என்ன ?'* என்றாள்‌ காய்‌, 
_ “ஆமாம்‌, கரைவலரக்கும்‌ போகிறேன்‌; ஸியு- மில்‌ 
ன்ன a விமல்‌ அவளைத்‌ குனியாகப்‌ போக, 
வேஷ்டாமெனச்‌ சொல்‌ அம்மா !'* என்றான்‌ லிங்‌ இ, 


& சமி சீ A PS sais SHR ட 
பலத்த காற்று எழுந்தது. தெருவூடே பயங்க விசை 
கனு AOS கலவுவளையும்‌ எஏாவாங்களையும்‌ உலுல்யெது; 
4 சீ ௩ ணி 1/ 
ஒிருவல செல்வோர்‌ உடைகளை யும்‌ பிய்‌ 3 A] டிக்க 

. ததை ம்‌ 6 ச வ ல்‌ i ன்ன, 
எதிரே வரும்‌ ஆட்கள்‌ ஒவ்வொருவரையும்‌ இருட்டில்‌ 
J ௫ - ட 3 ௩ டி ட்‌ NAY ல்‌ கப்‌ 
கூர்த்து நோக யெவண்ஸம்‌ நடந்தான்‌ ங்‌ -9ி எவர்களில்‌ 
ய ்‌ 3. ரூடி இ த பூ ஷி MAES] ல 
i ட்‌ லிய - மின்லுக  இருக்கமாட்டார்களாவென 

அவலுக்கு ஆர்வம்‌, ல்‌ 


ண! 


4 MDs ட 10 ஆ 

ப - இடுமெவ எலலவோ முறியும்‌ ஓளை கேட்ட ௮ 
லில்‌ கரையே இடுஒிடுக்குவ ணி 
ட்‌ ர “ிலிலிலி. 
விசையால்‌ புரஸ்டுவரும்‌ ஓ 
கழன்று நோக 

கவறு சகோக்கினுன்‌, 
ஊட்டையில்‌ பெரிய 


அவல்‌ 
த 8 . A 
IT ஸு, நீர்‌ 
ல எங்கும்‌ பாவிய ப ம 
9ம்‌ பரவியது, அவன்‌ 
RQ MISS ப 
லு ASS மிப்பதுகல 
ட வாரம்‌ தெரிக்க | 
குபுகுபுலெ ள்‌ வ்‌ ல ளை சிஜி வி, 
ப்‌ ஸு ்‌ தட்‌ ்‌ 
பொங்கி வந்குது, 1031 


ன்ள $e r 
இல்‌ ஆ வ்‌ 
அல்மந்துள்ளது.. 


காரக்கில்‌ 
அகன்‌ வழியாக 
நூ. . 
வெள்ளக்‌ ஷர இ 
} VID அ » 
விம்‌ இலுபொல்‌ 


ஈல்‌ ர x ஒடு Xe கப ௫ ௩. Q i 3 3 
கால்‌ பாலையில்‌ 8ழ்‌ ஏற்ப பொழுக்குள்‌ 


ட 

ட்ட - ம்‌ சட ச . ள்‌ 

மைல்நோக்ல விரைந்து ம்‌ வெடிப்புக்கள்‌ வழியாக நீர்‌ 

Se 4 Us ப்‌ | 
NUT AND அம்‌ லா மட்ட இக்க ௧ 

தித்பகுஷ்டு, கு வத்து 


நீர்‌ துள்வி 


வரும்‌ இடத்‌ ௬ 
ஆட்கள்‌ விலா ட நோக்கிப்‌ போ 
எ விரைந்தனர்‌, நீர்த்திரள்‌ ப்‌ பேரிரைச்சுலுடன்‌ 
எ 


i ர Q %. » 
மிமப்‌, வீகெளினுள்‌ 
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ல்லாம்‌ நாசமாக்கத்‌ தொடங்கியது. 
மணல்‌ மூட்டைகளையும்‌, தடுப்புச்‌ சாதனங்களையும்‌ கொண்டு 
குவித்தனர்‌. தன்னையும்‌ மீறி சிங்‌ - சியும்‌ இந்த வேலையில்‌ 
சிறிது நேரம்‌ ஈடுபட்டான்‌. ஆனால்‌ அவனுடைய எண்ணம்‌ 
ஸியு - மின்னை நோக்கியே தாவியது. யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ 
மெல்ல நழுவிச்‌ சென்றான்‌. 


புகுந்து பொருள்களையெ 


குடைந்தது; எச்சிலை 
கால்சட்டை துடை 


பியோ அவன்‌ வயிற்றைக்‌ 
விழுங்கி நடந்தான்‌. அவனுடைய 
வரைக்கும்‌ நனைந்து டெற்தது. தசையில்‌ தினவு வாட்டியது. 
அசை மடி.த்துவிட்டுக்‌ கொண்டான்‌. படியின்‌ உக்கிரம்‌ 
அதிகரிக்கவே அவன்‌ சோர்ந்து நடைபாதையில்‌ உட்கார்ந்து 
விட்டான்‌. 

இருள்‌ குவிந்த தெருவூடே ஒரு பெண்‌ வேகமாகத்‌ தான்‌ 
இருக்கும்‌ பக்கமாக வருவதைக்‌ கவனித்தான்‌. ஒரு வேளை 
ஸியு - மின்னோ என்று நினைத்து, “ஸியு - மின்‌” என்று குரல்‌ 
கொடுத்தான்‌. 


சட்டென அந்தப்‌ பெண்‌ நின்றாள்‌. இப்படித்‌ தன்னைச்‌ 


கூப்பிட்டது. சிங்‌ தொன்‌ என்று  புரிந்நு கொண்டாள்‌. 
உடனேயே அழுகை வெடித்துவர அவனைத்‌ தழுவிக்‌ 


கொண்டாள்‌. 


டுங்‌-9ி ! இதென்ன? இப்படி. என்னைச்‌ சாகடிக்க வேண்டு 
என்று விம்மினாள்‌. ரிங்‌-9ி 


மென்பது உண்‌ எண்ணமா 2?” 
அவனை அழுத்தமாக அணைக்‌ துக்‌ கொண்டான்‌. 


என்ன நடந்தது 2? உனக்கா என்ன ?”” என்றான்‌ பட. 


படவென்று. 

“நூன்‌ உன்னைத்‌ தேடிக்கொண்டு கோடிக்கரை வரைக்‌ 
ரும்‌ சென்றேன்‌” என்று கூறியபோது, விம்மல்‌ வந்து அவளைக்‌ 
கடுத்தது. தொடர்ந்தாள்‌: * “அணைச்சுவார்‌ ஒரமாக மூன்று 
ஆட்களை ஆற்றுள்‌ இறக்குவதைப்‌ பார்த்தேன்‌. 


மாகத்‌ தொங்கிர்‌?” என்று கதறிவிட்டாள்‌. 


/ 


சில நிமிட 
நேரம்‌ கழித்து அவர்களைத்‌ தூக்கியபோது இருவர்‌ பிண 
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அதற்குள்‌ என்ன நடக்குமோ எனக்குத்‌ தெரியாது 
ஸியு-மின்‌; நமக்கு வருங்காலமோ, சுகமோ த 
தென்றே என்‌ மனத்துள்‌ என்னவோ ஒன்று வறை 
என்றான்‌. க்‌ 
“அது எப்படி? வெள்ளம்‌ வடிந்ததுதானே ஆகவேண்‌ 
டும்‌? நாமும்‌ ஊருக்குத்‌ திரும்புவோம்‌'' என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌ 
““ அணைக்கரையில்‌ உள்ளவர்களெல்லாம்‌ என்ன சொஃ | 
ட சா 
கிறார்கள்‌, தெரியுமா... 2” என்றதும்‌ சிங்‌-சி எவ்ள 2 
“.அணைச்சுவர்‌ இடிந்ததும்‌ காம்யூனிஸ்ட்டுக 
மக்களும்‌ மடிந்து போவார்களாம்‌.”” ப்‌ அதின்‌ 


ஸியு-மின்‌ பயந்துவிட்டாள்‌ 
படம்‌ கற்கள்‌ த . அவள்‌ வென்‌ பெங்‌. 
னைப்பற்றிச்‌ சிந்தித்தாள்‌. வேறொன்றும்‌ வலி பகு 
**கரையில்‌ வேலை செய்யும்‌ 
. யும்போது...*” என்‌ 
த்திக்‌ ஒவ்வொருநாளும்‌ ஏ அண்டா 
துக்களைப்பற்றிச்‌ சொல்ல நினைத்தால்‌ து ண்ட்‌ 
விட்டான்‌. | தீதான்‌. ஆனால்‌ அடக்கி 
2) இங்‌ இ? ப்‌ த . 
ட எதுக்க ட அட்டாங்க அன்ற அல அனுப்பிட 
விஷயத்தைக்‌ ்‌ அந்த அதிகாரிக 2 க 
க்‌ 7 ற்ப நீ சொல்ல நினைத்தா ட்ட நடந்த 
த நீ என்னிடம்‌ மறைக்கிருய்‌ ?* என்‌ எண்ன இடன்‌ 
ள்‌ அவள்‌. 


அவன்‌ சற்றுத்‌ தயங்‌ 
ர ர தயங்கியே 88 » 
ஆட்கள்‌ வே Nine » அங்கே . 
ஆட்கள்‌ வேணுமென்றே வெள்ளத்‌ தடுப்பு நன்பன்‌ த்‌ 
] வருவ யை மட்டுப்‌ 
டது, தம்முடன்‌ ஸிலி . ரு து அவர்களுக்‌ . ்‌ 
பாதுகாவலில்‌ ங்கிலிருந்து ஒடி வற்‌ கூத்‌ தெரிந்துவிட்‌ 
சல்ஞமின்னுவென்று என்றனர்‌ நீத சாங்கை அவர்கள்‌ 
பன்கலி ன்று i வ்‌ 
அதற்றித்‌ திரிந்தான்‌. ந துனிஸ்ட்டுக்களுக்கு எதிராகப்‌ 
்‌ த 


யார்‌ யார்‌ 
£, அவர்களைப்பற்றித்‌ 
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தகவல்‌ தரவேண்டி.யதுதான்‌ எனக்கு அவர்கள்‌ இட்ட வேலை”, 
என்றான்‌. 
ஸியு-மின்‌ விதிர்த்திட்டாள்‌. £ஈஇிங்‌-௪, இந்தக்‌ காரியம்‌ 
நீ செய்யலாமா ?"* என்றாள்‌. 
எனக்குத்‌ தெரிகிறது தப்புத்தானென்று ; கஷ்டமாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கும்‌. எப்படியோ தப்பிக்க வழி கண்டு பிடித்து. 
விடுவேன்‌, கவலைப்படாதே” என்றான்‌ சிங்‌-சி. 
ஈயில்‌ அருகில்‌ சண்டை நடந்ததாயும்‌,. 
தாயும்‌ முகா மில்‌ 
காம்‌ 


லுங்வாங்‌ கே 
அதனால்‌ பத்துப்‌ பேர்‌ ஆற்றில்‌ தள்ளப்‌ பட்மிஃ 
இரண்டு நாளுக்கு முன்பு யாரோ சொன்னார்கள்‌ 7 
யூனிஸ்‌ டு ஓற்றர்கள்‌ செய்த வினையால்தான்‌ அவ்வாறு 
நடந்ததாம்‌" என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌. 

“நான்‌ ஏன்‌ அந்த ஈனவேலை செய்வேன்‌ ? இந்தச்‌ இக்கலி 
லிருந்து வெளியேற வழிதான்‌ எனக்குப்‌ புலப்படவில்லை. 
ஸு மாமாவிடம்‌ இதைப்பற்றி பேசவேண்டும்‌” ” என்றான்‌ 
சிங்‌-8ி. 

“இங்‌-இ ! அந்த மாமா ஸுவை ரொம்பவும்‌ நம்பாதே 
அவர்‌ மாவட்ட அதிகாரியாக இருக்கையில்‌ எத்தனையோ 
ஆட்களைச்‌ சாகடித்திருக்கிறார்‌”” என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌. 

அதுவும்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌. ஆனால்‌ அப்போது வேறு 
வழியில்லை அவருக்கு. எனக்கு அவர்‌ தங்கு நினைக்க: 
மாட்டார்‌. கவலைப்படாதே, ஸியு-மின்‌, இதெல்லாம்‌' 
ஒக்ரெமே முடிந்து போகும்‌” ' என்றான்‌ இங்‌. முன்னைவிடத்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ நம்பிக்கையும்‌ உறுதியும்‌ கூடிவிட்டதுபோல்‌ 
அவன்‌ காட்டிக்கொள்ள முற்பட்டான்‌. ஸியு-மின்னைத்‌ தன்‌ 
புயத்திற்குள்ளேயே அடக்கிக்‌ கொண்டான்‌ ; அவளுடைய்‌ 
உடல்‌ தந்த வெம்மை அவனுக்கு இதமாக இருந்தது. தனிமை 
யில்‌ இருவரும்‌ இழைவதற்கு ஒர சூழ்நிலை ஏற்பட்டதைக்‌ 
குறித்த உள்ளுக்குள்‌ சங்‌-9 புளகமே கொண்டான்‌. சற்று 
நேரத்திற்கெல்லாம்‌ அவன்‌ கரைப்பக்கம்‌ போகவேண்டும்‌. 
ஆனால்‌ தன்‌ அணைப்பில்‌ சிக்கிய மென்பறவையை விட்டுப்பிரிய 
அவனுக்கு மனம்‌ வரவில்லை. அந்தப்‌ பாறைமீதே வெகு 
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நேரம்‌ இருவரும்‌ தோள்‌ தோய அமர்த்திருந்தனர்‌. மனிதர்‌ 
நடமாட்டமிராத தெருஜடே காற்று ஊனையிட்டது. அந்த 
நிமிடமே அணைக்கரை இடிந்து பெருவெள்ளம்‌ பெருஇ 
இருவருமே ஒருவரையொருவர்‌ தழுவியவாறு குளிர்ந்த 
மரணத்திற்கு ஆளாகி இன்பத்தில்‌ ஆழ்ந்து மறைந்த விட) 
கூடாதா என எண்ணினர்‌. ஸியு-மின்னின்‌ நெற்றிமீது 
முத்தம்‌ தந்து அவள்‌ மோவாயைத்‌ தரக்கி அவளையே உற | 
நோக்கி மெய்மறந்தான்‌ சிங்‌-சி. ர 
அவளை முதன்‌ முதல்‌ சந்தித்தபோது அவளுடைய 
வதனம்‌ வட்டமாகவும்‌, இளமையினால்‌ ரோஜா வண்ணம்‌ 
கூடியதாயும்‌ விளங்கியது. இப்போதோ அவளுடை - 
பசலையார்ந்‌ | a கட 
க்க இருந்தது. அவள்‌ உதடுகளில்‌ இரத்தச்‌ 

வப்பே இல்லை. அவள்‌ கண்களில்‌ கருவளையம்‌ யிட்‌ 
ருந்தது ; கன்னம்‌ குழிந்துவிட்டது. பூ 
ce "' ஸியு-மின்‌ * '-கனவிடையே முனகுவதுபோல்‌ சிங்‌-இி 
இப்போது வெள்ளம்‌ நம்மைச்‌ றந்‌ ; எஸ்டி 
இர ச்‌ சூழ்ந்துகொள்ளவேண்டும்‌ 
நீதமாதிரி நமக்கு மரணம்‌ சப்‌ தரல 
ட்ட ண்ட்‌ சம்பவித்தால்‌ அதைவிடச்‌ 
சாாககசுகம்‌ எம்மாத்திரம்‌ 212 என்றான்‌ தயிடச 

*சங்ஃடு இப்ப ட % 

டி.யெல்ல 7 
ஸியுஃமின்‌ இன்னும்‌ ந பன்றது என்றதும்‌ 
வடன்‌ ஓட்டினாள்‌. அவள்‌ 


மார்பு அவன்‌ அகத்து 
்‌ , வ ழம்‌ பதிந்தது. திடுமென ஒரு நசையின்‌ 


G . 
ன றட அபத கடைசி முயக்கமேர ? 
- ன்‌ J ] 
கைகள்‌ அவள்‌ மூதுகுப்புறத்தை மெல்ல அழுத்‌ 


திக்‌ கொண்டன : வர்‌ 
்‌ 2 அற்தப்‌ புணர்க்‌ i 
என்ன ஆத்திரம்‌ ! னரசசியில்தான்‌ என்ன வீரியம்‌, 


சிங்‌-சிக்குப்‌ பேச 
ட முடியவில்லை - வாரி 
்‌ அணைத்து அவளை த்‌ 





ஒக்க 


ன வஸ்து டண்‌ 
பக்கல்‌ ம்ப சகி 


இது ந்‌ பாலக ம 
அக 


பண்பன்‌ வைகி: 


ஆ அனுஷா வகம்ளா கலகக்‌ 


வலவன்‌ 


ee cc ணவ வஸ்‌ வ்‌ லைகன 


aw J - 
+ 
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ஸியு-மின்‌ சட்டெனத்‌ தன்னை விடுவித்துக்கொண்டு 
அவனையே ஒன்றும்‌ புரிபடாமல்‌ நோக்கினாள்‌. 

£“ரிங்‌-9ி, என்ன உனக்கு ?'* என்றாள்‌ அவள்‌. 

“ஓ! ஸியு-மின்‌ !”” என்று அவன்‌ நாக்கு தழுதழுத்தது. 

மெல்ல மலர்ந்து அவள்‌ வாயிதழ்களைப்‌ பருகியதும்‌ 
எழுந்து நின்றான்‌ இங்‌-ர9ி, நேரமாகிறது முகாமுக்கு ' 
ஜாக்கரதையாகத்‌ திரும்பிப்‌ போ...அம்மா கவலைப்படு 
வாள்‌ £' என்றான்‌. 

“ஆமாம்‌?” என்றாளே ஒழிய அவளுக்கு மனம்‌ இல்லை, 
அவனை விட்டுப்‌ பிரிய. இருவரும்‌ சற்றுநேரம்‌ அப்பாறைமீது 
நின்றனர்‌, கைகோத்தவண்ணம்‌. 

“* ஞாபகமிருக்கட்டும்‌ ; அணைக்கரைப்பக்கம்‌ வரவே 
கூடாது. :”” 

“சரி, நீயும்‌ ஜாக்கிரதையாக இரு.” * 

அவன்‌ தலையசைத்தான்‌. கொடிபோல்‌ அவள்‌ படர்ந்து 
செல்வதைப்‌ -பார்த்துக்கொண்டே நின்றான்‌. அவளும்‌ 
அவனைத்‌ இரும்பித்‌ திரும்பி நோக்கியபடி கைகளை விசிறிக்‌ 


கொண்டே வழிநடந்தாள்‌. அவள்‌ உருவம்‌ இருளிடையே 


கலந்து மறையும்வரை சிங்‌. அசையாமல்‌ வெகுநேரம்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே இருந்தான்‌. 


6 


அமைதி நிலவும்‌ பிற்பகல்‌ வேளை. வீடுகளிலிருந்து 
வருவோர்‌, வீட்டை நோக்கித்‌ திரும்புவோர்‌ சிலரைத்‌ 
தவிர ஸன்லிமின்‌ தெருவில்‌ சந்தடியே இல்லை. திடுமென 
இடிமுழக்கம்‌ போல்‌ ஓர்‌ ஓசை; உடனேயே முறிந்து 
விழுந்தது போன்ற சப்தம்‌ கேட்டது. தெருவின்‌ பகுதி 
ஒன்று மண்ணுக்குள்‌ இறங்கிவிடவே பழைய கட்டடமொன்று 
சரிந்து விழுந்தது. திடுமென இந்தச்‌ சப்தம்‌ வந்து வெள்ள 
நீர்‌ உட்புகவே பீதியடைந்த மக்கள்‌ பல .திசைகளிலிருந்தும்‌ 


74 


ஒடி வந்தனர்‌. 
புகுந்து விட்டது என்ற செய்தி மட மடவென்று பரவியது 
௨2/2 


“சங்குங்‌ அணை இடிந்து போயிற்று; வெள்ளம்‌ நகருள்‌ 
புகுந்துவிட்டு' என்ற அரவாரமே எங்கும்‌. 


பீதியுற்ற மக்கள்திரளைப்‌ பார்த்து எவனோ, “வெறும்‌ 
புரளி ! சங்குங்‌ ௮ணையாவது சரிகறதாவ ர 2 
தடக்காத கதை! சுத்தப்‌ பொய்யான வதந்தி 7 என்க 
கத்தினான்‌. ட 
எனினும்‌ வல்லமை மிக்க இயாங்ச்ட்ஸியால்‌ ஹாங்கே 
நகரம்‌ அழிந்துபோனால்‌ சில அப்பாவி நி 
இருப்தியாயீருந்திருக்கும்‌. காம்யூனிஸ்ட்டுக்களின்‌ ௮ட்டுமியத 
துடன்‌ அவர்களுடைய துன்பங்களும்‌ ஒழியுமல்லவா 2 ன்‌ 


9 3 ட்‌ ’ or ௪ 
ப்‌ அமங்களுக்குகத்‌ 


* + * ஆ 


ஆனால்‌ சங்குங்‌ அணைக்கரை சரியே 
்‌ ்‌ ௦ வ ல்லை. 
டடத மக்களிடையே ஓரு பரபரப்பு ர ண்ட 
க்‌ வ்‌ யந்திரங்களின்‌ ஒலி வரவே பணியாக 
பார்தத வானையே அண்ணாந்து பார்த்தனர்‌. 
கி 


தைவான்‌ விமானங்கள்‌ 

னங்‌ அ. , ர 

போட்டுத்‌ தகர்த்த இ கள, அணக்கறையைக்‌ குண்டு 

கூவினான்‌ ன்‌ ந ச வ ன்றன?” என்று கும்பலில்‌ ஒருவன்‌ 
- அதச்‌ செய்தி காட்டுத்‌ 83பால்‌ பரவியது. 


கணப்பொ 1 ஞு , 
பொழுதில்‌ சங்குங்‌ அணைக்கரையில்‌ குழப்பம்‌ 


மூண்டது. மக்கள்‌ இ த ்‌ 
தலைப்பட்டனர்‌, திசைக்கு ஒருவராய்ச்‌ சிதறி ஓடத்‌ 


கர்வ ்‌ ்‌ ன்‌ ட 
pn பாயகளுக்கு உத்தரவிடுவோர 
தலமையைச்‌ சமாளிக்க முடியாமல்‌ 


திண்டாடினர்‌ ப்‌ 
ன்‌ அவர்களையும்‌ . ்‌ 
கும்பலுடன்‌ கலந்துவிட ள்‌ பீதி பற்றியது. சிதறியோடும்‌ 


சங்குங்‌ அணேக்கரை சரிந்து வெள்ளம்‌ உட்‌ 


ன எனல என்கை ச 
ய 
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இப்பேரிரைச்ச லுக்‌ இடையே வானைப்‌ பிளப்பது போல்‌ 
ஒரு வெடி. திடுமெனக்‌ கேட்டது. மூன்று நாட்களாக இது 
போன்ற ஓசையைக்‌ கேட்டு மக்கள்‌ பழகிப்‌ போயினும்‌, 
விமானங்கள்‌ எய்யும்‌ குண்டுதான்‌ அதுவென அவர்கள்‌ நம்பி 
விட்டனர்‌. இன்ன இன்ன இடங்களில்‌ குண்டுகள்‌ வீசப்‌ 
பட்டன என்றும்‌ புரளிச்செய்தி பரவிவிட்டது. 

9ிங்‌-சி, உதவி அணைக்கரை மீது ஏறியிருந்தான்‌. அங்கே 
பெருவாரியாச மக்கள்‌ நெருக்கி யடித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
காட்சி அவனுக்குப்‌ பழைய ஞாபகத்தை மூட்டிவிட்டது. 
ஜப்பானியச்‌ சண்டையின்போது பெரிய ஜனக்கூட்டங்கள்‌ 
பேரிலேயே பெரும்பாலும்‌ குண்டுகள்‌ பொழியப்பட்டதை 
நினைத்தான்‌. அவனுக்குக்‌ கைகால்‌ ஆடவில்லை. எனவே 
கொட்டகைக்குத்‌ திரும்பினான்‌. அந்த இடத்தில்‌ எவரும்‌ 
இல்லை. எனவே, இரும்பி வெளியே வந்தான்‌. ஒரு குரல்‌ 
கேட்டுத்‌ இடுக்கிட்டு நின்றான்‌. 

“யார்‌ நீயா, சங்‌-௪2''--சுவாங்‌. கு 
ரல்தான்‌. கொட்டகை யோரமாக அவன்‌ 


வாங்‌ ஹுவாவின்‌ 
கூ நின்றுகொண் 
டிருந்தான்‌. 

“தோழர்‌ சுவாங்கா ?'* என்றான்‌ சிங்‌-௪. 
செய்வது இப்போது 2: * என்றான்‌. 

சுவாங்கின்‌ முகம்‌ சவக்களையிட்டிருந்தது. சிங்‌-சியின்‌ 
கரத்தைப்பற்றி நாக்குழற, * * அணைக்கரையைக்‌ குண்டுபோட்‌ 
டுத்‌ தகர்த்து விடுவார்கள்‌--தைவானிருந்து விமானங்கள்‌ 
வரக்கூடுமெனச்‌ சில நாட்களுக்கு முன்பு எங்கள்‌ 
அலுவலகத்தில்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌ . அதுபோலவே 
ஆகிவிட்டது. இதோ இப்போதுதான்‌ சொன்னார்கள்‌, 
ஹான்யாங்கைத்‌ தாண்டி தெங்லூங்‌ அணைக்கரையைக்‌ 
குண்டுபோட்டு நசாமாக்கி விட்டார்களாம்‌!” என்றான்‌. 

வெடியோசை கேட்டது. சுவாங்‌ குவாங்‌ பொத்தெனத்‌ 
தரையில்‌ கவிழ்ந்து படுத்துக்கொண்டான்‌. சிங்‌-சியும்‌ அவ்‌ 
வாறே செய்தான்‌. மறுபடியும்‌ ஒரு வெடி. அப்புறம்‌ 
தொடர்ந்தாற்போல்‌ வெடியொலிகள்‌. 


ச “நாம்‌ என்ன 
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அதோ பார்‌, 


றனர்‌” என்றதும்‌ கரையின்‌ ஒரு சரிவில்‌ ஈருண்டான்‌ சுவாங்‌ 
“இந்த இடத்திலேயே நாம்‌ இருக்கக்கூடாது ; ௦ 
-எங்கேயாவது போய்விடுவோம்‌'” என்றான்‌ சிங்‌-௮, 


“உம்‌ நகராதே. சற்று அசைந்தாலும்‌ குண்டுக்கு 
நாம்‌ இலக்காகிவிடுவோம்‌'' என்றான சுவாங்‌, 

௮ச்சமயம்‌ ஆற்றின்மீது ஒரு விமானம்‌ காழ்வாகப்‌ 
பறந்து சென்றது. 

“இதோ வருகிறது [த்து என்று டப்பு கூவி விழவிருக்கும்‌ 
குண்டின்‌ வெடியைச்‌ சமாளிக்கக்‌ கண்ணை இறுகப்‌ பொத்திக்‌ 
கொண்டான்‌. 

. ஆனால்‌ அந்த விமானம்‌ குண்டு எதையும்‌ வீசவில்லை, 
சிப்பாய்கள்‌ “கரைமீது ஒவ்வொருவராக ஏறுவதைச்‌ இர்‌ 
பார்த்தான்‌. சுவாங்கை அசைத்தான்‌. 


“அதோ பாருங்கள்‌. ..சிப்பாய்கள்‌ திரும்புகன் றனர்‌ 
சக்கு, வந்தது தைவான்‌ விமானமாகத்தான்‌ இருக்க 
மவண்டும்‌” * என்றான்‌ சிங்‌-9. : 
ட்‌ ஓவ்‌ முழங்கின : “மக்கள்‌ விமானப்‌ 
கஸ்‌ சார்ந்த விமானம்‌ ஒன்று அணைக்கரை 

பப பார்வையிடச்‌ சற்றுமுன்‌ பறந்து வந்தது. 
அவரவர்‌ தம்‌ வேலையைச்‌ செய்ய உரிய இடத்திற்குத்‌ 


சிங்‌-9ி எ 7 அ ச 
வதென்றே கிக்க படட அவனுக்கு என்ன செய்‌ 
படையைச்‌ சேர்ந்தது ௭௦ த விமானம்‌ மக்கள்விமானட 
வெடிகளுச்குச்‌ கரறஹட ல்‌ சற்றுமுன்‌ எழுந்த துப்பாக்கி 
பிரயோகம்‌ வட்ட னம்‌ சிகறியோடும்‌ மக்கள்மீது 
கும்பலில்‌ ஒருவ! “பட்டதா ்‌ அவன்‌ மூ சுழன்றது. 
9௧ அவன்‌ கரைப்பக்கம்‌ ஏறினான்‌. 


முறிந்த இ . 
லங்கள்‌ pl கள்‌, மரத்துண்டுகள்‌ ,சாமான்கள, 
5 ஆற்றின்‌ நீர்ப்பரப்பில்‌ சுழன்று 


மரங்கள்‌ 
மனிதச்‌ சட 


நம்மை யந்திர பீரங்கியினால்‌ சுடு 





வறு 
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சென்றன. அந்தச்‌ சவங்களுக்கு ஆற்றும்‌ கடைசிப்‌ பிண்ட 
மெனப்‌ புற்குவியலும்‌, பாசிக்‌ குவியலும்‌ அந்த நீரோட்டத்‌ 
துடன்‌ மிதந்தன. அவலத்தின்‌ காட்சியே எங்கும்‌ திகழ்ந்தது. 
வேலையாட்கள்‌ மனம்‌ முறிந்தவராய்த்‌ தம்‌ பணிகளை நோக்கிச்‌ 
செல்லலாயினர்‌. 

இரண்டு மணி நேரம்‌-கழித்து, ஸு கெங்‌-ஸெங்குடன்‌ 
தனக்குப்‌ பழக்கமான குரல்‌ ஒன்று பேசுவதைச்‌  ௪ங்‌-9 
செவியுற்றான்‌. சுவாங்கின்‌ குரல்தான்‌. தன்‌ வேலையை 
நிறுத்திவிட்டு ஊன்றிக்‌ கவனித்தான்‌. 

சுவாங்‌ இவ்வாறு பேசுவதை அவன்‌ ஒற்றுக்‌ கேட்டான்‌ ; 
“சற்றுமுன்‌ நடந்த குழப்பத்தில்‌ பதினோரு ஆட்கள்‌ 
கொல்லப்பட்டனர்‌. பலருக்குக்‌ காயம்‌; சிலர்‌ ஆற்றில்‌ 
மூழ்கி இறந்தனர்‌. நல்லகாலம்‌, நான்‌ அந்தச்‌ சமயம்‌ கரை 
யோரம்‌ போகவில்லை. நான்காவது பிரிவினர்‌ சீக்கிரத்‌ 
திலேயே இது பற்றிக்‌ கூடிப்‌ பேசி யார்‌ மீதாவது குற்றம்‌ 
சாட்டக்கூடும்‌. அப்போதுதான்‌ சங்கடம்‌ ஏற்படும்‌: * 
மிகுதியையும்‌ பேசாமல்‌ அவன்‌ நிறுத்திவிட்டான்‌. சிங்‌-சி தன்‌ 
வேலைமீது மனத்தைச்‌ செலுத்தினான்‌. “ஒரு குண்டுமட்டும்‌ 
ஆற்றில்‌ விழுந்திருந்தால்‌, அதன்‌ விசையாலும்‌ வெடியின்‌ 
அழுத்தத்தாலும்‌ என்ன நேர்ந்திருக்கும்‌? இந்தக்‌ கரை 
போன இடம்‌ தெரியாமல்‌ போயிருக்கும்‌ £ இவ்வாறெல்லாம்‌ 
அவன்‌ சிந்தனை ஓடியது. 


5k * 38 ட 


ஈனின்‌ விமானப்படை தினம்‌” 


ச தஸ்ட்டு 14. தைவ 
கம்‌ பிரிவினர்‌ கூடிய கூட்டத்தில்‌ 


என்று யாரோ நான்காவது உட்‌ 
நினைவுறுத்தினர்‌ . 
“தோழரே - அதற்கும்‌ இஃ 
மற்றொருவர்‌ அவரை மடக்கிப்‌ பேசினார்‌. 
மக்கள்‌ விமானப்படை மிகவும்‌ வலிவுள்ளது; பெரிதுங்கூட. 
அப்படி இருக்சையில்‌ அந்தத்‌ தைவான்‌ விமானங்கள்‌ ஹாங்‌ 


கோவை நெருங்கத்‌ துணியுமா ? '' 


இதற்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌ ? ** 
££ நம்முடைய 
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££ ஒரு வேளை தைவான்‌ விமானம்‌ ஏதாவது திடுமெனத்‌ 
தாக்கினால்‌ முன்னெச்சரிக்கையுடன்‌ இருக்க நமக்குத்தான்‌ 
உத்தர விடப்பட்டிருக்கிறதே ! ”' என்றார்‌ இன்னொ 
தோழர்‌. ட்‌ 


.... நான்காவது உட்பிரிவின்‌ தளகர்த்தர்‌ சற்று ரோஷ 
மாகவே, “தைவான்‌ விமானம்‌ எங்கே ஐயா வந்தது? நம்‌ 
முடைய கண்காணிப்பு விமானம்தான்‌ அன்று வந்தது 
மடப்பயல்களே ! இதற்கும்‌ தைவான்‌ வின ப்படை 
தினத்திற்கும்‌ என்ன சம்பந்தமோ ? எல்லாம்‌ அந்தக்‌ ௧ 
யில்‌ அக்கப்போர்‌ சொல்லிக்கொண்டு திரியும்‌ சில fre 
ன்பு ஆபாசவேல்கள்‌.தோழர்‌ சு வெய்‌ வராகி கெ சா 
ஒன்றே இதுபோன்ற ஆட்கள்‌ நம்மிடையே உள்ளனர்‌ ்‌ 
தற்குத்‌ தக்க அத்தாட்சி ! ** என்றான்‌ டட 
பராய்‌ அவ்வறையில்‌ ஒரு பரபரப்பு மூண்டது 
வ மேல்‌, ஒரு நிமிடமேனுப்‌ 
. g னும்‌ உறங்கக்‌ க 
விழிப்புடன்‌ இருக்க வேண்டும்‌. ல்ல முழு 
யைப்போல்‌ எதிரிகளின்‌ ஆட்கள்‌ புரளி பண்‌, கடுப்பு வேலை 
துவ்தும்‌ முக்கியமான ' ர்வ னன்‌ இருட்‌. நிறுத்‌ 
ண த ஓங்கித்‌ தன்‌ உறுதியைக்‌ ண்‌ ப அர்க்‌ 
இ சோம்பித்‌ திரிவோரையும்‌ ௦ தி குத்தினான்‌ . 
னவத்து சும்மா - வேலைக்குச்‌ சிணுங்கு 
அளிக்க வேண்டும்‌. வேலைக்கக்‌ தகுந்த தண்டனை 
. டி குச்‌ [23] . 3 ்‌ 
நலனுக்கே இடையூறு கலன்‌ சது 
அவர்களை ஆற்றில்‌ தள்ளிவிட வேண்டும்‌ கன்‌ அவசியமானால்‌ 
என்னாூன்‌. 


அறையில்‌ நிச்சப்தம்‌ நிலவிய 

அவ்விடத்‌ை வைன்‌ ற்கு அல அனானி அ௮ன்‌ ட்‌ 
பக அன்னவை அவர்‌ அங்கே தன்‌ தது 
சிந்தனையிலேயே ரட்‌, நோக்கினர்‌. டத பன்ர 
போதுகூட தல்‌ க இருந்தான்‌. கலவரம்‌ நிக ப 
ன ரப ல ரைப்பக்கம்‌ சென்றிருந்தான்‌. கத 
உன்‌ திருவினை யாாட்டுத்ஷும்‌ இற்றுன்‌ அதற்‌ 
ps ருந்து ஓட முடியவில்லை ; இராவிட்டால்‌ அலன்‌ 
ம்‌ 


விடக்கூடாது ; 


மக்கள்‌ 





ஓ 


19 
டக்கூடியவனே. ஆகவே அவனுக்குக்‌ கிடைத்த: இந்தப்‌ 
புகழுரை ' தற்செயலாகக்‌ திடைத்ததாகும்‌. இருப்பினும்‌ 
தன்‌ பெயர்‌ பத்திரிகைகளில்‌ புகழேற்று வரும்‌ என்ற குதூ 
கலம்‌ அவனுக்கு. 
... “சைக்ளோஸ்டைல்‌ ' செய்த அறிக்கை ஒன்றை அவன்‌ 
கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு அறையைவிட்டு வெளியே 
வந்தான்‌. அதன்‌ முதல்‌ தாளில்‌ இருந்த தில வரிகள்மீது 
கண்ணோட்டம்‌ செலுத்தினான்‌. 
“ஆகஸ்ட்டு 14 - இயாங்கான்‌ நீர்மட்டம்‌ 29.23 மீட்‌ 
டர்கள்‌, 1931-இல்‌. அதன்‌ அதிகபட்ச நீர்மட்டம்‌ 28.28 
மீட்டர்கள்‌. ம்‌ 
இந்த விஷயமெல்லாம்‌ அவனைக்‌ கவரவில்லை. மறுபக்கம்‌ 
தரும்பினான்‌ . அதில்‌, * ஹாங்கோ நகரின்‌ தீரமக்கள்‌ நான்‌ 
காவது முறையாக வெள்ள நெருக்கடியைச்‌ சமாளித்து 
விட்டனர்‌ * என்று இருந்தது. 
மூன்றாவது பக்கம்‌ திருப்பினான்‌. அதில்‌ பின்‌ வருமாறு 
இருந்தது : 
மக்கள்‌ பாதுகாப்புப்‌ படையைச்‌ சார்ந்த இருநூறு 
துணிவுமிக்க ஆட்களும்‌, பத்தாயிரம்‌ உழவினரும்‌ தம்‌ முதுகில்‌ 
பாரயைக்‌ கட்டிக்கொண்டு ஒரு இலோ மீட்டர்‌ நீளம்‌ சுவர்‌ 
போல்‌ நின்று, கரையின்‌ ஒரு பகுதி சரிந்து போகாமல்‌ காத்‌ 
தனர்‌. இந்த நிலையில்‌ அவர்கள்‌ ஜூலை 11-ஆம்‌ தேதி இரவு 
மூன்றரை மணி நேரம்‌ நின்றனர்‌. பின்னர்‌ உதவிக்கு 
மேலும்‌ ஆட்கள்‌ வரவே கரை வலுவாக்கப்பட்டது. மத்தி 
தியத்‌ தென்‌ வெள்ளத்‌ தடுப்புத்‌ தலைமை அலுவலகம்‌... ” 
“ஓ, மனிதச்‌ சுவர்‌ எழுப்பி மீண்டும்‌ வெற்றி கண்டார்‌ 
களா ? இவ்வாறு சுவாங்‌ தனக்குத்தானே கூறிச்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. 
% # * 3 


> 


இரவு வந்ததும்‌ வெள்ளத்தின்‌ மட்டம்‌ புதிய உயர்‌ 
அளவை எட்டியது. பெரிய கரைக்குப்‌ பின்னால்‌ இருந்த பாய்‌ 


~ 
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வேய்ந்த குடிசைகவில்‌, வேலை செய்வோர்‌ இடுப்புடையட்‌ 
பகலெல்லாம்‌ உழைத்து அலுத்துப்போம்ப்‌ படுத்திருந்த ஞ்ச 


ஏற்படக்கூடிய நிலையை உணர்த்திருந்தனர்‌. இந்தத்‌ இகல்‌ 
>. ப மடயம = கு க ்‌ Hl டண்‌ 4 
திமிடத்திற்கு நிமிடம்‌ புரலிச்‌ செய்தி வரும்போதெல்லாம்‌ 
அதிகரித்தது. 


இரவு.  வருகிறவரை லுசிவு-சு காத்திருந்தாள்‌ 
ஸியு-மின்னைக்‌ காண மெல்ல நகர்ந்தாள்‌. ஸியு-மின்னிடம்‌ 


தன்‌ மூன்று மாதப்‌ பச்சிளன்‌ குழந்தையைத்‌ தந்தாள்‌ 


மலும்‌ ்‌ ர 
வந்தேன்‌... கதன்‌ உ: அபடி தொந்தரை கொடுக்க 
கொள்ள டடம, இரவுமட்டும்‌ இவனைப்‌ பார்த்துக்‌ 
யும்‌ இவர்கள்‌ ஆ வஸ்து: மெதுவான குரலில்‌. இலி 
சுவையே வே ரண ர்‌ கேட்டுத்‌ திரும்பினாள்‌. இழு 
கப்‌ க பண்‌ நோக்கினாள்‌, சியு-௪ அவனை ௦ ஷ்‌. 
ட க கூசிக்கொண்டாள்‌ நர) 

ட அதப்‌ உங்களுக்கு ட்‌ 
வந்தேன்‌, குழந்‌ 
சாலு சவுக்கங்க 


தைக்கு உடம்‌ 3 | த 
பு நிலை சரியாக இல்லை. இதோ 


்‌ என்றாள்‌. 
ட்ரை தலையசைத்தாள்‌. 
சியு-சு நழுவிப்‌ போவதன்‌ காரணம்‌ அவளுக ட இப்படிச்‌ 


ட ற மு டு 
அழைத்தாள்‌. வே 7-௪ மெதுவாக ந்து 
வந்தாள்‌. (7௬ மாது இருளிலிருந்து க 
ல்‌ 
**சிய/-சு நீகால்‌ 
ட்ட. மணி காலம்‌ 
எனறாள்‌ அந்த மாது, சற்று ன ப்பு ஏன்‌ வந்தாய்‌?” 
“#4 OD னா, 
என 


பண்ணுவேன்‌ கிக்கு உடம்பே சரியாக இல்‌& 
சற்று அவனுக்குப்‌ பால்‌ 0 0. என்ன 
[பச தரமாகிவிட்டது ல்‌ காடுத்துவிட்‌ 
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சரி, வா சிக்கிரம்‌ '' என்றதும்‌ அந்த மாது சியு-சு 
ரப்‌ பொருள்‌ ஒன்றைத்‌ தந்தாள்‌. 
க கொண்டை போட்டுக்கொண் 
த்தை எச்சலில்‌ குழைத்து 
கன்னத்திலும்‌ பூசிக்கொண் 
ட ஆஹ்‌-சென்‌, அலங்கார 


விடம்‌. தலைமயிர்‌ அலங்கா 
லு சியு-சு தன்‌ கூந்தலைச்‌ சீவி 
டாள்‌. ஒரு சிவப்புக்‌ காகித 
அந்தச்‌ சாயத்தை உதட்டிலும்‌, 
டாள்‌. பெருமூச்செறிந்து அவள்‌, 
மெல்லாம்‌ சரியாக இருக்கிறதா ?”” என்றாள்‌. 

அந்தக்‌ காரியத்துக்கு இது போதும்‌. உண்மையில்‌ 
டைய முகம்‌ பேயாடினாற்போல்‌ அல்லவோ இருக்கும்‌, 


நம்மு ௬ ௬. ௬. 
இந்தச்‌ சிங்காரிப்பும்‌ இராதுபோனால்‌ '' என்றதும்‌ பக்கத்தி 
லிருந்த ஏழெட்டு வயசான ஒரு சிறுமியிடம்‌ அந்த அலங்‌ 


காரப்‌ பொருள்களைத்‌ தந்தாள்‌. 


ச ட . ச டி ்‌ எ ப. | க 
செல்லம்‌, இதையெல்லாம்‌ எடுத்துக கொண்டுபோய்‌, 
சமக்காசப்‌ படுத்துத்‌ தூங்கு. நாளைக்‌ காலை உனக்குச்‌ சூடான 


தோசை வாங்கித்‌ நருவேளுக்கும்‌ '' என்றான்‌ கொஞ்‌ 
சலாச 

ரு மடந்தையரும்‌ வழியில்‌ ஓர்‌ உரையுமாடாமல்‌ 
இருளில்‌ ஒரு பக்கத்துச்‌ சந்டுல்‌ திரும்பினர்‌. அங்கே அவர்களை 


விட மூத்த பெண்கள்‌ மங்கலான ஒளியில்‌ குறுக்கும்‌ நெடுக்கு 
ரக அலைவது தெரிந்தது. பகலெல்லாம்‌ உழைத்து அலுத்‌ 


ச்‌ 


சி ட்‌ 23 ௪ 25 ~ ௯ ௪ ப ம 3 ஈ அட ஆ 2 ஆ » 
துட ன « படவி கள சிற்‌ டன த்தி D௫ எங்க ந DAT 
நடமாடினர்‌. தம்‌ உடல்‌ அலுப்பைச சிறிது நேரமாவது 


பெண்களின்‌ இணக்கத்தில்‌ மறக்க எண்ணிவர்‌. இருட்டும்‌ 
மங்கிய ஒளியும்‌ பின்னிய ஒரு பயங்கரச்‌ சூழ்நிலையில்‌ பெண்‌ 
களின்‌ மெல்லொலிச்‌ சிரிப்புப, காமக்‌ கேளிக்கையும்‌ சேர்ந்து 
அற்று வெள்ளம்‌, கடின 
மான உழைப்பு, வியர்வைக்‌ கிவ, வசவு திட்டு, சாவின்‌ 
அண்மை இவற்றின்‌ நினைவைச்‌ சிறிது நேரமாவது ஒதுக்க 


» ப ச. ஆ | ்‌்‌ த ப 
ம] 1 ௧ nad 1 த்‌ 
6 டட வ! Cell புய i ஆக்‌ aM. 


சு 
உகுவன அவை, 


௮) / சிய) - ih த உன்னைக்‌ ர்‌ புகார்‌ களின்‌ (இச்‌ சைகருப்‌ பலியாக 
உ [] ்‌ ஜ்‌ . 
க்கொண்டு, அந்தத்‌ துயரைச சலித்து வந்தாள்‌. அவள்‌ 
நுவவைவலலாம்‌ அவளது சன வுல லயே நிலைத்துவிட்டது. 
இ. ந. 
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.இது இரண்டாவது முறை, அவள்‌ மானத்தை விற்றுக்‌ காக 
சம்பாதிப்பது. முதல்‌ அனுபவத்தில்‌ அவளுக்கு 3500 
ஜென்மிங்பி திடைத்தன. இந்தத்‌ I இன்னொரு 38500 
ஆக மொத்தம்‌ 7000. நோய்வாய்ப்பட்ட குழந்தையை 
இனி வைத்தியனிடம்‌ காட்டி மருந்து வாங்கித்‌ தரமுடியும்‌. 
நாளைக்கே அவள்‌ மேலும்‌ பணம்‌ சம்பாதிக்க முடியலாம்‌. 
அந்தத்‌ தொகையிலிருந்து சிங்‌-சியின்‌ அம்மாவுக்கு ஏதாவது 
வாய்க்குணவாக வாங்கியும்‌ தரலாம்‌. 


அவள்‌ தன்‌ ஈனப்பிழைப்பை முடித்துக்கொண்டு 
வெளியே வந்தாள்‌. அப்போது ஒரு முதியவள்‌ அவளைப்‌ 
பிடித்து இழுத்தாள்‌. 

7 

“நேரமாகிறது, நான்‌ போகவேண்டும்‌ ; குழந்தை 
அழுவானோ என்னவோ 2??? என்றாள்‌ சியு-9. வந்தவளின்‌ 
நோக்கம்‌ அவளுக்குத்‌ தெரியும்‌. ன்னொருவன்‌ படு 
்‌ லட இன்னொருவன்‌ பசியைத்‌ 

' “அடி ஐடமே ! இன்றுபோல்‌ வியாபாரம்‌ ௦ ; 

ர ட ம ய ௦ ட 
ண்ட்‌ கண்டாயா? கொஞ்சம்‌ யல்‌ ர்க 
போனால்‌ எனன முழுகிப்‌ போகுமோ ? பொழுது டி ர 
ண்ட்‌ மத தமட்டும்‌ சம்பாதிக்கலாமே ! :: ல த 
பூட்டினாள்‌. | 

சியி-சு ப லே ப்‌ 
ஆத்மாவின்‌ ன பேசவில்லை, , சரி 
நீசைக்குள்‌ சிக்கினாள்‌. 


என்று நயப்‌ 
யன்று வேறொரு 


Xe 


ன்‌ ரைமீது ஒ ௫ 
கொன்ற விளக்கின்‌ ர னம்‌ 
காண்டே இருந்தது, அர்‌ ஒன்‌ 


திடுமெ 
ன ஒலீபெருக்கியிஷ்‌ குரல்‌ உடை, 
த்தது 


ஆற்றின்‌ அலைகள்மீது 
அ அடிக்கடி விழுந்து 
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ஒன்பதாவது பிரிவு --' எாக்சயினனி க ஒன்பதாவது 
பிரிவு -- எச்சரிக்கை -- ஓர்‌ உடைப்பு. ப 

இங்‌ -ச திடுக்கிட்டான்‌. ஒன்பதாவது பிரிவில்‌ அவன்‌ 
எந்த உடைப்பையும்‌ காணவில்லையே. ட 

“ஒன்பதாவது பிரிவை அழைக்கிறோம்‌ என்று 
முன்னிலும்‌ விரைவாக ஒலிபெருக்கி அறைகூவிற்று. 


சுமார்‌ பத்து ஆயுதபாணிகளான தோழர்கள்‌ ஓடி 


வந்தனர்‌. 
“நாம்‌ இப்போது என்ன செய்வது ? மூழ்க்காளி க்க 
எதுவும்‌ இல்லையே” * என்று ஒருவன்‌ சொன்னான்‌. 
*மூழ்க்காளி உடுப்பா ? ஐந்தாம்‌ பிரிவினரிடம்‌ இருக்‌ 
றது. அதைப்‌ போய்‌ எடுத்து வா'' என்று உரக்கவே 
கட்டளையிட்டான்‌ ஸு கெங்‌ - ஸெங்‌. 
“இப்போது அதற்கு நேரம்‌ இல்லை. 
ரம்‌ கீழே இறக்க வேண்டியதுதான்‌." 
யாரோ ஒருவன்‌ திடுமெனச்‌ சிங்‌ - சியின்‌ தோளை 
அழுத்தி, **இதேோ இவனைவிடவா தைரியசாலி இருக்கப்‌ 
போஇூிரான்‌ ! போ அப்பேன்‌. கீழே இறங்கு. கரையைக்‌ 
காப்பாற்று”? என்றான்‌. 
சிங்‌ - ௪, இப்படிப்‌ பேசியவன்‌ யாரென்று திரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. ஆயுத பாணியான சிப்பாய்தான்‌. அவன்‌ உள்ளம்‌ 
நடுங்கியது. எதற்காக அவன்‌ அதிகம்‌ அஞ்சினானோ அதுவே 
அவன்‌ தலையில்‌ விடிந்தது. லு ஹெய்‌ - பிங்கிற்கு நேர்ந்ததை 
அவனால்‌ மறக்க முடியவில்லை. இப்போது அவனுடைய 
முறை. இதிலிருந்து தப்புவதற்கு வழியில்லை. ஆழ்ந்த'மூச்சு 
இழுத்தான்‌. அவன்‌ அஞ்சிய பேராபத்து எதிரே வந்த பிறகு 
அவனுக்கு அமைதியே தோன்றியது. தன்‌ இடுப்பைச்‌ சுற்றி 
கெங்‌- ஸெங்‌ லாகவமாகக்‌ கயிற்றால்‌ பிணைப்பதைக்‌ கலக்க 
மின்றிக்‌ கவனித்தான்‌. குனிந்து ஒரு மணல்‌ மூட்டையைத்‌ 
தூக்கினான்‌. நீருள்‌ மூழ்குவோரின்‌ ஒருவனாக நின்றான்‌, தன்‌ 
வேலையைச்‌ செய்ய. 


யாரையாவது 
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ஒரு சிப்பாயின்‌ சையிலிருந்து இரண்டு தும்புகளை வாங்‌ இத 
கொண்டு கெங்‌- வெங்‌, '*நான்‌ இரண்டு பேரை ஜாச்ரெ ச 


யாக இறக்குவேன்‌. இந்த வேலையில்‌ எனக்குப்‌ பக்கம்‌ 

உண்டு'' என்றான்‌. 
தான்‌ வைத்திருந்த தும்புகளில்‌ ஒன்றைச்‌ ரிங்‌ _ TI PA 
இடுப்பில்‌ வளைத்துக்‌ கட்டினை அவன்‌. முரல்‌ ட்டை யைத்‌ 
தோள்மீது ஏற்றும்‌ பொழுது சிங்‌ - சிமின்‌ அருகில்‌ வந்து, பற 
தீகுன்‌ மூழ்கயதுமே, இந்த முட்டையைத்‌ துவாரம்‌ உ. ள்ள 
இடத்தில்‌ போட்டுவீடு, அப்படி முடியவில்லை என்றல்‌ நீதன்‌ 
அழ்தீதீவிடு, பத்திரம்‌, ஆற்றுச்‌ சுழலில்‌ எங்கேயாவது 24: 
கொள்ளப்‌ போஜழய்‌; உடைப்பின்‌ இடுக்கில்‌ ரி ன்‌ ழ்‌ 
கொள்ளாமலும்‌ கவனமாக இரு” என்றதும்‌ தும்பின்‌ ஞ்‌ கழ 
சரியாக இருக்கிறதா என்று பார்த்தான்‌. மீண்டும்‌ சிங்‌ - யைப்‌ 
பார்த்து, ரக்ஷ மூட்டையை AUG GW GL பற்றிக்கொ ஸ்ப 
த்தா த வத னன இம்‌ பிடி — அவ்வளவுதா GT — உன்ன 
ச்‌ தர்மாகத்‌ தாக்கி Carer * 


எச்சரிக்கை செய்தான்‌. ்‌ என்று 


ப 
சீ 


AST Boch 1 த ச 
__ இவர்‌ நீருள்‌ மூற்தினர்‌. பத்தடி. அரம்‌ தயிறு os 
அரண டாவது கோஷ்டியில்‌ திகம்‌ ல டன அம 
த 93.02 வ பறங்கி 211 7 
Gg, ்‌ எ ௪ விரித்தும்‌ 


மானால்‌ சட்‌ ச்‌ 

ம்‌ ன முட்டையின்‌. தனம்‌ சிங்‌ - யைச்‌. ரே வெள்‌ 
BLD இரத்துச்‌ சென்ற, சத்வ கப்ர்‌ 
அடக்கக்‌ கொடா 24. நச்சர்‌ சற்றுச்‌ சிரமத்துடன்‌ 
ர்‌ ல . 27, 2 Zr AM ம ச ட 
FIG தள்ளி வீடும்‌ 7 அனில்‌ அவுக்க. மணல்‌ 
A 

அவன்‌ wpb, 


Gir fr 

ZU Dg சசய்வற தன்‌ , 

டப்ப IT TA அடையக்‌ சிரு இறு. 

த்க்‌ ஷ்‌ ஸ்‌ அம்ரா ்‌ ்‌ ஆதரி 

ஞ்‌ பல்லாயிர whiner 2) ர சரிந்து போர்‌ ; 
Trt 


ச்‌ MAES, ன்‌ ட 
72.8 வாரவர்‌ = G4 UE SLIT EU} பவர்‌ த 
7-இத்தக்‌ Gls புனர்‌ தவிட்டு 


22. 
த 5 வார 
அழுத்துச்‌ செல்வ 


Quit 5 
ர ௮ ௮ AANA, சொன்ன றத 
7/1 222177 ற fi இ 
ஏதும்‌ அந்த நிலையில்‌ தன்னுல்‌ 


ல்‌ அ ௮ த 
த்தை ட of hg அவுக்க. 
சி, ்‌] ட்‌ 
2 நாக்க) நீரின்‌ விரை தன்னை 
4 ASFA 


இறுதி நேரி 


bp EDGE aT 
iL ச த ச ௪ ச 
274 என்பத உர ற்று அவபன 
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தன்‌ பலத்தை யெல்லாம்‌ கூட்டி மணல்‌ மூட்டையை விசை 
யோடு தள்ளிவிட்டான்‌, கயிற்றை இன்னொரு கையால்‌ 
கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டபடி. ஆனால்‌ விசையான 
நீரோட்டமொன்று அவனைச்‌ சறுக்கலான இடத்தில்‌ உருட்‌ 
டி.த்தள்ளிவிட்டது. அந்த மோதல்‌ அவனை நிலைகுலைக்கவே 
தன்னையும்‌ அறியாமல்‌ வாயைத்‌ திறந்து விட்டான்‌. எனவே 
நீர்‌ வாய்க்குள்‌ புதுந்து விட்டது. அவன்‌ காதுக்குள்ளூம்‌ 
மண்டைக்குள்ளும்‌ ஒரே இரைச்சல்‌; மார்பிலே ஓரே வலி - 
அப்புறம்‌ எல்லாம்‌ இருண்டு விட்டது. 

நினைவு. மீண்டபோது கரைமீது தான்‌ கிடப்பதை 
உணர்ந்தான்‌. கண்கபை மெல்லத்‌ இறந்து பார்த்தான்‌. 
மண்டையைப்‌ பிளப்பநுபோன்ற வலி. கண்ணை மீண்டும்‌ 
ஈறாக்கொண்டான்‌. சிதறிய நினைவுகளை மனத்துள்‌ கோத்துப்‌ 
பார்க்க 1தயன்றான்‌. இறுதியில்‌, தான்‌ நனவிழந்தது 


இலேசாக ஞாபகம்‌ வந்தது. மீண்டும்‌ கண்ணைத்‌ திறந்தான்‌. 


2, 

ந்‌ பக்கலில்‌ தரைமீது சிலர்‌ நடப்பதைக்‌ கண்டான்‌. 
“கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக ஸ்மரணை வருகிறது இந்த 

5 ம . [இ 

21. of}, 5 (3. 
ப்பார.ச்‌ சொன்னவன்‌ லி எல்‌ ரிந்து கொண்டான்‌. 
த்‌ பப... 2 ol FIT GIT UCIT © ஊன்று Li த்து 6 


ஏக்‌ கூப்பிட வாயைத்‌ திறந்‌ தான்‌. ஆனால்‌ பேசக்கூட 
அவஹுக்கூச்‌ சக்தி இல்லை. 

“அரையாதே; அப்படியே படுத்திரு !'' என்று லி 
வனத்‌ நடுத்நான்‌, **பநினேழு பேர்‌ இறங்கினார்கள்‌, அவர்‌ 
களில்‌ ஈற்று பேர்தான்‌ உயிருடன்‌ மீண்டனர்‌. நீ நாலாவது 
அள்‌, பிழைத்‌் நாய்‌” ” என்றான்‌. 

"பிழைத்திருகொோமா !'* — ரிங்‌ சிக்கு அழுகை வந்து 

. ௪ ந்‌ ௬. ௮௧ ௫) 
விட்டது. அழக்கூடப்‌ பலம்‌ இல்லை. 


ரி ௪ RAY nn Eg ௬ [இ | ௫ 4] 
இந்தா, இந்த இஞ்சி சுரசத்தைக்‌ குடி'' என்றான்‌ ல. 


பிற்‌ - ரி. செங்‌ - ஸெங்கின்‌ குரல்தான்‌. 
காலம்‌ 


கெங்‌ - ஸெங்‌, ஆறுதல்‌ மூச்செறிந்து, **நல்ல 
என்றே 


உன்னை மேலே இழுத்தபோது, நீ பிணந்தான்‌ 
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ச 2 1 

திலைக்தோம்‌. வை 9, கன்னை முகாமுக்கு 
5 ரூ a உ 

செல்ல உக்கரவு பெற்றிரு றன்‌. நீ உடம்பை 


கொள்ள வேண்டு 


௩ ப 9 ட rE த்‌ ல்‌ 
டெப்பதாகப்‌ பாசாங்கு செய்‌. அப்போதுதான்‌ 
உனக்கு 


உடம்பு நிலை ஏதோ மோசமாகி விட்டதென நிபைப்‌ ர்க 

்‌ ட . 6 “கலம்‌ துர 

இராது போனால்‌ நாளைக்கே உன்னை அந்த வேலைக்கு 4 ்‌ 
ர “02 துரத்து 


வார்கள்‌” என்றுன்‌, 


பு v 4 த்தி 2 
சங்‌ -ரி தலையசைக்கான்‌. அவனுடைய நர ஸ்ஸ்ன்‌ 
a க ்‌ வரு 
விட்‌ ட. மென்று விமுங்கியவ r ச] அவ ல்‌, ce ஸு ந W 
௩ ௩. ்‌ . டி ப ஓ ்‌ ரமா 
என உயிரைக்‌ காப்பாற்றியகற்காக நன்‌ 0 (உ. என்ரு 3 
பரு 1 ம 


1 ॥ 2 கு { ; 
உம்‌'' என்று ஸு புருவம்‌ சுளித்து, “என்னைப்‌ 2 
தான்‌ இப்போ ண்ட அதத்‌: அப்‌ பற்றித்‌ 
ச்‌ து எனக்குக்‌ கவல. மேல்‌ அடுகாொரிட 
த f A , asf 7 ந 
டக்கில்‌ திருப்தி ஏற்படவில்லை, வேல 
கட்ச்காதகற்கு.....”” என்று இழுத்தான்‌ 


ளுக்கு 
துரித மாக 


்‌ 'மூழ்க்காளிகள்‌ வந்தார்களா 277 


ம்‌ “அவர்கள்‌ இப்போ ரூ 
்‌ து இங்கே ; டகர. ௪ 

இரண்‌ 3 ப்‌ தான இ 17 கி ணர்‌ 
5 டு மூன்று பேரின்‌ உயிரை வாங்கியதும்‌ ஸரி ஈறனர்‌, 
குவாறு விலகியது” என்றான்‌ ஷூ, ட. ஆர்க்கு 
& ழ்‌ ச 
இரு தாங்கியில்‌ ஓ 
எடுத்துச்‌ சென்றனர்‌. 


சிங்‌ - சியின்‌ கு 
டாள்‌. த்‌ ்‌ 
சிறிது கசல்‌ யில்‌ னால்‌ ல்‌ fron 
மின்‌ அவன்‌ பக்க டலில்‌ பலம்‌ வரத்தொடங்கி படுத்தான்‌. 
தை விட்டுப்‌ போகவே வர வ i 
முகத்திலும்‌ ஈயாடா . ளபளக்கன. மூன்‌ A ல்‌ 
மல்‌ . ன்று பெண்களின்‌ 


ஆ 
ற்ற டெத்தி முகாமிற்கு 
பாது புலரும்‌ நேரம்‌. இருட்டு 


£4 அவனுக்‌ 


அழைத்துச்‌ 


சகோ 

ட்‌ ரீ ப்‌ . ” பனி ௪ 2 1) a 

மே, ல இன ங்கள்‌ படுத்த படுகை சய றிக்‌ 
கலவ 
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“வயிற்றுக்கு ஏதாவது தரட்டுமா 2" என்று அன்னை 
கேட்டாள்‌. வேண்டாம்‌ என்பகைக்‌ குறிக்கத்‌ தலையை ஆட்டி 
னான்‌ சிங்‌ -9. அவனுக்குப்‌ பரியே டுல்லை. அவர்களிடம்‌ 
பணமும்‌ இல்லை என்பதும்‌ அவலுக்குத்‌ தெரியும்‌. 

்ியு-௬ இப்போதுதான்‌ சோற்றுருண்டை ஒன்று 
கொடுக்தாள்‌. மூன்று பேருமாக அதைப்‌ பங்திட்டுச்‌ 
கொள்வோம்‌.” 

அச்சமயம்‌ சியு- அங்கு வரவே, ஹெய்‌ - பிங்கை 
நினைத்தவனாய்‌ அவன்‌ முகத்தை ஏறிட்டுப்‌ பாராமல்‌ 
இருந்தான்‌. 

“அஹ - சுயென்‌! கங்கச்சி, இப்படி வந்து குழந்தையைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்‌. நான்‌ போய்‌ உன்‌ அண்ணனுக்கு ஒரு 
இண்ணத்தில்‌ சூடான ஸோயாபருப்புக்‌ கஞ்சி வாங்கி வருகி 
றேன்‌. சீக்கிரமே இரும்பி விடுவேன்‌” ' என்றாள்‌ அவள்‌. 

இியு-சு, நீ போகாதே! என்று இங்‌-சியின்‌ தங்கை 
அவளைத்‌ தடுத்தாள்‌. 

“இப்படித்தான்‌ ஹெய்‌ - பிங்கும்‌ ஒரு நாள்‌ தொலைந்து 
போய்விட்டான்‌'' என்று அவள்‌ தன்‌ கண்களைத்‌ துடைத்துக்‌ 
கொண்டு புறப்பட்டாள்‌. ஒரு இண்ணத்தில்‌. ஆவி வரும்‌ 
ஸோயாப்‌ பருப்புக்‌ கஞ்சியுடன்‌ அவள்‌ திரும்பி வந்தாள்‌. 
சிங்‌ -ச வெகு நாள்‌ உருசக்காத அமுது அது. இரண்டு வாய்‌ 
பருகியதும்‌ மிகுதியைத்‌ தன்‌ தாயிடம்‌ தந்து, “*அம்மா, நீயும்‌ 
குடி”? என்றான்‌. i 

“்‌ எனக்குப்‌ பசி யில்லையடா, சிங்‌-ச. சூடாக இருக்கும்‌ 
போதே அதைக்‌ குடித்துவிடு '” என்றாள்‌ தாய்‌. திரும்பக்‌ 
கொஞ்சம்‌ பருகினான்‌. ஆனால்‌ முழுவதையும்‌ குடிக்க அவனுக்‌ 

குத்‌ திணறியது. ஸியு-மின்னுக்கும்‌ அஹ்‌-சுயனுக்கும்‌ மிகுதி 
யைத்‌ தந்துவிட்டான்‌. 

“அவன்‌ நன்றாகத்‌ தூங்கட்டும்‌ '' என்றாள்‌ அன்னை, 
மெதுவாக. 
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ஸியு-மின்‌ மெல்ல எழுந்து வெளிப்பக்கம்‌ சென்றா 
பொன்னவிர்‌ ஒளியுடன்‌ கதிரவன்‌ தோன்றினான்‌. துயில 
கலந்த பறவைகள்‌ பாடத்‌ தொடங்கின: அவள்‌ வெளியே 
குறட்டில்‌ அமர்ந்து மெல்லப்‌ புலம்பலானாள்‌. 


7 


லி யடங்கியிருந்த உதய வேளையில்‌, ஒரு பெண்ணின்‌ 
துயர்‌ ஓலம்‌ முகாமிலிருந்தவர்களை விழிச்சுச்‌ செய்கு து. 


குலைப்புடன்‌ ஸியு-மின்‌ எழுந்து,  ** என்னம்மா 
யாருக்கு என்ன? '' என்று பரபரப்புடன்‌ கேட்டாள்‌ 


சிங்‌-சியின்‌ தாய்‌ அவளை அடக்கி, இங்‌-சி நன்றாக உறங்க 
வதைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டினாள்‌. ' ஸியு-மின்‌ சன்‌ ரகு 
வளாய, ஒரு வேலை சியு-ஏியின்‌ குரைக்க, என்‌ , 
மாவகா ? *” என்றாள்‌, மெதுவான மூரலில்‌ . ஸு அ 


ட்டி ்‌ 
வ்‌ ஜில்‌ தோன்று; 11 7 நான்‌ பார்‌ ச்‌ துவிட்டு 
ல அனி ! ப்‌ கவனித்‌ துக்கொ எ; அவனை எப்‌ 

ருள்‌ அவள்‌ மாமி, 
படலை விலக்கிச்‌ ரிவு-சுவின்‌ படுக்கை 


குறுக்கே நின்று. பாய்ப்‌ 


பின்‌ அருகில்‌ மென்றாள்‌, 


ஐய / [! , 0 ப்‌ 
பயா। (பர்‌ ே 1 ரலி ( ) | ர்‌ ட்‌ £1 ~~ (1 ப) ப) ப 


உ. 1] 2 ஸ்‌ [7 ப்‌ ர 
சில்லிட்டுப்போ னா. முன்‌ ்‌ ச ந்த்‌ ॥ிர ற்றுச்‌ 
" IPI Ndr 


மடிந்து" விரு இடவ i ர 17, ப பரிவு அவ ir 
62 வண்ட ன்‌ ௨2/1௦ 

அழைந்து, ரதம்‌ ம்‌ பாயைக்‌ கைகளால்‌ ஓங்கி 
ளா! ்‌ i ர ப 

அவளுக்கு 4 lin nnd, AS, abort] (Hy JD; நார. 


யகம்‌ ந, தி 
7 ்‌ ௩ பு ட ச ்‌ - ம்‌ ச 
அதனால்‌ அவளுடைய ன சியின்‌ ய்‌ AAT . 


லில்லை. முரி த்த தன்‌ மல்‌ அதிசமாயெ0க தவிர முறைய 
ச ய்‌ ர்‌ ன ப்பது ர 6 ச 
பழைத்து ந்தை பயம்‌, கணவ பாட்ட க வி 


| அலறினாள்‌, 
அவள்‌ சவளிக்கவில்‌2, 


‘ அிடி.யம்மா 
௭ ட ரிய 
ன்று ிங்‌-ியின்‌ ன புசு. சேன, .. அமாதேயம்மா 


ய்‌ ட்‌ 
*மாதானப்படு மீதினாள்‌, 


| td hi 8 a ட 5 
'ஈம்இல்‌ (இடு ப்பவார் பா கி 
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ியு-ச எதையும்‌ செவியில்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளாமல்‌, 
ன்‌ சிசுவைக்‌ கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு அவனை 
ஆட்டினாள்‌. பைத்தியம்‌ பிடித்தவள்‌ போல்‌ சிரித்தான்‌. . - 
“டஸனேயே அழுதாள்‌. இதற்குள்‌ அநுதாபத்தால்‌ துடிக்க? 
லை பெண்கள்‌ அங்கே கூடிவிட்டனர்‌. அவர்கள்‌ எவ்வளஃவா 
ஆறுதல்‌ கூறியும்‌ அந்தப்‌ பேதை வெறி பிடித்தவள்‌ போல்‌ 


கருறினாள்‌. 
என்‌ கண்ணே! நீயும்‌ என்னை ஏமாற்றிவிட்டுப்‌ போய்‌ 
விட்டாயே ? உனக்சாகத்தானே என்‌ மானத்தையும்‌ விற்றுப்‌ 
என்று ஓலமிட்டுத்‌ தலையை நிமிர்த்தி 
வெறிச்சோடிக்கிடந்த அகாயத்தையே வெறிக்கப்‌ பார்த்‌ 
நாள்‌. ஆகாயத்தில்‌ அவள்‌ கண்ணுக்கு என்ன புலனாக 
யதோ? பிதற்றினாள்‌ பேதை" 'ஷெய்‌-பிங்‌, நான்‌ உனக்குத்‌ 
எல்லாம்‌ உன்‌ குழந்தைக்காகத்தான்‌. 
குயெல்லாம்‌ மறந்து என்னை மன்னித்து 
ஷெய்‌- பிங்‌ ! 


இ) 
மரித்த த 


பிழைத்தேன்‌ 2... 


துரோகம்‌ செய்தேன்‌. 


அவனை நினத்து அலை 
ச ம்‌ ரூ 
எண்ணினேனே - றய, 


விடுவாய்‌ என்று 

டி . ௪ ௬. ம்‌ ௪ ஷூ . . 
அவனையும்‌. நீ அழைத்துக்‌ கொண்டாயே! இப்படியும்‌ 
ஆவேனா நான்‌?” -- பக்கத்திலிருத்கு பெண்கள்‌ இவளைக்‌ 


கண்டு மருண்டு பெ ராயின்‌. 

$ ௩. 

விழித்தக்கொண்டான. 
்‌ ‘ ௩ ன்‌ ப்‌ ்‌ ரூ 

கடவுளே, அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு பைத்தியமே 

போலிருக்கிறதே?” என்றான்‌ கவலையுடன்‌ . 

என்ன ?'' என்று 


இப்‌ பேரிரைர்சலால்‌ TAIN a) 
டய 
பிபி த்துவிடும்‌ 
இறந்துவிட்டதா, 


டு 6 இலய 11 (7) Dib oo) hh 


கேட்டான்‌. 


என்பகுற்குத்‌ கலையை அசை த்தாள்‌. 


"ம்‌ ' 
“4 அத்குக 


எியு-மின்‌ 
வான்றிச்‌ ரமாளித்துக்கொண்டு ழு! அவன்‌, 


மந்தைக்கு என்ன உடம்பு ? * என்றான்‌. 


நிதல கழிச்சல்‌ ** என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌. :*இந்த இடத்‌ 
இல்‌ எத்களையோ பேர்‌ இந்துக்‌ கழிச்சலில்‌ அவ இப்படுகின்‌ 
றனர்‌. வைத்திய வசதி எதுவுமே இல்லை. அப்படி வ தாவது 
அகப்பட்டயாலும்‌ பயன்‌ அளிப்படுல்லை '* என்றாள்‌. 


வெ ்‌ 


3 க ்‌ த்‌ 
மேத இச்‌ இவற்‌ [த த்‌ களி சரி அழித்து அங்குக்‌ 


பதித்து தரி க்ளி படத்‌ தரு டா 
சொன்னன்‌. ஆரன்‌ காரு அல ் ணை டா அடச்‌? (34 is சித்த 
ஸல்‌ . 

எதீறுகள்‌ இப்படி என்‌ சட்டனைச்கு அடங்கிப்‌ போகாது 

ந ல. ப்ட்‌ நூ த்‌ ப 

போணும்‌, உங்களுக்குத்‌ தரப்படும்‌ சா மிறுப படியை துத்தி 
சீடுலேன்‌ ** என்று மிர்ப்ழனன்‌ அனன்‌, 

[ட ஆ ட்‌ ரக ny - க Hs. ஸூ ட 

i சிட்ட. சொத்தும்‌ இங்மக இருந்தவர்கள்‌ 
அடகு விட்டனர்‌. சோற்றுப்‌ பழு நிற்பது எண்டில்‌ அது 

& ர ச த்‌ க்‌ ல்‌ ல 4 த 
பயண? விஷயைமாயிழ்‌ 921! மெள்ளத்‌ தம்‌ இடங்களை நேரக்டி 
அவர்கள்‌ நட தனர்‌ 


போகச்‌ 


ல நிமிடங்கள்‌ செல்லாம்‌ அந்த முகாமே திரிக்க 
. ஆ 2 2 . Fe 
ட, ரல்‌ ஜுணருச்‌ பொர்த்து லைத்த கதறி ன்று கேட்டது. வ 
ல ல்‌ ப்‌ அணி உ பச்‌ 
i மரித்துப்போனசிகளைக்‌ தன்‌ கைக்கும்‌ ஏந்தியவாறு 
லச ்‌ 2ம்‌ க ம்‌. உத ப்‌ ந . 
நவ த்துடன்‌ மாய்ந்தான்‌, தேகாம்‌ மேற்பார்‌ லையாளகை 
கடகிதுத்‌ கன்ஸி, வழியில்‌ இரந்த சாமான்‌ க! 
தரத்‌ சாமான்‌ கப உதை ந்து 
உருட்டியவாறு மல்பயெ தெருதுடே Ne வி: 
வ்குண்றி 6 ௧3 தலைதெறிக்க ஓடினாள்‌ 
* [4 கள்‌ கனி ஷர மிருகம்‌ க 4 த கூடக ண்‌ 
கரன்‌ ௮ 4௮0 “மனை தெெல்யாமல்‌ ஓடு 
ரகத்‌ இருந்தது க்காட்‌ 


"* அன ச்‌. ம்‌ 
க்கு மூளைக்‌ கோளாறுதான்‌ !** என்று மேற்பார்‌ 


கல்‌ கா? ஹவ்‌ 3.௯. ௬.௮௯. 
ஷி செ ட்ணுக்காள்‌. 12௮ அ i ள்‌ 
இப்படித்தான்‌ அவன்‌ ரம்‌ னன பண்ணலாம்‌ ? 
| வு ப வும்‌"? என்றான்‌. 
மகாலில்‌ 1 


3 உ.ஆ ௩ 
ச்ம்மாக்‌ லு சீன்‌ எதுவும்‌ 


ட்டால்‌ என்று அட 


கூட்ட 
து அசீயய முடியாமல்‌ 
தல 11 ட க ல்‌ 
ரது 3.5 உலகம்‌ வரைக்கும்‌ 
* ss க்‌. 2 ட 

ne இந்த மீகாழுக்கே வர 


௭4-99 த்துக்‌ 
நிரம்போல்‌ தட்‌ ப ண்ண டிருந்த அந்த மாத்தா 
ம எடுத்தக்‌ 2. ட வும்‌, சோற்றுக்‌ குச்சி 


ஸ்ட்‌ 
“எந்து நின்றனர்‌. அசிசி கஷ்யைப்‌ பெற வரிசை 





7 ல 5 15 ம்ப ம்‌ தத்து 
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**அண்ம ரகக்‌ கேளுங்கள்‌ யாவரும்‌ து என்து முகாம்‌ 
மேற்பாரவையாளன்‌ கைகளைத்‌ தட்டிய பேச்சைத்‌ தோடி 
கென்‌, "இந்த வெள்ளத்துடன்‌ நடத்தும்‌ போராட்டத்தில்‌ 
வெற்றி பெறுவதற்காக இன்று முதல்‌ பெண்களும்‌ வேலை 
செய்தாக வெண்டும்‌'' என்றான்‌ அவன்‌. 

அம்மா! நீ போகவே கூடாது வேலைக்கு என்றான்‌ 
எவ்‌ - ச வேதணையுடன்‌. 

நுவ்னுடைய தால்‌ அவன்‌ கையை அழுத்தினாள்‌. 
“என்னால்‌ இன்னும்‌ வேலை செய்ய முடியுமடா ; எனக்காக 
கவலைப்படாதே ; இவர்கள்‌ இரண்டு பேருக்கும்‌ இந்தத்‌ 
தொல்லை வருமே என்றுதான்‌ கவலைப்படுகிறேன்‌ *' என்றான்‌. 


என ௰்கென்ன ? தங்கச்ரியால்தான்‌ முடியாது. அம்மா 


வினல்‌ முடியாது இந்தத்‌ தள்ளாத வயநில்‌'* என்று ஸியு - 
ன்‌ தன்‌ உறுதியை வெளிப்படுத்தினள்‌. **சிங்‌-, நீ 
படுத்துக்கொண்டு. இரு; நேரயுற்றிருப்பதுபோல்‌ நடிப்‌ 
பாய்‌...நகரவே சக்நியற்றவன்போல்‌ இரு...அப்படி ஆள்‌ 
தேவையென்றால்‌ நான்‌ போகிறேன்‌” என்றாள்‌. 


இருபத்து நான்கு மணிநேரம்‌ கழித்து, பெண்கள்‌ செய்ய 
சவண்டிய பணியைப்‌ பற்றி அறிவித்தனர்‌. இருசாராராக 
அவர்களைய்‌ பிரித்தனர்‌. ஒரு சாரார்‌ நகர வீதிகளைச்‌ சுற்றி 
லும்‌ மிதந்து தேங்கியிருந்த குப்பையை வாரவேண்டு 
மென்றும்‌, மறு சாரார்‌ மணற்‌ குழிகளில்‌ வேலைசெய்ய வேண்டு 
மென்றும்‌ ஏற்பாடாகியது. சிங்‌ -சியின்‌ குடும்பத்தவரில்‌ 
அவன்‌ தாய்க்கே வேலை செய்வதற்கான தாக்கீது வந்தது. 
கூலி வேலை செய்ய இப்படி அந்தக்‌ இழவியைத்‌ தேர்ந்ததைக்‌ 
குறித்து ஸியு-மின்‌ மிகவும்‌ கலங்கிப்‌ போனாள்‌. அந்தக்‌ 
கிழவிக்குத்‌ தெரியாமல்‌, அவளுடைய அடையாள வில்லையை 
எடுத்துக்‌ கொண்டு நேராக முகாம்‌ மேற்பார்வையாளனைக்‌ 
காணச்‌ சென்றாள்‌. 


“தோழரே! இது என்னுடைய தாயின்‌ அடையாள 
வில்லை. அவளோ தள்ளாத கிழவி; --இந்தக்‌ கஷ்டமான 
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வேலையை அவளால்‌ எப்படிச்‌ செய்ய முடியும்‌ ? அவளுக்குப்‌ 
பதிலாக நான்‌ செய்தால்‌ என்ன ?'' என்றாள்‌ ஸியு -மின்‌. 


நீதானே ?'' என்று அவளைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்‌ சிமிட்டி , 
“சற்றுப்‌ பொறு இரண்டே நாளில்‌ உன்னையும்‌ அழைப்‌ 
பார்கள்‌ வேலைக்கு” என்றான்‌. 

“நீங்கள்‌ உத்தரவு தந்தால்‌ அம்மாவுக்காக நான்‌ வந்து 
வேலை செய்கிறேன்‌” என்றாள்‌ ஸியு - மின்‌. 

“அதை எப்படி மாற்ற முடியும்‌ ?'' என்றான்‌ மேற்‌ 
பார்வையாளன்‌. 

“அவள்‌ கழவி; அவளால்‌ முடியாது” என்று ஸியு - மின்‌ 
மீண்டும்‌ உறுத்திச்‌ சொன்னாள்‌. 

“அவளால்‌ முடியாதென்கிறாயா ? ஆனால்‌ அவளால்‌ 
சாப்பிட முடியுமல்லவா?'' என்று அவன்‌ ஏளனமாகச்‌ 
சொல்லி, “இது மக்களுக்கு ஆற்றும்‌ தொண்டு — யாரா 
யிருப்பினும்‌ அவர்கள்‌ வேலை செய்தே ஆகவேண்டும்‌?” 
என்றான்‌. 

“அவளுக்குப்‌ பதிலாக நான்‌ வேலை செய்கிறேனே...'” 

“பேசாதே, பெண்ணே” என்று அந்த அதிகாரி அவளை 
அடக்கினான்‌. “உன்னுடைய வேண்டுகோளை நான்‌ கேட்கத்‌ 
தயாராக இல்லை. பழங்காலக்‌ குருட்டுப்‌ பக்திப்‌ போக்கு 
தான்‌ இது'” என்றான்‌ கொடூரமாக. 


“தோழரே ! தயை கூறாங்கள்‌'' என்று அவள்‌ . 
கெஞ்சினாள்‌. 
'“ எதற்காகப்‌ பெண்ணே அவசரப்படுறொய்‌ ? நீயும்‌ 


வேலை செய்யத்தான்‌ போகிறாய்‌. அதற்குச்‌ சமயமும்‌ வரப்‌ 
போதிறது.”'—அந்த அதிகாரி மெல்லச்‌ சிரித்து, * “உன்‌ முறை 
வரும்‌, கவலைப்படாதே £” என்றதும்‌ அவளுடைய கன்னத்தை 
மெல்லக்‌ கிள்ளினான்‌. 

அவள்‌ நடுங்கிப்‌ போய்விட்டாள்‌. அதற்குமேல்‌ அவள்‌ 
அவனை வற்புறுத்தவில்லை. அந்த இடத்தை விட்டு 
அகன்றாள்‌. 


டக்க விலுக்‌ ்‌ 
க வரையப்‌ ப்பட 
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“இதோ உன்னைத்தான்‌...இதைக்‌ கேட்டுவிட்டுப்போ” ' 
என்று அவன்‌ அவளை அழைத்து, '* நீ என்ன கேட்டாய்‌ ?'' 
என்றான்‌. 

“என்‌ அம்மாவுக்குப்‌ பதிலாக நான்‌ வேலை செய்யலாமா 
என்றுதான்‌ கேட்டேன்‌ '' என்றாள்‌ தயக்கத்துடன்‌. 


* இங்கே வா '' என்று கூறும்போது அவன்‌ உதட்டில்‌ 
ஒரு கள்ளச்‌ சிரிப்பு உலவியது. 

அவன்‌ தன்னைக்‌ கூப்பிட்ட நோக்கத்தை அவள்‌ உணர்ந்த 
போதிலும்‌, அவனுடைய கட்டளையை மீறிச்‌ செய்ய முடிய 
வில்லை. 

அவள்‌ அருகில்‌ வந்ததும்‌ அவளைத்‌ தட்டி, அவள்‌ கன்‌ 
ளத்தைத்‌ தடவி, “அழகிதான்‌ நீ!'' என்றான்‌. 


“தோழரே,  இதென்ன...?'”' என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌ 
விதிர்த்து. 

*: பயப்பட ஒன்றுமில்லை, தங்கமே *” என்று அவளைப்‌ 
பற்றப்‌ போனான்‌ அந்த ஆள்‌. 

அவன்‌ பிடிக்குள்‌ சிக்காமல்‌ திமிறிக்‌ கொண்டாள்‌ 
ஸியு-மின்‌. ஆத்திரத்தில்‌ அவள்‌ மார்பு விம்மி விம்மி அடங்‌ 
கியது. அவ்ள்‌ ஓடினாள்‌. அந்த அதிகாரி அவளை நோக்கி 
ஏளனச்‌ சிரிப்புடன்‌, ** இப்போது ஓடிவிடலாம்‌; அப்புறம்‌ 
நீயே வந்து சிக்கிக்கொள்ளப்‌ போகறாய்‌, பார்‌ *” என்றான்‌. 

ஓர்‌ இருண்ட மூலைக்குள்‌ திரும்பி நின்றாள்‌ ஸியு-மின்‌, 
தன்னைச்‌ சமாளித்துக்‌ கொண்டாள்‌. தனக்கு நடந்த இந்த 
அவகேட்டைக்‌ குறித்துச்‌ சிங்‌-சிங்கோ அவன்‌ தாயோ அறியக்‌ 
கூடாதென்பது அவளது எண்ணம்‌. 

சிங்‌- சியின்‌ தாய்‌ தனக்கு இடப்பட்ட வேலையை விதியே 
யென்று ஏற்றாள்‌. அவளுடைய கவலையெல்லாம்‌ தன்‌ மகனின்‌ 
உயிர்‌, உடல்‌ நிலையைப்‌ பற்றித்தான்‌. தன்னைக்‌ குறித்து 
அவள்‌ விசாரப்‌ படவே இல்லை. 
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அவள்‌ வேலைக்குப்‌ புறப்படுமுன்‌, அவள்‌ குன்‌ மகனுக்கு 
இனைவுறுக்தனாள்‌ : “*9நுஃ9ி, நீ படுக்கையை விட்டு எழும்‌ 
இருக்கவே கூடாது, உண்மையாக தோயுற்றிருப்பநுபேஈல்‌ 
நடந்துகொள்‌. ரொம்ப இளைத்துப்‌ போயிருப்பதுபோல்‌ 8 
காட்டிக்கொள்ள வேண்டும்‌. ஒரு பத்து நாளாவரு இப்படி 
இருத்தால்கான்‌ உன்‌ உடம்பு தேறும்‌,” பிறகு ஸியு-மின்‌ ரட்‌ 
பார்த்து, *இவலை லாக்கிரதையாகப்‌ கவனித்துக்கொல்‌ 
எவ்வைப்‌ பற்றிக்‌ கவலையே படாதே '' என்றாள்‌. 


ட இல்ன 3 ்‌ உட 
அன்னை அ௮கன்றதும்‌ இங்-சி வேருவேயில்‌ அ ம்ந்கான்‌. குன்‌ 
கற்க எவவளவ வாகு வலா வைக்இருத்கு ர்‌. 
அவனுடைய இளமைக்‌ காலத்தில்‌ அவன்‌ எப்படி. ஒரு விடா 
3. ச சட சட ட கவட ்‌ த ்‌ பக்‌ 
pte யி இருத்து வ்‌, இகையெல்லாம்‌ அவன்‌ நிணம்‌ (ப்‌ 


பார்க்கதான்‌. 
ஸரீ 
“அண்ணா! அம்மா டஇராஈக்கிரிவர்கவி தர. ௮ 
டட ஆது இரான்‌ வந்துவிழிவாளா? oT (OI 


அவன்‌ ஒங்லை, பேற்குப்பெற்கு விமிஞ்ருபடு, 4 ரொ ல்க 
வாமாட்டென்‌ என்று அவல்‌ என்‌ சொன்னாள்‌, அப்து பது 
என்று கேட்டாள்‌. ப இ 

ஒங்‌-லக்கு வாழ்க்கையிலேயே இடுமென ஒரு கைப்பு மவ 
டி. அவன்‌ எதைச்‌ சொல்வது? ஸஹியு-மின்‌ அந்தம்‌ இறு 
மியை மெல்லக்‌ தட்டி, “ம்மா கட்டாயம்‌ விரும்பி விழு 
வாள்‌, தங்கச்சி. உன்‌ பக்கத்தில்கான்‌ படுத்துக்‌ தூங்குவான்‌?” 
என்றாள்‌. 

ஆனால்‌ அந்தக்‌ கிழவி, ஏங்‌-சியின்‌ தாய்‌ அன்று இரவு 
திரும்பி வரவில்லை. ஸியு-மின்‌ அவளைத்‌ தேடிச்‌ செல்லத்‌ 
கடிக்காள்‌. தான்‌ போனதும்‌ சிங்‌-௪ எழுத்து பார்த்து, 
அவனும்‌ கிளம்பி விட்டால்‌ என்ன செய்வதென்று எண்‌ 
ணியே பேசாமலிருந்தாள்‌. எழுந்திருக்க அவனுக்குத்‌ திட 
முண்டு என்பது அவள்‌ அறிந்ததே. ஆயினும்‌ அவன்‌ தாய்‌ 
தனக்கு இட்ட கட்டனபையை அவளால்‌ உகுறித்‌ தள்ள முடிய 
வில்லை. வலி பெரிதும்‌ குறைந்து விட்டது. இரவோடிர 
வாகப்‌ போய்ப்‌ பார்த்தாலென்ன என்று சிங்‌-சிக்குத்‌ 
தோன்றியது. கடைசியில்‌, பாதி ராத்திரியானதும்‌ இந்த 


அஷ 


யுத்தக்‌ அப்ல அதக்‌ கல்க்கத்கிறி கட்ட 
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விஷயத்தை ஸியு-மின்னிடம்‌ அவன்‌ வெளியிட்டான்‌. 
இதைக்‌ கேட்டதும்‌ அவள்‌ அதிர்ந்து விட்டாள்‌. 
\ 

“அம்மா போகும்போதும்‌ திருப்பித்‌ திருப்பிச்‌ சொல்ல 
வில்லையா 7?”* என்றாள்‌. 

“இந்த இருட்டில்‌ என்னை யார்‌ 
போகிறார்கள்‌ ?'' என்றான்‌ சிங்‌-ச. 

* ஒரு காவல்காரன்‌ இருக்கிறான்‌, சிங்‌-சி. நீ வெளியே 
போகக்கவபாது. உன்ன யாராவது கண்டு விட்டால்‌, 
நாளைக்கே உன்னை வேலைக்கு இழுத்துச்‌ செல்வார்கள்‌. இவ்‌ 
வாறு ஸியு-மின்‌ கூறும்போது அவள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ நிறைந்து 


கவனிக்கப்‌ 


விட்டம்‌. 
“நூரன்‌ எப்படியாவது பதுங்கிச்‌ 
கண டுமகாள்ள முடியாது?” 


செல்வேன்‌... என்ன 


என்று இங 


அவர்களால்‌ 
!ரிபிவாடும்‌ பிடிஞ்தால்‌, 
ம்‌! அம்மா வந்து இறைக்‌ கேட்டால்‌, இதயம்‌ 


வைடித்துச்‌ எவன்‌ *? என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌. 


கன்ணால்‌ முடியவில்லையே என்று அவன்‌ பெருமூச்செ றிந்‌ 
வான்‌, “ரரி, நான்‌ போகவில்லை '* என்றதும்‌, அவன்‌ தன்‌ 
கைகளை முட்டியிட்டு யாரையோ காக்குவதுபோல்‌ நின்றான்‌. 


இக்க முகாமில்‌ இருந்த நூறு பெண்களை வேலை செய்ய 
எவியதுபோல்‌ மற்ற முகாம்களிலும்‌ பெண்களை வேலைக்கு 
அழைக்கும்‌ உத்தரவு பிறப்பிக்கப்பட்டது. ஏற்கனவே அணைச்‌ 
கரையில்‌ வலுக்சட்டாயப்படுத்தி ஆடவர்களையே ல 
வரங்கள்‌. ஆனால்‌ குடும்பம்‌, குழந்தை குட்டிகளை விட்டுப்‌ 
பெண்டிரைப்‌ பிரித்து வேலை வாங்குவது இதுவே முதல்‌ 
தாயைப்‌ பிரிந்த குழந்தைகள்‌ அழும்‌ ஒலம்‌ 
முகாமெங்கும்‌ ஒலித்தது. சிங்‌ சியின்‌ மூளையில்‌ பயங்கரமான 
நினைவுகள்‌ விரை ந்தன அணைக்குக்‌ தீமே சு வ 
மூட்டைகளுடன்‌ நீருள்‌ முழ்கி மாள்வது; லுஹெய்‌- ங்‌ ஸ்‌ 
பரிதாப மரணம்‌; லு-சியுசு வெறி பிடித்து பட அதள்‌ ச்‌ 
கடப்பட்டுப்‌ பலர்‌ இறந்து போனது யாவும்‌. அணக 


கடவையாகும்‌. 
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துரிதமாக நடக்காத காரணத்தை உணர 


,. இ காம்யூனிஸ்ட்டுக்கள்‌ வெள்ளத்தைத்‌ 
“ஆம, தக்கொண்ட முயற்சி தவடுன விஷயமல்லதான்‌. 


க எடுத்‌ ; 
ன்‌ இப்படி ஆட்கள்‌ மெளனமாக க... எதிர்த்து 
வேலை செம்யாமல்‌ இருப்பது? இந்த வள்ள வந்தாலும்‌ 


தேவலை ? கம்யூனிஸ்ட்டுகள்‌ ஒழிந்து போவதுடன்‌, 
ம்‌ ஒழிந்து இந்த 
நா்‌ ன்ற எண்ணுவதும்‌ 


க்‌ சுஷ்டத்திலிருந்து விடுதலை அடை 
இயல்புதான்‌. இப்படி 


வோம்‌ ட்‌ | f த்‌ 
அவர்கள்மீது இவர்களுக்கும்‌ மனக்கசப்பு ஏற்பட்டதற்கு 
இந்த ஒரு காரணம்‌ மட்டுமல்ல; 1949-லிருந்தே இவர்களைக்‌ 


கொடுமைக்கும்‌, அட்டூழியத்திற்கும்‌ ஆளாக்கியதும்‌ கார 
ணங்களாகும்‌.'--இவ்வாறு அவனுடைய சிந்தனை சென்றது, 

வாங்‌ சிங்‌-சியின்‌ விடுதியினுள்‌ யாரோ மெல்ல நடந்து" 
வரும்‌ காலடிச்‌ சப்தம்‌ திடுமெனக்‌ கேட்டது. ஸியு-மின்‌ 
திடுக்கிட்டு விழித்துக்கொண்டாள்‌. எழுந்து உட்கார்ந்து 
அவள்‌ சிங்‌-சியை அசைத்தாள்‌. 

“இந்லி!” என்று ஓர்‌ ஆடவனின்‌ குரல்‌ அவள்‌ பக்க 
மாகக்‌ கவிந்து அழைப்பது கேட்டது. 


“ஓ! நீயா, து-பாவோ வா ?'” என்று சிங்‌-சி கண்களைக்‌ 

கசக்கிக்கொண்டு படுக்கையிலிருந்து எழுந்திருக்க முற்பட 
டான்‌. ஆனால்‌ ஸியு-மின்‌ அவனைப்‌ படுக்கையிலேயே அழுத்தி 
விட்டாள்‌. 
ப ல்‌ எழுந்திருக்காதே '' என்றான்‌ து-பாவோ. 
ன்‌ கோஷ்டியில்‌ வேலை செய்கிறேன்‌. சுவைக்‌ 
ட வ என்‌ அம்மாவைப்‌ பார்க்க வந்தேன்‌: 
பல பண்கள்‌ கூலிப்படையில்‌ சிக்கி வேலைக்குச்‌ சென்றி 
ப்‌ லிக்குத்‌ தெரியாது [உ என்றான்‌ ட்‌ 

ma அணைக்கரைப்‌ ப 
பத்து அந்தப்‌ பக்கம்‌ ே 
என்றான்‌ சிங்‌-இ, 


க்கம்‌ நிலைமை எப்படி இருக்கிறது? 
பாய்‌ மூன்று. நாட்களாகின்றன்‌ 


ர்‌. 


‘| 
| 
| 
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“ அதை ஏன்‌ கேட்கிறாய்‌ ? மோசமாகிக்‌ கொண்டு வரு ' 
இறது. இன்று வெள்ளநீர்‌ புதிய உச்சியைத்‌ தொட்டதாம்‌. 
எந்த நிமிடமும்‌ ஆபத்து நேரிடலாம்‌. நல்ல காலம்‌, இன்று 
இரவு காற்று இல்லை. கடவுளே, என்‌ உடம்பு சோர்ந்தே 
போய்விட்டது. மூன்று இரவாக ஒரு பொட்டு தூக்கம்‌ ஏது 
எனக்கு ?”” என்றான்‌ து-பவோ. 

“ஸு மாமா எப்படி இருக்கிறார்‌ ?'* 

“£ காட்டுப்பூனை மாதிரி இருக்கிறார்‌ - கொள்ளிக்கட்டை 
மாதிரி கண்‌ ஜிவுஜிவுவென்று சிவந்து கிடக்கிறது. இன்னமும்‌ 
அக்கறையாகவே உழைக்கிறார்‌. நேற்று அவருக்கு நல்ல 
இட்டு!?” 

.தரைப்பக்கம்‌ ஆட்கள்‌ எப்படி நடக்கின்றனர்‌ 7” 

ட எவனும்‌ மதிப்பதில்லை கட்டளையை, வெள்ளம்‌ ஏற 
ஏற இவர்களது மனமும்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ கலங்கிக்‌ குன்றி 
வருகிறது ** என்றதும்‌ து-பவோ ஆழ்ந்த மூச்சிழுத்தான்‌ . 
“தரைப்‌ பக்கம்‌ போய்ப்‌ பாரேன்‌. எத்தனையோ புது 
முகங்கள்‌. நீ ஆற்றுள்‌ முழுக்குப்‌ போட்ட அன்று நம்‌ 
காங்கியைச்‌ சேர்ந்த மேலும்‌ ஐந்து ஆட்கள்‌ பலி. இரண்டு 
நாட்களுக்கு முன்பு ஏழு பேர்‌ ஏககாலத்தில்‌ மடிந்தனர்‌. 
நேற்று இரண்டு பேரைக்‌ காணவில்லை. அந்த இரண்டு 
பேரும்‌ கஷ்டம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ ஆற்றுள்‌ குதித்துத்‌ 
தற்கொலை செய்து கொண்டார்களாம்‌. ஐம்பத்தொரு பேர்‌ 
இருந்த நம்‌ காங்கியில்‌ இந்த மூன்று நாட்களில்‌ நாற்பது 
பேர்‌ . செத்தொழிந்தனர்‌. இப்போது புதிய ஆட்கள்‌ 
வந்திருக்கிறார்கள்‌. இன்று நமக்கு அதிருஷ்டந்தான்‌ ; 
வெள்ளத்தின்‌ மட்டம்‌ உயர்ந்தாலும்‌ யாரும்‌ சாகவில்லை” * 
என்றான்‌. 

சிங்‌ - சி திடுக்கிட்டான்‌. இதுபோன்ற நிலையில்‌ உயிர்‌ 
பிழைத்திருப்பதே பெரிய அதிர்ஷ்டமெனத்‌ தோன்றியது. 
தன்‌ காங்கியைச்‌ சேர்ந்த சில நண்பர்களைப்பற்றி து-பவோ 
விடம்‌ விசாரித்தறிய அவன்‌ ஆவல்‌ கொண்டான்‌. ஆனால்‌ 
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தூங்காது கண்விழித்ததையோ தனி மக்களிடம்‌ ௮ 
.கூறிக்கொள்ளவில்லை. | 
றி ன்‌ இத்தனை நேரம்‌ அங்கே என்ன ட 
** அம ்‌ த்‌ த த சிறிய மகள்‌, அவ ஈத்‌ 

?”” என்று 
்‌குநாலு மணிகாலம்‌ : 
ட மத வரவில்லையே என்று என்ன திதில்‌ பட்‌ 
டேன்‌ ...போ '' என்றாள்‌. 

உட எல்‌ ர 2 முடியா 
டம்‌ வின்‌ யெல்லாம்‌ வாரி வாரிக்‌ 
ந ர்‌ ௦ ட னேன்‌. கொட்டினவுடனேயே ஆற்றின்‌ 
ன்ட்‌ ளால்‌ ஓதுக்கிவிட்டன. ஆனால்‌ நானாக்கு 
சுமக்கும்‌ வேலை தந்இருக்கி 


தன்றால்‌ விடுறொர்களா 2 


அலைகள்‌ அதைக்‌ கரைக்கே 
இந்து வேலை இல்லை. மண்‌ 
ருர்கள்‌ '' என்றாள்‌. 
நாக்கும்‌ போக வேண்டுமா ?"" என்று இடிவிழுந்து 
போய்க்‌ கேட்டான்‌ சிங்‌ - சி. 
_ நாளை என்றால்‌ இன்றுதான்‌ - இதோ சற்றுக்‌ களைப்‌ 
பாறியதும்‌ புறப்பட வேண்டியதுதான்‌ *” என்றாள தாய்‌. 
ஒரு முழுப்பகல்‌, ஒரு முழு இரவு... சற்று ஓய்வு - 


மறுபடியும்‌ வேலை !'' 

“அமாம்‌, நம்மையெல்லாம்‌ அவர்கள்‌ மனிதர்க 
ாகவா நினைக்கின்றனர்‌ ?'? என்று கூறும்போது அவள்‌ 
ஓய்ந்துபோன தன்‌ கால்களை மெல்லப்‌ பிடித்து விட்டுக்‌ 
கொண்டாள்‌. ஸியு-மின்னிட மிருந்து ஒரு கண்ணம்‌ நீரை 
வாங்கிப்‌ பருகினாள்‌. தரையில்‌ சற்றுச்‌ சாய்ந்தாள்‌. 
“* அவர்கள்‌ மட்டும்‌ நம்மை மனிதர்களாக: நடத்தினால்‌, 
தான்‌ எலும்பு உடைய வேலை செய்வேன்‌ - ஆனால்‌ அப்படி 
இல்லையே அவர்கள்‌. நானே என்‌ கண்ணால்‌ பார்த்தாயிற்று, 
அந்த அநீதத்தை. இரண்டு பெண்கள்‌ ஆற்றில்‌ சறுக்கி 
விழுந்து விட்டனர்‌. அவர்களைப்‌ காப்பாற்ற ஒரு முயற்சி 
யும்‌ செய்யவில்லை. அவர்களை ஆறு அடித்துச்‌ செல்வதை 
வேடிக்கை பார்த்தபடிச்‌ சும்மா இருந்துவிட்டார்கள்‌. நம்‌ 
முடைய முகாமைச்‌ சேர்ந்தவர்களே அந்த இரண்டு 
பெண்களும்‌, ?” 
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திடுக்கிட்டுப்‌ போய்‌ எல்லோரும்‌ மெளனத்துள்‌ ஆழ்ந்‌ 
தனர்‌. சிறிது நேரமானதும்‌, சங்‌9, “ஓஒ ஸியு-மின்‌, து-பவோ 
வின்‌ அம்மைவைப்‌ பார்த்து, * அவள்‌ மகன்‌ அவளைக்‌ காண 
வந்து போனான்‌ - அவனுக்கு உடம்பு ஒன்றுமில்லை” என்று 
சொல்லிவிட்டு வா '? என்றான்‌. 


““ ஸியு-மின்‌, அதற்குத்‌ தேவையே இல்லைஃ..”' என்று 
சிய - சியின்‌ தாய்‌ அவளைத்‌ தடுத்து, ** அவளை இனி யாருமே 
பார்க்க முடியாது '' என்றாள்‌. 

“அம்மா, ஆறு அடித்துச்‌ சென்ற அந்த இரண்டு பேரில்‌ 
து-பவோவின்‌ தாயும்‌ ்‌ ஒருத்தியா ? ஐயோ இதென்ன 
கஷ்டம்‌ 2” என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌, * ஆம்‌ ' என்று தலையசைக்‌. 
தாள்‌ தாய்‌, 


சிங்‌ - சி பற்களைக்‌ கடித்தான்‌. காம்யூனிஸ்டிக்களின்‌ 
அக்ரெமத்திற்கு இன்னொரு அத்தாட்சியாகியது அது. 


இப்படியே எத்தனையோ பேர்‌, கேட்பார்‌ இராமல்‌ 
மறைந்‌ தொழிந்தனர்‌. 


8 ட்‌ 


ஆகஸ்ட்டு 18-ஆம்‌ நாள்‌ காலை அகதி முகாமிலிருந்த. 
வர்களை வெளியே ஒலித்த சோமக்கலத்தின்‌ ஓசை திடுக்கிட 
வைத்தது. முகாம்‌ மேற்பார்வையாளர்‌ முகாமினுள்‌ தட 
தடவென்று சிப்பாய்களுடன்‌ நுழைந்தனர்‌. சீழ்க்கை. 
யொலி கேட்டது. நவ்வாலு பேராகப்‌ பிரிந்து அவர்கள்‌ 
முகாமை வளைத்துக்‌ கொண்டனர்‌. பின்னாலேயே வெள்ளத்‌ 
தடுப்புத்‌ தலைமையகத்தைச்‌ சேர்ந்த அதிகாரிகள்‌ சிடுத்த 
முகத்துடன்‌ உள்ளே வந்தனர்‌. 


ஒருவன்‌ அறிவித்தான்‌ : * இயாங்க்ட்ஸியின்‌ 
புது உச்சஅளவான 29:78 மீட்டருக்கு, 


யாரோ 
வெள்ள மட்டம்‌ 


8 
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உயர்ந்துவிட்டது. வெள்ளத்‌ தடுப்பு வேலை புதிய கட்டத்‌ 
திற்கு வந்துள்ளது. சிறிது நேரங்கூடத்‌ தாமதிப்பதந 
கில்லை. ஆண்களும்‌ சரி, பெண்களும்‌ சரி,வயதானவர்களா 
னாலும்‌, இளையவர்களானாலும்‌ எல்லோரும்‌ இப்பெரும்‌ 
போரில்‌ பங்கு எடுத்துக்கொள்ளத்தான்‌ வேண்டும்‌. ' 


தம்‌ எழுந்திரு... உன்னைத்தான்‌, எழுந்திரு 15 
என்று ஒரு சிப்பாய்‌ வாங்‌ சிங்‌-சியைக்‌ கிளப்பினான்‌. 

“* தோழரே - 14-ஆம்‌ தேதி இரவன்று நான்‌ அணைக்‌ 
கரையில்‌ வேலை செய்கையில்‌ அடிபட்டுக்‌ கிடந்தேன்‌, 
உடைப்பொன்றை அடைக்க நான்‌ நீருள்‌ மூழ்கினேன்‌?! 
என்று சிங்‌-9 பாடம்‌ ஒதுவதுபோல்‌ கூறினான்‌. 

** சரி, எழுந்திரு, தடிப்பயலே !'” என்று முகாம்‌ மேற்‌ 
பார்வையாளன்‌ கேவலமாகச்‌ சொன்னான்‌. அவனப்‌ படுக்‌ 
கையிலிருந்து தரதர வென்று இழுக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 

வாங்‌ ௪ிங்‌-௪ எழுந்தான்‌ ; ஆனால்‌ நடக்க முடியாதவன்‌ 
போல்‌ துவண்டான்‌. 


1 
ட 


“நடடா !'' என்று அவன்‌ முதுகில்‌ அறை கொடுத்‌ 
கான்‌ மேற்பார்வையாளன்‌. 


அப்படியும்‌ £ங்‌-9 தள்ளாடினான்‌ ; மார்பைத்‌ தடவிக்‌ 
கொண்டான்‌. 
““சமானி; நீ ரொம்ப தைரியமான பேர்வழியாச்‌ 
- ட டட ப்‌ ய்‌ ன 6 ௫ ன்‌ 
என்று மற்றொரு அதிகாரி அவனைத்‌ தட்டிக்‌ கொடுத்தான்‌. 
** எந்தக்‌ காங்கிலே வேலை செய்தாய்‌ நீ ?'” என்றான்‌. 


(D3 7 ட ௩ ~ 
** பதினேழாம்‌ காங்கி - ஒன்பதாவது பிரிவிலே”' 
என்றான்‌ சிங்‌-9. 


ட அக. 


தோழரே, ஏறக்குறைய அவர்‌ செத்துப்‌ பிழைத்தார்‌ - 
மூன்று நாளாக அன்ன அகாரமில்லை *” என்று பரிந்து பேசி 
ன்‌ ஸியு-மின்‌. 

** அதெல்லாம்‌ இல்லை - மனசு வைத்தால்‌ தானே உடம்பு 
ஆடும்‌ *' என்று சற்று ஏளனமாக அதிகாரி சரித்தான்‌: 


* 


ல ட க 


ர. 
ரு 


டப்‌ 
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வாங்‌ சிங்‌-சியை நெட்டித்‌ தள்ளிக்கொண்டே , “ போடா 
நேரமாகிறது ** என்றான்‌. 
. தோழரே...” என்று ஸியு-மின்‌ கெஞ்சினாள்‌. 


“ நீகூடத்தான்‌ வேலை செய்யவேண்டும்‌, பெண்ணே !”*% 
என்று முகாம்‌ பார்வையாளன்‌ அவளைப்‌ பார்த்து உரக்கச்‌ 
சொன்னான்‌. அஹ்‌-சுயென்னப்‌ பார்த்து, “ஏ பெண்ணே, 
உனக்கு என்ன வயசு ? என்றான்‌. பயந்து போய்‌ அஹ்‌- 
சுயென்‌, £' பதினாலுங்கோ ”” என்றாள்‌. 

இவர்களிடையே நடந்த பேச்சைக்‌ கேட்க சிங்‌-சியால்‌ 
முடியவில்லை. இரண்டு கட்டைத்‌ தடியர்கள்‌ அவனை அச்‌ 
சமயம்‌ முகாமைவிட்டுத்‌ தள்ளிச்‌ சென்றனர்‌ ; வெளியே 
முன்பே வரிசையாகத்‌ தள்ளாடி நின்ற இருபது பேருடன்‌ 
அவனையும்‌ சேர்த்தனர்‌. எதிர்ப்புறமாக சுமார்‌ நாற்பது 
மாதரை நிறுத்தினர்‌. ஓர்‌ அதிகாரி கட்டளை யிட்டதும்‌ 
வாங்‌ சிங்‌-சியும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்த குழுவினரும்‌ அந்தப்‌ பழைய 
சங்குங்‌ அணைக்கரைக்கே இட்டுச்‌ செல்லப்பட்டனர்‌. 


முதன்‌ முதல்‌ அங்கு வேலை செய்யச்‌ சென்றபொழுது 


ரமானதென்று சங்‌-சி நினைக்கவே இல்லை. வெள்ளத்தால்‌ 
நேரிடும்‌ ஆபத்தும்‌, அந்த அணைக்கரையை இருட்பனிபோலக்‌ 
கவிந்திருந்த மரண அபாயமும்‌ அவனை வரவர அச்சுறுத்‌ இன . 
நான்குநாள்‌ ஓய்வுக்குப்பின்‌ மீண்டும்‌ தன்‌ இடத்திற்கே 
திரும்பி யிருந்த அவன்‌ கண்களில்‌ ஒரு திடுக்கிடும்‌ காட்சி 
பட்டது. 

தொடுவான்வரைப்‌ பிரவாகம்‌ பொங்கிக்‌ கட்டுக்கடங்‌ 
காமல்‌ சென்று கொண்டிருந்தது. அதன்‌ கலங்கிய அலைகள்‌ 
சீறிக்‌ கரைமீது மோதி, திவலை துணைக்கரை மீதெங்கும்‌ வழித்‌ 
தோடியது. வெலவெலுத்துப்போய்‌ ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ 
சாரி சாரியாக, குறுக்கும்‌ நெடுக்கும்‌ மண்ணைத்‌ தலையில்‌ 
சுமந்து துணைக்கரையை பலப்படுத்த முயன்றனர்‌. எங்கே 
நோக்கினும்‌ ஓரே மண்குவியல்‌, கற்குவியல்‌. சிங்‌-9 குன்‌ 
னிடத்திலிருந்து பார்த்தபோது கந்தையால்‌ முகம்‌ மூடப்பட்டு 


% 
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்‌ பி 
ye அலைகள்‌ அச்சடலங்களை உருட்டித்‌ கள்ளி. 
அப்போது அவற்றின்‌ விகாரமடைந்த உறுப்புக்கள்‌ உயிர்த்‌ 
துடிப்புள்ளனபோல்‌ அசைந்தாடின. சிங்‌-சிக்கு உடல்‌ 
சிலிர்த்தது. வேறுபக்கம்‌ முகத்தைத்‌ திருப்பிக்‌ கொண்டான்‌. 
உடல்‌ . மெலிந்து தோயுற்றவரான நாலைந்து ஆட்களைத்‌ 
தன்‌ ஒன்பதாவது பிரிவில்‌ வேலை செய்ய அவன்‌ இட்டுச்‌ 
சென்றான்‌. 
ஒரு வேலைக்‌ குழுவினருக்கு கண்காணியாக லியிக்கு உத்து 
யோக உயர்வு கிடைத்திருந்தது. அணைக்கரையில்‌ வாங்‌ 
இன்‌ - சியைக்‌ காண நேரிட்டதும்‌, “மறுபடியும்‌ நீ இங்கு ஏன்‌ 
வந்தாய்‌ ?'” என்றான்‌ அவன்‌. 


“என்னை வலிய இழுத்து வந்தார்கள்‌. நம்‌ காங்கில்‌. 


மேலும்‌ நாலு ஆட்களைச்‌ சேர்த்துள்ளனர்‌” என்று தன்னுடன்‌ 
வந்திருந்தவர்களைச்‌ சுட்டிச்‌ சொன்னான்‌ சிங்‌- ௮, அங்கு 
முன்பே வேலை செய்து கொண்டிருந்தவர்களில்‌ பலர்‌ புதிய 
முகங்களாக இருந்ததைக்‌ கண்டான்‌. 


“இவர்களும்‌ தேவைதான்‌. இன்று காலை மேலும்‌ 
மூன்று பேரை இழந்தோம்‌”? என்று லீ கனைத்தான்‌. “ஆனால்‌ 
இப்போது பதிலுக்கு ஐந்து பேர்‌ கிடைத்துவிட்டனர்‌, 
உன்னையும்‌ சேர்த்து” என்றான்‌. 


புதிதாக வந்த நால்வரும்‌ இகிலினால்‌ மூகம்‌ வெளுத்துப்‌ 


௬. 4 ஆ ஒத ௪. ௯) » ஆ: வ ள்‌ னை ௬. 
போய்‌, உருட்டயோடும்‌ ஆற்று வெள்ளத்தையே மருண்டு 
ப = - ன. 7 > உக > ௪ 
நீ: அக. Ff cP: 72 TT n= — ரர ரா TA FE FT = அத்னத இட] இட்ட ன்‌ 
நோக்கியபம ஒருவர்‌ முகத்தை யொருவர்‌ பார்த்து கொண 

_ ச வ > - மை வைக 1??? பம்‌ 0 2 க க 
டனர்‌. “வாருங்கள்‌, போகலாம்‌ !”” என்று ௨ அவாளை 
த 23௮.௩ இ == 1 த்‌ க த வலு ச்‌ இல்‌ த 
வேலை நடக்கும்‌ இடத்திற்கு இட்டுச்‌ சென்றான்‌. அங்மக ஸி 
ட. (ரூ - 3 க்‌ ௬ லற டட ல்‌ டன்‌ pe ப அல ஏ இட்லி 
கென்‌ _ லேன்‌ தலைப்பாகையைப்‌ போல்‌ தலையில்‌ துணை சுறுக்‌ 
டட அரி 
அசை அலை ~ அல டு அம அமத இர ணை த அடத ஆ. 3 22 அலை ர ர்‌ 
காண்டு வகை அட்மச்‌ சபிக்னை செய்தபட்‌ இங்குமங்கும்‌ 
தட தட ட இனி ல ந ஆ ட்‌ - ல்‌ » 
உய்ந்து வேலையாட்களை அதட்ட, கரையில்‌ பணறு பூட்டை 
ச ரு ச்‌ 
2 3ம்‌ அ 7 த தட அட ப்பை அதி => = ட ஓ 
க ச்ச அர செமை ம்ம 2ம்‌ க. இணை அங்கக்‌ 
காரக FT SY அவன்‌ னப்‌: Tr == 
கத இ பல IDL TET. 
/ 


ணங்கள்‌ டெப்பது தெரிந்தது. சற்றைக்‌ கொரு 





105 


கடைசியில்‌ உன்னால்‌ தப்பித்துக்கொள்ள முடியவில்லை. 
போலிருக்கிறதே”? என்றான்‌ அவன்‌. 

அதுமட்டுமல்ல. என்‌ அம்மாவையும்‌ வேலை செய்ய 
வைத்துவிட்டார்களே”” என்றான்‌ சிங்‌ - ச, மனம்‌ உடைந்த 
வனாய்‌. “நாசமாகப்‌ போக! ஹாங்கோவைக்‌ காப்பதற்கு 
அகதிகளை அடிமைகளைப்போல வேலை வாங்கிச்‌, சாகடிக்க 
வேண்டுமா ?”” என்று கசத்துப்போய்‌ சொன்னான்‌. 

“உன்னை அகதியாக இருக்கச்‌ சொன்னது யார்‌? நீ 
ஓய்வு எடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌. ஏதோ முடிந்த மட்டும்‌ 
உயிரையும்‌, உன்‌ உதவியையுந்தான்‌ கேட்கிறார்கள்‌ '' என்று 
கெங்‌- ஸெங்‌ ஏளனமாகச்‌ சிரித்தான்‌. தன்‌ இடது புறமாக 
உள்ள. ஆட்களை விளித்து, “*நாலு மூட்டைகளை இறக்குங்‌ 
கள்‌. சமமாக வைத்து அவற்றைக்‌ கயிற்றால்‌ கட்டுங்கள்‌ ப 
என உத்தரவிட்டான்‌. பெருமூச்சு இழுத்து, “* சிங்‌-சி 
இந்த இடத்தைப்‌ பார்‌. சுத்த மோசம்‌. புதிதாக வந்தருக்‌ 
கும்‌ ஆட்களுக்கோ இந்த வேலையை எப்படிச்‌ செய்வ 
தென்றே தெரியவில்லை. அவர்களால்‌ துளிக்கூட நகர முடிய 
வில்‌ஃயே 1!” என்றதும்‌ சபித்துக்கொண்டே நகர்ந்தான்‌. 


வாங்‌ சிற்‌- சுற்றுப்புறத்தை நோக்கின்‌. முதலில்‌ 
நத பதினைந்துபேர்‌ அடங்கிய குழுவில்‌ ஒருவனாக வேலை 


வந்‌ 

செய்த வாங்கைக்‌ காணவில்லை. ஆனால்‌ அவன்‌ அணைக்கரை 
யில்‌ செத்திருக்க முடியாது. அப்புறம்‌ லியாங்‌ பாங்‌-மிங்‌, 
௪ ௮ஹ்‌-ஸான்‌, லி தா-மின்‌, மோ லாவோ-வு இவர்கள்‌ 


ஒவ்வொருவராக மறைந்து போயினர்‌. 
மென்‌ சோமக்கலங்கள்‌ கரைப்பக்கம்‌ ஒலித்தன. 
டர்ந்து வீளகள்‌ காது புளிக்கக்‌ கேட்டன. 


5ருக்கடி போலும்‌”? என்று லி தன்‌ 
வேலையை நிறுத்திச்‌ சுற்றுமுற்றும்‌ கவனித்தான்‌. 


7 
ஒலிபெருக்கி அறிவித்தது * அறாவது பீரிவு கவனிக்க 
வும்‌. உதவிக்கு எழுப்பீயிருந்த கரை சநிீந்துவீட்டது. * 


> 
லாரும்‌ பரபரப்புற்றுத்‌ தம்‌ வேலையை நிறுத்தினர்‌. 
ற்றும்‌ பார்த்து வீழித்தனர்‌. 
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“ஏய்‌, வேலையை ஏன்‌ நிறுத்துகிறீர்கள்‌?*? என்று ஸு 
கெங்‌-ஸெங்‌.. அவர்களை அதட்டினான்‌. “*இந்தப்‌ பக்கம்‌ 
்‌.. ஏதாவது உடைப்பு இருக்கிறதா கவனியுங்கள்‌ . உடைப்பு 
கண்டால்‌ நாம்‌ எல்லாம்‌ சுவாஹாதான்‌! £? என்றான்‌. 

“* அப்புறம்‌ என்ன? இப்பொழுதோ, இன்னும்‌ சற்று 
நேரத்திலோ நாமெல்லாம்‌ பலியாக வேண்டியதுதான்‌ 55 
.என்று வேலை செய்வோரில்‌ ஒருவன்‌ கடுஞ்சனத்துடன்‌ முணு 
முணுத்தான்‌. “*இதைவிட நாம்‌ எல்லோருமே ஒன்றாக 
மூழ்கி இறந்து போகலாம்‌ * என்றான்‌. 


ஒலிபெருக்கி மீண்டும்‌ ஊளையிட்டது : “ஐந்தாவது 
பிரிவு- ஏழாவது பிரிவு- எச்சரிக்கை -- ஆறாவது பிரிவு 
ஆட்கள்‌ வேலை செய்யும்‌ இடத்திற்கு மடமடவென்று மணல்‌ 
மூட்டைகளை எடுத்துச்‌ செல்லுங்கள்‌. ஆரும்‌ பிரிவில்‌ வேலை 
செய்யும்‌ வீரர்கள்‌ வெள்ள நீர்‌ எதுக்கி வருவதைத்‌ குடுக்கக்‌ 
கைகோத்து மனித அரண்களென நிற்கின்றனர்‌ -- நாலாவது 
பிரிவு, எட்டாவது பிரிவு - தயாராக இருங்கள்‌. ஐந்து ஏழு 
பிரிவுகளுக்கு மணல்‌ மூட்டைகளை எடுத்துப்‌ போங்கள்‌, 
சடுதியில்‌--ஆரறாவது பிரிவு வேலை செய்யுமிடத்தில்‌ கரை 
- அடித்துக்‌ கொண்டு போய்விட்டது. 


* “அவர்கள்‌ கண்கள் தாம்‌ அழியாவோ? இந்தத்‌ தடவை 
எத்தனைப்‌ பேர்‌ பலியோ ?”” என்று லீ, மரக்கட்டையை 


முட்டுக்கொடுத்துக்‌ கட்டியபடிக்‌ காறித்‌ துப்பினான்‌. 
உடனடி அபாயத்துக்கான அறிகுறியேதுமின்றி ஒன்ப 
தாவது பிரிவில்‌ அமரிக்கையாக வேலை நடந்து கொண் 
டிருந்தது. து-பயவா அங்கே வந்து சிங்‌ - சியின்‌ முதுகில்‌ 
தட்டினான்‌. 
“எப்படி உடம்பெல்லாம்‌ ! ஏன்‌ இன்னும்‌ இரண்டுநாள்‌ 
ஓய்வாக இருக்கிறதுதானே ?'” என்று கேட்டான்‌. 
“என்னைத்தான்‌ இங்கே தள்ளி வந்து விட்டார்களே. ”” 
“நீ வேலைக்கு வரும்போதெல்லாம்‌ ஏதாவது கஷ்டத்‌ 
தில்‌ மாட்டிக்‌ கொள்கிறாய்‌. தம்பி, இன்று நிலைமை சற்று 


6-௭. தவம 
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ஆபத்துதான்‌. என்ன நடக்குமென்று சொல்ல முடியாது. : :.:. 


பிரதான அணைக்கரை இன்றிரவே சரியலாம்‌'” என்றதும்‌ தன்‌ 
பேச்சைத்‌ திடுமென மாற்றிவிட்டான்‌ து- பாவோ. **“என்ன 


இங்‌ - சி, என்‌ அம்மாவைப்‌ பார்த்து, நான்‌ நலமாக இருக்‌ 


. திறேன்‌ என்பதைத்‌ தெதரிவித்தாயா ?'' என்று கேட்டான்‌. 


என்ன பேசுவதென்று சிங்‌ - சிக்குப்‌ புரியவில்லை. ஆனால்‌ 
அச்சமயம்‌ ஸு கெங்‌-ஸெங்‌ அங்கு வந்து து- பவோவை 
மணல்‌ மூட்டைகளைத்‌ தூக்கச்‌ சொன்னான்‌. 


“அப்புறம்‌ பார்க்கிறேன்‌ !”” என்று து- பவோகையை 
ஆட்டிவிட்டுக்‌ கிளம்பினான்‌ . 


ஏழாவது பிரிவினர்‌ வேலை செய்யும்‌ இடத்தில்‌ சுரை வலி 
விழந்து வரும்‌ செய்தி பரவவே, அணைக்கரையில்‌ மறுபடி ஒரு 
பரபரப்பு மூண்டது. இரைப்பு வாங்க ஆட்கள்‌ மணல்‌ 
மூட்டைகளைச்‌ 'சுமந்து ஓடினர்‌. அவர்கள்‌ உடலிலிருந்து 
வியர்வை ஆறாகப்‌ பெருகியது ; மரணபயம்‌ முகத்தில்‌ எழுதி 
ஒட்டப்‌ பட்டிருந்தது. மேலும்‌ சிப்பாய்கள்‌ வந்து மிரட்டினர்‌ 
வேலை வாங்க. ஆற்று வெள்ளம்‌ அதன்‌ இலயத்திலேயே விசை 
யாக ஓடியது. கரைமீது மோதி அழுக்கையும்‌, சில சமயம்‌ 
மனித உடல்களையும்‌ வீசி எறிந்து நுரைத்துப்‌ பொங்கியது. 


திடுமென வெடியோசை கேட்டது. தொலைவில்‌ ஒரே 
குழப்பமான கூச்சல்‌. மறுபடியும்‌ ஒரு வெடி. ஒன்பதாவது 
பிரிவில்‌ இருந்த ஆயுதபாணிகளான சிப்பாய்களும்‌ தங்கள்‌ 
துப்பாக்கெளைச்‌ சரிப்படுத்தித்‌ தயாராக நின்றனர்‌. சற்றைக்‌ 
செல்லாம்‌ எட்டாம்‌ பிரிவிலிருந்து ஏழெட்டுப்‌ பேர்‌ பயத்தால்‌ 
கண்கள்‌ பிதுங்கிட, மூச்சு வாங்க, தலை தெறிக்க ஓடிவந்தனர்‌. 
அவர்களைச்‌ சிப்பாய்கள்‌ சூழ்ந்துகொண்டு கைது செய்து 
அப்பால்‌ இட்டுச்‌ சென்றனர்‌. தோன்றியது போலவே 
சட்டெனக்‌ கலவரம்‌ அடங்கிவிட்ட து. 


உடனேயே ஸு கெங்‌ - ஸெங்‌ முகம்‌ வாடி அந்தப்‌ பக்கம்‌ 
வந்தான்‌. ஏங்‌ - சியை விளித்து, * “ஏழாம்‌ பிரிவில்‌ உடைப்புக்‌ 
கண்டிருக்கிறது. ஆட்கள்‌ நீருள்‌ மூழ்க மறுத்தனர்‌. இப்‌ 
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பாய்கள்‌ இரண்டு ஆட்களை ஓடும்‌ ஆற்றில்‌ தள்ளிவிட்டனர்‌, 


ல்‌ இதைப்‌ பார்த்ததும்‌ மற்றவர்களுக்கு ஆத்திரம்‌ மூண்டு 


தள்ளினர்‌. சண்டையாக மாறிவிட்டது. காவல்‌ சிப்பாய்கள்‌ 
சுடத்‌ தொடங்கினர்‌. 
பட்டனர்‌. ஐந்து பேருக்குப்‌ படுகாயம்‌. இப்போதைக்கு 
இந்தக்‌ கலவரத்தை ஒடுக்கி விட்டனர்‌ --'' என்றான்‌. 

“ஆறாம்‌ பிரிவில்‌ எந்த மாதிரி இருக்கிறது நிலைமை ?'* 
என்றான்‌ சிங்‌ -9, 

“அது எனக்குத்‌ தெரியாது. அங்கே யாருமே வரச்‌ 
கூடாதென உத்தரவிட்டி.ருக்கிறார்கள்‌. இன்று 
எந்தப்‌ பகுதியிலும்‌ சற்று மோசமாகத்தான்‌ இருக்கிறது, 
இன்னும்‌ காற்று விசையாக வீசினலோ, 
மட்டம்‌ உயர்ந்தாலோ சங்குங்‌ அணைக்கரைக்கு 
தான்‌. அது தாக்குப்‌ பிடிக்காது. 
இன்றே பிடித்து ஹாங்கோ அரசாங்கம்‌ 
இந்த வேலைக்கு அழைத்துள்ளனர்‌. 
நேராக அனுப்புவார்கள்‌” என்றான்‌ ஸு. 


நிலைமை 


வெள்ளத்தின்‌ 
211 ந்து 
ஆட்கள்‌ போதவில்லை. 
நகர மக்களையும்‌ 
பெண்களை இங்கு 

“ஸு மாமா, து- பவோவின்‌ அம்மா ஆற்றில்‌ விழுந்து 
விட்டாள்‌ ; அவளுடைய சடலம்‌ அகப்படவில்லை. அந்தச்‌ 
செய்தியை அவனிடம்‌ எப்படி. நான்‌ வெளியிடுவது ?'' 
என்றான்‌ சிங்‌ - ௪. 

“எனக்கும்‌: தெரியவில்லை. நீயே எப்படியோ உடைத்துச்‌ 
சொல்லிவிட வேண்டியதுதான்‌. மிகவும்‌ பயங்கரமான 
செய்திதான்‌ . எப்படி யிருந்தாலும்‌ அவனுக்குத்‌ தெரிந்தி 
போகும்‌. அன்றாடம்‌ இப்படி ஏதாவது துக்கச்‌ செய்தி வந்தி 
கொண்டுதாவிருக்றெது'' என்றான்‌ ஸு. 

அணைக்கரைக்குச்‌ சற்றுத்‌ தொலைவில்‌, ஒரு மணல்‌ குழி 
யருகில்‌: ஸியு - மின்‌, சாரிசாரியாக மணல்‌ மூட்டைகளைத்‌ 
கலையில்‌ சுமக்கும்‌ மனித எறும்புகளிடையே ஒருத்தியா* 


சீ 


இரண்டு ஆட்கள்‌ சுட்டுக்‌ கொல்லப்‌ ' 


இருந்தாள்‌. தன்‌ பக்கத்தில்‌ யார்‌ வேலை செய்கின்றன! 


என்பதைக்கூட அவள்‌ கவனிக்கவில்லை. 











% 
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மெல்லீய குரல்‌ வினவியது, எ த்‌ 


அவள்‌ நிமிர்ந்து பார்த்தாள்‌. ஸு அஹ்‌-சென்தான்‌ 
இவ்வாறு பேசியவள்‌. ஸியு- மின்‌ “ஆம்‌' என்று தலையை. 
அசைத்தாள்‌. 


“உன்‌ அம்மா பாவம்‌, அங்கே மணல்‌ மூட்டை சுமக்‌ 
இருளே) அவளுக்குத்‌ தூக்கவே சக்தி இல்லை. எப்படியாவது 
அவகர அந்த வேலையிலிருந்து நழுவிடச்‌ செய்ய வேண்டும்‌!” 
என்றாள்‌ அற்‌ - சென்‌. 


நம்மால்‌ எப்படி முடியும்‌ ?'' என்றாள்‌ ஸியு- மின்‌. . 
அம்மா எங்கு வேலை செய்கிருள்‌ என்பதை நோக்கக்‌ கழுத்தை 


எஃகின்‌. 


எனக்குந்தான்‌ வழி தெரியவில்லை' என்றதும்‌ அஹ்‌ - 
சென்‌ சாக்குப்‌ பைக்குள்‌ மணலை நிரப்பலானாள்‌. '*நானும்‌ 
சியு - சுவும்‌ கொஞ்சம்‌ காசு சம்பாதித்துக்‌ கொண்டு இந்த 
முகாமை விட்டுத்‌ தப்பியோட வேண்டுமென முதலில்‌ திட்டம்‌ 
போட்டோம்‌”? என்றாள்‌. 


அனால்‌ நம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌ தண்ணீர்‌ இருக்கிறதே !. 
எந்த இடத்துக்குப்‌ போவது? மேலும்‌, அகதிகள்‌ வெளியே 
செல்வதையும்தான்‌ தடுத்துவிட்டனரோ' என்றாள்‌ ஸியு - மின்‌, 
அழமாட்டாத குறையாய்‌. “இப்படி எத்தனை நாள்‌ கஷ்டப்‌ 
படவேண்டியிருக்குமோ?'” என்றாள்‌. க 


௯ 


“அறிகாரியிடம்‌ கேளேன்‌, உன்‌ அம்மா செய்யும்‌ இடத்‌ 
திலேயே உனக்கும்‌ வேலை தரச்‌ சொல்லி, ஓரே குடும்பத்தைச்‌ 
சேர்ந்தவர்களை ஒரே இடத்தில்‌ சேர்ந்து வேலை செய்ய 
அறுமதிக்றொர்களாமே??? என்றாள்‌ அஹ்‌ - சென்‌. 


ஸியு - மின்‌ உதட்டைக்‌ கடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 


“அந்த மேற்பார்வை பார்க்கும்‌ அதிகாரி நல்ல மனுஷ்‌ க 
னல்ல”? என்றாள்‌. | 











ஆட்ட 
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-* எவன்தான்‌ நல்லவன்‌ 2 பெண்கள்‌ என்றதுமே 


7 3] அவர்‌: 
களுடைய மனம்‌ மாசடைகிறது -- இதை அஹ்‌-செட 
துளி2யனும்‌ சுலக்கமின்றிக்‌ கூறினாள்‌. '* இளமையா, 
பெண்களைப்‌ பார்த்துவிட்டால்‌ அவர்கள்‌ பின்னாலே 2, 


இரிகின்றனர்‌. அந்த அதிகாரி எப்பேர்ப்பட்டவன்‌ என்பது 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. சியு-சுவும்‌ நானும்‌ அவனுக்கு எங்க 
அர்ப்பணம்‌ செய்துகொண்ட பிறகுதான்‌ எங்கள்‌ இஷ்டம்‌ 
போல்‌ வெளியே போச அநுமதித்தான்‌ '” என்றாள்‌, ஸியு 
மின்‌ திடுக்கிட்டாள்‌ ; ஆனால்‌ ஓன்றும்‌ பேசவில்லை, அஹ்‌. 
சென்‌ பேச்சை வேறுவிதமாசகத்‌' திருப்பினாள்‌. ““ரிங்‌-9 என்ன 
செய்கிறான்‌ ?'' என்றாள்‌. 
££ அணைச்கரையில்‌ வேலை செய்றொர்‌ '' என்று சொல்‌ 
லும்‌ போது ஸியு-மின்னின்‌ கண்களிலிருந்து நீர்‌ தாடை மீது 
வழிந்து கழே மணலில்‌ விழுந்தது. அஹ்‌-சென்னுடன்‌ பேச்சு 
வைத்துக்‌ கொள்ளவே அவளுக்கு வெறுப்பாக இருந்தது. 
ட Kk sk * 


அ1கதிகளின்‌ முகாமில்‌ அஹ்‌-சுயென்‌ தனியாகச்‌ சாமான்‌ 
படுக்கைசளுக்குக்‌ சாவலாகத்‌ தங்கியிருந்தாள்‌. £ங்‌-சியை 
யும்‌ ஸியு-மின்னையும்‌ கட்டாயப்படுத்தி வேலைக்கு இட்டுச்‌ 
சென்றபோது அவள்‌ அழுதுவிட்டாள்‌. அதை அடக்கிக்‌ 
கொண்டு இப்போது அவள்‌ பாய்மீது தனியே உட்கார்ந்‌ 
திருந்தாள்‌. தங்களுடைய நிலையைக்‌ குறித்து 
எதுவும்‌ சந்திக்க விரும்பவில்லை. ஏனெனில்‌ பலவிதமான 
பயங்கரச்‌ செய்திகள்‌ அந்த முகாமில்‌ உலவின. அவற்றின்‌ 


அவள்‌ 


£ விளைவாக அம்மா, அண்ணன்‌, ஸியு-மின்‌ இவர்கள்‌ செத்துப்‌ 


போய்‌ விடுவார்கள்‌ என்ற திகில்‌ அவளை அலைக்கத்‌ தொடங்‌ 
கியது. எனவே, ஸி லிங்கில்‌ தான்‌ ஒரு சமயம்‌ நன்றாக 
வாழ்ந்தது, பள்ளிக்குச்‌ சென்றது, வெள்ளம்‌ வருவதற்கு 
முன்‌ சத்தோஷமாக இருந்த து, இதையெல்லாம்‌ நினைத்துப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

அஹ்‌-சுயென்‌ அப்படி நினைவில்‌ ஆழ்ந்திருந்தபோதி 
சீருடை அணிந்த ஒருவன்‌, அவள்‌ எதிரே வந்து நின்றா: 


- அவனைக்‌ கண்டதும்‌ அவள்‌ பயத்தினால்‌ துள்ளினாள்‌. அந்த 








ஷ்‌ 


ஆபத்‌ ப 
TAR அனல்‌ 
ப திவ்‌ 


கத ப 
ரு 1 Vs TI TE அன 
ப்‌ பல கு பசல்‌ 

ead Es 


கத பபவடம்லி படைக்‌ 
ப்பம்‌ கே 30 பம வவ) ௧ 






111 


மனிதன்‌ அவளைப்‌ பார்த்து முறுவலித்து மெதுவாகவே ,. “தத்‌ 1 
என்னுடன்‌ வா...” என்றான்‌. 3 த்‌ 
அவள்‌ அவனை ஒன்றுமே கேட்கவில்லை. ராணுவ உடுப்பு 
அணிந்த ஆட்களுக்கு அடங்கிச்‌ செல்ல ' வேண்டுமென்ற . 
பேதைமை பெண்கள்‌ இரத்தத்தில்‌ ஊறியிருந்ததால்‌ அவள்‌ ' 
இயந்திரத்தால்‌ இயங்குவது போல்‌ அறையைவிட்டு அவன்‌ 
பின்னாலேயே சென்றாள்‌. இடிந்த சுவரைத்‌ தாண்டி முகாம்‌ 
அலுவலச த்தை நோக்கி இருவரும்‌ தடத்தனர்‌.. கடைசியில்‌ 
நான்கு கட்டில்கள்‌ போடப்பட்ட ஓர்‌ அறைக்குள்‌ நுழைந்‌. 
தனர்‌. எதற்காக அவன்‌ தன்னை அங்கு அழைத்துச்‌ 
செல்கிறான்‌ என்பது அவளுக்கு விளங்கவில்லை. 
அங்கு வேறு யாருமே இல்லை. அந்த ஆள்‌ அவளைப்‌ 
பார்த்துப்‌ புன்னகை புரிந்தான்‌. அவளுக்கு ஒரே திதில்‌ 
மூண்டது. அவள்‌ வாயைத்‌ திறப்பதற்குள்‌ அவன்‌ அவளைத்‌ 
தன்‌ இரும்பு அணைப்பிற்குள்‌ அழுத்திக்கொண்டு அவள்‌ 
மென்மையான உடலைப்‌ படுக்கையில்‌ கிடத்திப்‌ பாழ்‌ 
பண்ணினான்‌. அச்சிறுமிக்குத்‌ திராணியே போய்விட்ட து. 
பாய்மீது உணர்வற்றுக்‌ கிடந்தாள்‌ அஹ்‌-சுயென்‌. 
எப்படித்தான்‌ அந்த இடத்திலிருந்து அவள்‌ திரும்‌ 
வந்தாளோ ! உதவிக்கு ஒருவரை அழைக்கவும்‌ அவளுக்குத்‌ 
துணிவில்லை. முகாமில்‌ அப்போது. இராச்‌ சாப்பாட்‌ டு வேளை. 
அவள்‌ எழுந்திருக்கவே இல்லை. பக்கத்திலிருந்த ஒரு மாது 
அவளை மெல்ல அழைத்துச்‌ சென்று ஒரு குவளையில்‌ அரிசிக்‌ 
கஞ்சியை வரங்கித்‌ தந்தாள்‌. தன்‌ இடத்திற்கே அவள்‌ 
மெளனமாகத்‌ திரும்பி வந்தாள்‌. அவள்‌ கண்களில்‌ வெறிச்‌ 
சிட்ட பார்வை. பலமணி கடந்தும்‌ அவள்‌ குடும்பத்தில்‌ 
யாரும்‌ திரும்பிவரவில்லை. இரவு நெருங்கநெருங்க அவளுக்கு 
பீதி அதிகரித்தது. முகாமை விட்டு வெளியே வந்து 
தம்மவர்‌ திரும்புகின்றனரா என்று காத்துக்‌ கிடந்தாள்‌. 
வானத்தில்‌ ஓரே மப்பு மூட்டம்‌. மழையும்‌ விடாது 


பெய்து கொண்டிருந்தது. ஆற்றில்‌ வெள்ளம்‌ புதிய அளவை 
முன்பே எட்டியிருந்தது. நகரெங்கிலும்‌, தெருக்களில்‌,  ..: 
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'சத்துகளில்‌. மக்கள்‌ திரளாகக்‌ கூடி வானம்‌ சினந்து 
வருவதைக்‌ கண்டு அதனைச்‌ சபித்தனர்‌. 

தெப்பம்போல்‌ நனைந்தும்‌ அஹ்‌-சுயென்‌, தன்‌. அன்ன 
ஸியு - மின்‌ இவர்கள்‌ வருகையை எதிர்நோக்கி நின்றாள்‌. 
இருளூடே கண்ணைச்‌ செலுத்திப்‌ போவேரார்‌ வருவோர்‌ 
முகத்தைக்‌ கூர்ந்து கவனித்தாள்‌. பெரும்‌ பாரலாக மழை 
கொட்டியது. உடைகளை நன்றாகப்‌ போர்த்‌ துக்கொண்டு 
மக்கள்‌ தம்‌ இடம்‌ நோக்கி விரைந்து கொண்டிருந்தனர்‌. 
தெருக்கோடியில்‌ ஒரு சிறுமி நிற்பதை அவர்கள்‌ என்‌ 
கவனிக்கப்‌ போகின்றனர்‌! நடுநிசி வேளை. மழை சற்று 
ஓய்ந்தது. நடைபாதையிலேயே அஷ்‌-சுயென்‌ சுருட்டிப்‌ 
படுத்துக்கொண்டாள்‌. தன்‌ உடையும்‌ கூந்தலும்‌ ஒரே ஈரம்‌ 
எண்பாதைக்கூட்‌.. அவள்‌ உணரவில்லை. மயக்கமுற்ற அவள்‌ 
மனத்துள்‌ சிதறுண்ட பயங்கரமான நினைவுகள்‌ வந்து 
போயின. அவள்‌ தலையைத்‌ தூக்கி மழைத்திரையுள்‌ 
துருவிப்‌ பார்த்தாள்‌. முகாமிற்குத்‌ இரும்பவேண்டுமென்ற 
எண்ணந்தான்‌. ஆனால்‌ தனியாகத்‌ திரும்புவதற்குப்‌ பயமாக 
இருந்தது. உடலெங்கும்‌ ஒரே வலி; அவளால்‌ நகரக்கூட 
முடியவில்லை. விலவிலத்துப்‌ போயிருந்தன, கையும்‌ காலும்‌. 
முழந்தாளைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு அதன்‌ இடையே தன்‌ 
முகத்தைப்‌ புதைத்து உட்கார்ந்து விட்டாள்‌. 

அப்போது அவள்‌ கால்மீது யாரோ இடறியது 
தெரிந்தது. நிமிர்ந்து யார்‌ என்று பார்ப்பதற்குக்கூட 
அவளுக்குத்‌ திராணி இல்லை. 

“றார்‌, அஹ்‌-சுயென்னா ?'? என்றது ஒரு குரல்‌. யாரோ 
தன்‌ பெயரைச்‌ சொல்லவே அவள்‌ கஷ்டப்பட்டுத்‌ தலையை 
நிமிர்த்தினாள்‌; தன்னைக்‌ கவிந்து பார்த்தது யாரென்று 
புரிந்து கொண்டதும்‌ திரும்பவும்‌ முழங்கால்களிடையே 
தலையைப்‌ புதைத்துக்கொண்டாள்‌. 

££ அஹ்‌-சென்‌, என்‌ அம்மா எங்கே ?” என்று இனக்‌ 
குரலுடன்‌ கேட்டாள்‌. 

i ££ இங்கே என்ன செய்துகொண்டிரு க்கிறாய்‌ 2”: என்றதும்‌ 
அஹ்‌-சென்‌ அப்பேதையை மெல்லத்‌ தொட்டாள்‌: 
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“ஏன்‌ இப்படித்‌ தெப்பக்கட்டையாக ஈரித்து இருக்‌ 
கிறது உன்‌ உடலும்‌ சட்டையும்‌ ? '” என்றாள்‌. 

“அம்மா எங்கே, ஏன்‌ இன்னும்‌ அவள்‌ வரவில்லை?” * 
என்றாள்‌ அஹ்‌-சுயென்‌. 


இன்று ஏராள வேலை நடக்கிறது; அவள்‌ பொழுது 
விடியும்போதுதான்‌ திரும்புவாள்‌. ஒரு வேளை இன்னும்‌ 
நேரமாகலாம்‌. இங்கே உட்கார்ந்திருப்பானேன்‌ ? ஏன்‌ 
இப்படி. உன்‌ உடலெல்லாம்‌ குலைக்கிறது ?'” என்றாள்‌ 
அஹ்‌-சென்‌ . 


என்‌ அம்மாவை நான்‌ முன்னால்‌ பார்க்கவேண்டும்‌ : ” 
என்றதும்‌ ஓவென்று அழுதாள்‌. அஹ்‌-சென்‌ அவளைச்‌ சமாதா 
னப்படுத்த முயன்றாள்‌. 

“* எழுந்து வா என்னோடு ”* என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌. அப்‌ 
பெண்‌ இப்படி அழுவதன்‌ காரணம்‌ அவளுக்கு விளங்கவில்லை 
முகாமுக்குள்‌ அவளை அழைத்து வந்தாள்‌. ** குழந்தாய்‌, 
இப்படி மழையில்‌ தனைந்தால்‌ உடம்பு எதற்காகும்‌ 2? £* 
என்றாள்‌. 

அப்பேதை பேசவே இல்லை. கனவில்‌ நடப்பதுபோல்‌, 
அஹ்‌-சென்‌ சொன்னபிரகாரம்‌ செய்தாள்‌. தன்‌ படுக்கை 


யில்‌ படுத்ததும்‌ அவள்‌ அசையாமலே சிறிது நேரம்‌ இருந்‌ 
தாள்‌. 


*“அஹ்‌-சுயென்‌, வேறு உடை மாற்றிக்கொள்‌. 
உலர்ந்தது ஏதாவது இருக்கிறதா 2?” என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌. . 
தேடிப்‌ பார்த்தபோது உலர்ந்த.ஆடை ஒன்று கிடைத்தது. 
சிறுமியின்‌ ஈர உட்சட்டையைக்‌ களைந்தபோது அவள்‌ 
பயத்தால்‌ கத்திவிட்டாள்‌. அப்போதுதான்‌ அச்சிறுமிக்கு 
நேர்ந்த விபரீதத்தைக்‌ கண்டாள்‌. விம்மிய அஹ்‌-சுயெனை 
விரைந்து அணைத்துக்கொண்டாள்‌. கட்டில்‌ போட்டிருந்த 
அவவறையில்‌ தனக்கு ஏற்பட்ட கேட்டை, குழறிக்‌ குழறிக்‌ 
கீண்ணீசும்‌ கம்பலையுமாக அஹ்‌-சுயென்‌ சொல்ல முயன்‌ 
றாள்‌. 

கி. ந,--8 
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அஹ்‌-சென்‌ அவ ள்மீது ஆதரவாகச்‌ குவிந்து, 
 அஹ்‌-சுயென்‌, நான்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌. இந்த விஷ்‌ 
ராவிடம்‌ ஒருபோதும்‌ வெளியிடவே 


யத்தை உன்‌ அம்ம 

கூடாது *' என்றாள்‌. 
[த ஏன்‌ 2 92 

ச்‌ கேட்டால்‌ அவள்‌ நெஞ்சு உடைந்து இறந்து 

இதை உள்ளுக்குள்‌ சகித்துக்‌ கொள்‌ 

ஹ்‌-சென்‌. 


ae இதை 
போனாலும்‌ போவ 
எத்தான்‌ வேண்டு 
லெகணம்‌ அஹ்‌-சுயென்‌ 
மெல்லவே, ”“” எனக்குப்‌ புரிகிறது: 
டேன்‌ ”' என்றாள்‌. 
்‌ ட நன்றாகத்‌ 
பார்க்கிறேன்‌ ”” 
போர்வையைப்‌ 
யென்று அச்சிறுமியின்‌ உடம்பு ௧ 
கொதிப்படைந்திருந்தது - 
ச்‌ # 
அணைக்கரையில்‌ எரிந்த விளக்குகளில்‌ பல பெரு மழை 
யினால்‌. அணைந்தே போயின. ஆற்று நீர்‌ நுரைத்துப்‌ 
பொங்கிக்‌ கீழ்த்திசை நோக்கிப்‌ பெருகியோடியது. மேற்‌ 
பார்வையாளரின்‌ கொடுமையாலும்‌, கடினமான உத்தரவுக 
சய்யும்‌ ஆட்கள்‌ திடம்‌ குன்றலாயினர்‌. 
நேரம்கூட உட்காரவிடாமல்‌ அதட்டிக்‌ 


ாள்‌. 
ம்‌” என்றாள்‌ ௮ 
வாளாயிருந்தாள்‌. பிறகு 
நான்‌ சொல்ல மாட்‌ 


குழந்தே ! நாளைக்கு வந்து 
என்றதும்‌ அஹ்‌-சுயென்மீது மெல்லிய 
பிரித்துப்‌ போட்டாள்‌. கொதிகொதி 
ரய்ந்தது. நெற்றிக்கட்டும்‌ 


தூங்கு, 


% 23 


ளாலும்‌ வேலை ௦ 


களைப்பாறச்‌. சற்று 
இளப்பி வேலை வாங்கினர்‌ அவர்களை. 


இதனால்‌ வேலையாட்கள்‌ ஒரு யுக்தி செய்‌ 
லும்போது, வேறு இருவர்‌, 
அதிகாரிகள்‌ வருகின்றனரா என வேவு பார்க்கத்‌ 

இனர்‌. இதனால்‌ சிலர்‌ சற்று நிம்மதியுடன்‌ தலையைச்‌ சாய்க்க 
முடிந்தது. மணல்‌ மூட்டைகள்‌ ஓரமாகவும்‌, மரத்துண்டு 
கள்‌ இடுக்கிலும்‌ கண்ணயர்ந்தனர்‌, பாவம்‌. ஆனால்‌ அந்த 


ஓய்வு எந்த மூலைக்கு 7 


மேற்‌ ரர்வை 


தூங்கச்‌ செல்‌ 
தொடங்‌ 


கட 
க 


EA 
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லி, இப்போது பதினேழாவது காங்கியின்‌ ஒரு பிரிவின்‌ 
குழுத்‌. தலைவனாக உயர்த்தப்பட்டிருந்தபோதிலும்‌, தனக்கே 
இயல்பான வேலைக்‌ குறைப்பு வழிகளைக்‌ கையாண்டான்‌. 
அவன்‌ தொடக்கத்திலேயே இந்த வெள்ளக்‌ கட்டுப்பாட்டு 
வேலைக்கு வந்து, பழடிப்போய்‌ விட்டதால்‌, மிகச்‌ சாமர்த்திய 
மாக நடந்து கொண்டதாலேயே இதுவரைத்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொண்டு வந்தான்‌. அநாவசியமாக எந்தச்‌ சிக்கலிலும்‌. 
மாட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ தந்திரமாக வேலை செய்துவந்தான்‌ 
மேற்பார்வை அதிகாரிகள்‌ திரும்பியதுமே பழையப 4 
வேலையை ஆறப்போட்டு விடுவான்‌. தன்‌ &ழ்‌ வேலைசெய்ப்‌ 
வர்கள்பால்‌. அவனுக்கு அநுதாபம்‌ உண்டு. அவர்களது 
முணுமுணுப்பை அடக்க அவன்‌ ஏதும்‌ செய்யவில்லை. மாறாக 
அதை அவன்‌ அநுபவித்து ரசித்தான்‌. அப்படி ஒரு சம. 
யம்‌ இருந்தபோது காம்யூனிஸ்ட்டு அதிகாரியிடம்‌ தற்செய: 
லாக மாட்டிக்‌ கொண்டான்‌; துப்பாக்கியின்‌ ன ரர 
ட தோளைத்‌ தாக்கி இடித்ததால்‌ எலும்புகூட முறிந்து 
ட்டது. அவன்‌ வலிதாளாமல்‌ கூவியதைக்‌ கேட்டு 
ஸு கெங்‌-ஸெங்‌ ஓடிவந்தான்‌. கோபம்‌ கொ 
அதீத அதிகாரியைத்‌ தணிவிக்க அவன்‌ லியை பட்டன்‌ 
னைச்‌ சேர்ந்தவர்களை உதைச்‌ வி i ந்தர்‌ 
முற்றவிடாமல்‌ நிறுச்‌ த்‌ு கத்து 
றற நிறுத்திவிட்டான்‌. ஆனால்‌ வேலை கள்‌ 
மட்டும்‌ பொருமிக்கொண்டே இருந்தனர்‌ ங்‌ சான்ஸ்‌ 
கரை சரிந்தால்‌, இந்தக்‌ கண்டன்‌ எனு கணும்‌ அணைக்‌. 
வசத்ந்தொஜிமைகம்‌ என்றா வினவிய கத! த தாமும்‌: 
ண்‌ ல னை நாந்து சபித்தனர்‌.. 
எதவம. ம ரவுக்குமேல்‌ நின்றது. ழ்‌ 
ழயினால்‌ வெள்ள மட்டம்‌ உயர்ந்‌ சவுதி சக்கு 
நான்கு சென்டி மீட்டர்‌ இறங்க தின, ற்‌ டத 
விசையும்‌ குறைந்திருப்ப றங்கியிருப்பதாகவும்‌, ஆற்றின்‌ 
த தாகவும்‌ தெரிந்தது. 
இதென்ன அதிசயம்‌!'' என்‌ 
ஓய்வு கொண்டபோது கூறினால்‌ வுஸு சற்று மூச்சுவிட 
தெட்டு மணி காலம்‌ வ அன்‌ இடைவிடாமல்‌ நாற்பத்‌ 
மணி காலமே சண கன்னக்‌. அரக்கு அவன்‌. நான்கு 
்‌ தண்ணீர்‌ மட்டம்‌ ஒரு 


எமெட்டு சென்‌ 
7 மீட்டர்‌ : & 
தேன்‌” என்றான்‌, | எனும்‌ என்றல்லவா எதிர்பார்த்‌ 
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போலும்‌. இங்கே மழை பெய்தால்‌, கழ்ப்புறமே சற்‌ 
தன்‌ இருக்‌ ழ்‌” என்றான்‌ லி. து 
மட்டம்‌ உயர்ந்திறு கு 

ஸு கெங்ஃ-ஸெங்‌ தன்‌ ஆட்களைப்‌ பார்த்து, தான்‌ சற்று 
போவதாகக்‌ கூறினான்‌. உடனே வியும்‌ மற்‌ 
றும்‌ சிலரும்‌ அவனைப்‌ பின்பற்றினர்‌ . பிரிவுத்‌ தலைவர்களான 
சுவும்‌ சென்னும்‌ பதினேழாம்‌, ஒன்பதாம்‌ காங்கிகளுக்கான 
காவல்‌ வேலையை மேற்கொண்டனர்‌. வாங்‌-சிங்‌- யையும்‌ 
தூ-பவோவையும்‌ நள்‌ 
பாராக்‌ கொடுக்கும்‌ வேலையில்‌ நிறுத்தினர்‌. எனவே, அவர்‌ 
கள்‌ தூங்குவதற்கான முறை வருவதற்குப்‌ பல மணி காலம்‌ 
பாக்கி யிருந்தது. 

*இங்‌- சியின்‌ மீது 
வாகவே, “அகாயமே, 
விடாதே நிலைமையை; நீ 
சத்தில்‌ மண்தான்‌” என்றான்‌. 

“மேற்பார்வை பார்க்கும்‌ சிப்பாய்கள்‌ யாவரும்‌ போய்‌ 
விட்டனர்‌. இதுதான்‌ சமயம்‌, ஒரு தூக்கம்‌ போட”! 
என்றான்‌ சென்‌, தரையில்‌ அமர்ந்து. 

நீ தூங்கு; நான்‌ கவனித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌” என்று 
தூ-பவோ கூறிக்‌ கொட்டாவி விட்டான்‌. 

செங்‌ குவாங்‌ செங்கும்‌ கொட்டாவி விட்டாலும்‌, 
“அந்த அளவுக்கு நான்‌ களைத்து விடவில்லை. தூக்கமே வர 
வில்லை எனக்கு. ஒரு பெண்பிள்ளை பக்கத்தில்‌ இருந்தால்‌ 
போதும்‌?” என்றான்‌. 

“வேலைக்கு டிமிக்கி தரவா பார்க்கிறாய்‌? நெருப்புடன்‌ 
சகவாசம்‌, அப்பனே” என்று ஒரு குரல்‌ குறுக்கிட்டு 
பேசியது. 

சென்‌ குவாங்‌-செங்‌ எச்சில்‌ துப்பிவிட்‌ 
எழுந்து நின்றான்‌. இங்‌-௪ ஏதும்‌ பேசவில்லை. அவ 

இறந்துவிட்ட செய்தியை தூ-பவோவுக்கு எப்படித்‌ 


கண்ணயர 


உராய்ந்தபடி தூ-பவோ மெது 
நாளைக்கு இன்னும்‌ மோசமாக்க 
இப்படிச்‌ செய்தால்‌ எங்கள்‌ தூக்‌ 


டு, சோம்பலுடன்‌ 
ன்‌ தாய்‌ 
தெரிவிப்‌ 


ளிரவு தொடங்கி விடி. காலைவரை. 
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பது என்ற சிந்தனையிலேயே அவன்‌ மனம்‌ லயித்திருந்தது... 


்‌ தர-பவோவை அப்புறமாக அழைத்துச்‌ சென்று, * “தூ -பவோ 


..உன்‌ தாய்‌...” என்று எடுத்தான்‌. 
“அவள்‌ எப்படி இருக்கிறாள்‌? நீ ஒன்றும்‌ சொல்லவே 
இல்லையே” * என்றான்‌ தூ-பவோ. 
“து -பவேர...உன்‌ தாய்‌ இறந்து விட்டாளடா?” * 
என்றான்‌ சிங்‌-சி மெதுவாக. - 


என்ன! ஐயோ கடவுளே. என்ன, என்‌ தாய்‌ போய்‌ 


விட்டாளா??? என்று அலறினான்‌ துூ-பவோ. 

“இந்தச்‌ செய்தியை எப்படி உன்னிடம்‌ எட்ட விடுவது 
என்பது தெரியவில்லை எனக்கு” என்றான்‌ ஓங்‌-இ. “எத்தனை 
நாள்‌ இதை உன்னிடம்‌ கூறாமல்‌ மறைப்பது? கூறிவிட்‌ 
டேன்‌?” என்றான்‌. 

££ இல்லையடா, என்னால்‌ நம்ப முடியவில்லை '* என்று 
தூ-பவோ சகோவெனக்‌ கதறித்‌ தன்‌ முகத்தைக்‌ கைக்குஸ்‌ 
பொத்திக்‌ கொண்டான்‌. 

££ தர-பவோ, நீ முகாமிற்கு வந்து போனாயே, நீ சென்று 
வுடன்‌ என்‌ தாய்‌ வந்தாள்‌. அவள்தான்‌ இந்தச்‌ செய்தியை 
எனக்குச்‌ சொன்னாள்‌. உன்னைப்‌ பார்த்து இதை-** 
என்று இழுத்தான்‌ சிங்‌-சி, வேதனையுடன்‌ . 

தூ-பவோ கல்லெனச்‌ சமைந்தான்‌. முகத்தை அவன்‌ 
இரும்பத்‌ தூக்கியபோது அதில்‌ தீவிரம்‌ தென்பட்டது. 
அவன்‌ ஆற்றையே வெறித்து நோக்கினான்‌. கைகளை முஷ்டி 
யிட்டு, “நல்லது, அவளுடைய கஷ்டத்தையெல்லாம்‌ 
அகற்றி விட்டான்‌ ஆண்டவன்‌. அவள்‌ இந்த வாழ்வில்‌ 
கஷ்டப்பட்டது போதும்‌ ; இனிமேல்‌ அவளுக்கு துன்பமே 
இல்லையடா?” என்றான்‌. 

தூ-பவோவுக்கு என்ன ஆறுதல்‌ மொழி கூறுவதென்று 
சிங்‌-சிக்குத்‌ தெரியவில்லை. தரைமீதே அவனுடைய கண்கள்‌ 
பதிந்து விட்டன. 
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ண்ட மேசுங்களுக்கிடையே, 


ப தசையில்‌ இரு ர 
கீழ்த்தில யொளி மெல்லப்‌ பரவுவது தெரித்தது. 


தராப்வோ நாம்‌ சற்று இளைப்பாறு வதற்கு 
வந்து விட்டது: எங்கேயாவது சற்றுப்‌ படுத்துத்‌ 
ணயர்வோம்‌"' என்றான்‌ ஏிங்‌-8ி. ண்‌ 
வாங்‌ தர-பவோ மெதுவாக : எழுந்தான்‌, ரு 
தள்ளாடிக்கொண்டே குடிசைப்‌ பக்கம்‌ சென்றனர்‌ டும்‌ 
ஸு கெங்-ஸெங்‌, ன்று மணி உறங்கு, 
விழித்துக்‌ கோண்டான்‌ . அவனுக்குத்‌ தலை சனத்‌ அ 
க. * க. ௬ ப ்‌ & . 2 ்‌ 
அவன்‌ க இறுந்குதும்‌, அதே பாமும்‌ ஆற்றின்‌ முகத்தி 
தான்‌ விழித்தான்‌, 


* 


காலம்‌ 


க்‌ ர 113 

ஆகஸ்டு 19-ஆம்‌ நாள்‌ சாலைப்‌ பொழுது நல்லபடியா 
கவும்‌ அமைதியுடனும்‌ புலர்ந்தது. வெயிலும்‌ முகில்‌ 
நிழலும்‌ மாறி மாறிக்‌ கண்ணாம்பூச்சியா ட மாண்ணகத்தின்‌ 
மீது விந்தைக்‌ கோலம்‌ புனையும்‌ அழகிய னெங்களில்‌ ஒன்று 
அது. ஆற்றின்‌ போக்கும்‌ சாந்தமாகவே இருந்தது, 
29-73 மீட்டர்‌ அளவுக்கு உயர்ந்திருந்த அகன்‌ நீர்‌ மட்டம்‌ 


பதினெட்டு சென்டி மீட்டர்‌ முன்னானே இறங்கி விட்டது. 


அணைக்‌ கரையோரமாக ௮டங்கியோடி.யது அது! அலுத்துப்‌ 
வன்‌ வேலையாட்களுக்குச்‌ சிறிது ஓய்வையும்‌ நிம்மதியை 
யும்‌ தந்தது. 

“கடவுள்‌ தயவால்‌ இருந்தி 
கொள்ளும்‌ வற்றிக்‌ கொண்டே வரவேண்டும்‌" என்று 
கெங்‌-ஸெங்‌ கூறிவிட்டு, துணைக்‌ கரையில்‌ நடந்த 
பைப்‌ பார்த்து வரக்‌ கிளம்பினான்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ G 


வானிலை இப்படியே 


கோளைக்‌ சடவுள்‌ ஏற்கவில்லை. ட்‌ 
மழை... 


ன அம்‌ க க 
ஓ பல்வ ன்த்வும்‌, இசாங்‌, ஷாஸி பகுதிகளில்‌ நல்ல தி 
பய்திருப்பதாக வெள்ளத்‌ தடுப்புக்‌ இதொ அலுவலகத்‌ 


| 
| 
| 
| 
| 


வேல்‌... 
வண்டு. 





| 





119 

வ உத்தரவிட்டனர்‌. 

மணல்‌ மூட்டை, மரப்பலை களில்‌ வேலை செய்து 

துவண்டு போய்த்‌ தூங்கச்‌ சென்ற ஆட்களின்‌ நெஞ்சம்‌ 

திடுக்ட்டது. ஹாங்கோவில்‌ இடைத்த மரத்‌ துண்டுகளை, 
யெல்லாம்‌ கொண்டு நிறுத்தியாயிற்று. சாரி சாரியாகப்‌ 
பெண்கள்‌ அவற்றை துணைக்கரைப்பக்கம்‌ எடுத்துச்‌ சென்‌ 
றனர்‌. அன்று குறிப்பிடத்‌ தகுந்த நிகழ்ச்சி ஒன்றும்‌ 
நடக்கவில்லை. பன்னிரண்டாவது பிரிவில்தான்‌ ஒரு சிறு 
உடைப்பு கண்டது; அதை உடனேயே ' சரிப்படுத்தி விட்‌ 
டனர்‌. ஆனால்‌ இரவு மீண்டும்‌ ஆற்றுநீர்‌ மட்டம்‌ ஏறத்‌ 
தொடங்கியது. ஜனங்கள்‌ அதைச்‌ சபித்தனர்‌. “இந்த 
இயாங்க்ட்ஸிக்கு எப்‌ ௭ வேலை; ஓயாதஜுரம்‌ 


போதும்‌ இதுதான்‌ ॥ 
போல ஏறி இறங்குவதுதான்‌ தொழில்‌?” என்று திட்டினர்‌. 
3 3 3 | 


வலுப்படுத்தும்‌ வேலைக்கு ஆட்களை ஏ 
க மறைவு 


9 
முப்பி விட்டான்‌. அவ 


சிந்‌-சயை யாரோ உலுக்கி எ 
வே தன்‌ தூக்கத்தைக்‌ 


னுக்கு அது வேலை ஓய்வு நேரம்‌. ஆக 
கலைத்த ஆள்மீது அவன்‌ சீறி விழுந்தான்‌... **இன்னும்‌ 
பொழுது விடியவில்லை. அது வரை நான்‌ தூங்கலாமே”' 
என்றான்‌. 

திங்‌- சி... நான்தான்‌?” என்று ஸியு-மின்‌ குலைப்புடன்‌ 
கூறினாள்‌. 


கண்ணைத்‌ திறந்தான்‌. ஸியு-மின்‌ என்று தெரிந்ததும்‌ 
அலசிப்‌ போட்டு எழுந்தான்‌. 

“ஹியு- மின்‌... நீயா! யாருக்கு என்ன 
தாய்‌?” என்று கவலையுடன்‌ கேட்டான்‌. 
கண்கள்‌ சிவந்து, அழுகையால்‌ ஊதிக்‌ கிடந்தன. 
நடந்தது, ஸியு- மின்‌?” என்றான்‌. * 

எனக்குப்‌ பயமாக இருக்கிறது சொல்வதற்கே...சிங்‌-சி, 
தங்கச்‌சி...'? என்று இழுத்தாள்‌ ஸியு-மின்‌. 

“அஹ்‌ சுயெனுக்கு என்ன??? என்றான்‌ . குரலில்‌ பட 


2 இங்கே ஏன்‌ வந்‌ 
ஸியு-மின்னின்‌ 
“என்ன 
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விட்டாள்‌! செத்துப்‌ போய்‌ விட்‌ 


உர்‌ போய்‌ 
அவன்‌ ஸியு-மின்னின்‌ ரூரல்‌ மங்கத்‌ தே 


என்று கூறும்போ தே ந்தது 
அமே!'' என்‌ eGR ச்‌ 
ஐயோ தெய்வ க a 4 கதறினால்‌ 
சிங்‌-ச. ம்‌ 
அஹ்‌-சென்‌ மூலம்‌ தட்ட தகவல ஸியு-மின்‌ சொல்ல 
அம்மா இதைக்‌ கேட்டால்‌ இதயம்‌ வெடித்து சாவாளே,, 
என்று அஹ்‌-சுயென்‌ பயந்து அவளிடம்‌ இதைக்‌ க 
வில்லை” என்றாள்‌. 
2 ‘ ச எட ணத. டம்‌ 5; 
அம்மா... அம்மா எப்ப. அருக்கிரு ள்‌? என்று 
வெறிபிடித்தவன்‌ போல்‌ ஏிங்‌-சி வினவினான்‌. ஸி 
படுனெட்டாம்‌ பிரிவில்‌ வேலை செய்ய என்னையும்‌ 
அம்மாவையும்‌ அ௮னுப்பினர்‌.'' 
“உன்னையும்‌ கூலி வேலை செய்ய ஏவினரர?! 
என்றான்‌ இங்‌- 9, 
“வெள்ளம்‌ உயர்ந்த அளவு ஏறிய அன்று ள்‌. 
த நானும்‌ 


அம்மாவும்‌ ஓர மூச்சாக இருபத்து நான்கு மணி நேரமும்‌ 
உழைத்தோம்‌; முகாமிற்கே திரும்பி வர முடியவில்லை, 
தங்கச்சி கடும்‌ காய்ச்சலில்‌ அவகிப்‌ அவள்‌ 
சன்னி கண்டு பிதற்றவும்‌ ஆரம்பித்து விட்டாள்‌. அம்மா 
அவள்‌ பக்கத்திலேயே துயர்‌ தாளாமல்‌ கதறினாள்‌. இசாங்‌ 
கைச்‌ சேர்ந்த ஒரு நர்ஸ்‌ வந்து பார்த்தாள்‌. அஹ்‌-சுயென்‌ 
னுக்கு நிமோனியா ஜுரமாக இருக்கலாமென்று சொன்‌ 
ஞள்‌. எங்களிடம்‌ எட்டாயிரம்‌ டாலர்கள்‌ இருந்தன. 
அவளை ஒரு டாக்டரிடம்‌ அழைத்துச்‌ செல்ல நினைத்தோம்‌. 
அனால்‌ ஒன்பது மணி ஆகிவிடவே, .மேற்பார்வையாளன்‌ 
வேலைக்குப்‌ போவதற்கு எங்களை துரிதப்‌ படுத்தினான்‌. 
அம்மாவை மட்டும்‌ விட்டு விடும்படி அவனைக்‌ . கெஞ்சிக்‌ 
கேட்டேன்‌. அதற்காக என்னை அவன்‌ இரண்டு தடவை 
அடித்தான்‌. அன்று முழுவதும்‌ நாங்கள்‌ வேலை செய்தோ 
தங்கச்சியைப்‌ போய்ப்‌ பார்த்துவர இரவு ஒன்பது மணிக்கு 
மேற்பார்வை அதிகாரியிடமிருந்து அஹ்‌-சென்‌ அநுமதி 
வாங்கிக்‌ கொடுத்தாள்‌. ஆனால்‌ அம்மா பதினொரு 


பட்டாள்‌: 


டாள்ப | 


அரவ அவளிபகமிலக பக்கதில்‌ கபன்‌ யி 
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வரைக்கும்‌ வரவில்லை. அஹ்‌-சுயென்‌ பிதற்றிக்‌ கொண்டே 
இருந்தாள்‌. அம்மா வந்தபோது, கைகளைத்‌ தூக்கித்‌ 
தூக்கி “அம்மா அம்மா' என்று கூப்பிட்டாள்‌” என்று 
சொல்லும்போதே ஸியு-மின்னுக்குத்‌ தொண்டை அடைத்‌ 
தது. கண்ணீர்‌ பெருக அவள்‌, “அவளுக்கு மூச்சடைக்க 
ஆரம்பித்து விட்டது; பொழுது விடிவதற்கு முன்பே போய்‌ 
விட்டாள்‌” என்றாள்‌. 

“அண்‌-ஈயென்‌...அருமைத்‌ குங்கச்சி£” என்று சிங்‌-௪ி 
கதறிக்‌ கல்லாகச்‌ சமைந்தான்‌. 

அம்மா மார்ச்சையாகி விட்டாள்‌. ஆனால்‌ அஹ்‌- 
சென்னின்‌ உதவியால்‌ அவள்‌ மூர்ச்சையைத்‌ தெளிவித்‌ 
தோம்‌. ஆனால்‌ ஒரு மணி நேரத்திற்குள்‌ மறுபடியும்‌ மயக்‌ 
கம்‌ போட்டு விழுந்தாள்‌” என்றதும்‌ ஸியு-மின்‌ தேம்பித்‌ 
தேம்பி அழலானாள்‌. சிங்‌-சி அவளைத்‌ தன்‌ கைக்குள்‌ அணைத்‌ 
துக்‌ கொண்டான்‌. 

“இப்போது அம்மாவுக்கு எப்படி இருக்கிறது?” * 
என்றான்‌. நாற்புறமும்‌ மடக்கப்பட்ட புலிபோல்‌ அவன்‌ 
எதுவும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ சீறித்‌ துடித்தான்‌. 

“அவளுக்குப்‌ பிரக்ஞை வந்தது; அஹ்‌-சென்னும்‌ 
ஸையோ மாமியும்‌ அவளைக்‌ கவனிக்கின்றனர்‌. அவளுடைய 
நிலையைப்‌ பார்த்தால்‌ மோசமாகத்தான்‌ இருக்கிறது, 
சிங்‌-சி* என்றாள்‌ ஸியு- மின்‌. 

வாங்‌-சிங்கிக்குத்‌ திக்கென்றது. அவனுக்கு என்ன 
செய்வதென்றே தோன்றவில்லை, றிது நேரம்‌ மயக்குள்‌ 
ஆழ்ந்தவன்‌ போல்‌ அவளைப்‌ பிடித்தபடி நின்றான்‌. 

்‌“அஹ்‌-சென்னைத்‌ துணைக்கு அழைத்துக்‌ கொண்டுதான்‌ 
உன்னைப்‌ பார்க்க வந்தேன்‌. அவள்‌ வெளியே காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாள்‌” என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌. 

ee த னும்‌ : 

கடவுளே, இக்கதிக்கு வரவேண்டுமா? என்‌ தங்கை- 
என்‌ அம்மா...” என்றதும்‌ சிங்‌-சியின்‌ உடம்பு நடுக்‌ 


குற்றது. அவன்‌ முகத்தில்‌ பயங்கரக்‌ களை ஆடவே ஸியு-மின்‌ 
பயந்தே போய்‌ விட்டாள்‌. 
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ய சூடிசையினுள்‌ மெல்ல வந்தாள்‌. 


அவள்‌ பேச்சை முடிப்பதற்குள்‌ நெருக்கடியைக்‌ காட்ட, 
சேமக்கலத்தின்‌ ஓசையும்‌, ஊதல்களின்‌ ஒலியும்‌ கேட்டல்‌ ( 

மறுபடியும்‌ என்ன சங்கடம்‌?” ்‌ என்று யாரோ த்‌ 
னார்கள்‌, குடிசையுள்‌. வி 

சடுதி! ஆகட்டும்‌, நடவுங்கள்‌. துணைக்கரைஷ 
வெள்ளம்‌ அடித்துக்கொண்டு போய்விட்டது!” ட்‌ 
வெளியே கூச்சல்‌ கேட்டது. 

ஒன்பதாவது பிரிவு : ஆட்கள்‌-—பதினேழாவது காங்டி 
ஆட்கள்‌ உங்கள்‌ பகுதியில்‌ துணைக்கரையில்‌ உடைப்பு! 
என்று ஓலிபெருக்கிகள்‌ முழங்கின. 

உடைப்பை உடனே மூடவேண்டும்‌” 
ஒலித்தது. 

“ஒத்ரெம்‌! எழுந்து வாருங்கள்‌ ! * £ என்று ஸுகெங்‌-லெங்‌ 
தன்‌ ஆட்களைத்‌ திரட்டிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. ஆட்கள்‌ - 
குடிசையிலிருந்து திக்குக்கு ஒருவராக விரைந்தனர்‌. சிங்‌- 
சிக்கு இன்னும்‌ குழப்பம்‌ தெளியவில்லை. அவன்‌ செவியில்‌ 
உத்தரவுக்‌ குரல்‌ எட்டவேயில்லை. லி கத்திக்கொண்டே | 
அவனைக்‌ கடந்து சென்றான்‌. பல குரல்கள்‌ சேர்ந்து கத்தவும்‌, 
அவனைப்‌ பல கைகள்‌ சேர்ந்து உலுக்கவும்‌, தன்‌ நினைவுக்கு 
வந்தான்‌. 

இதுதான்‌ வாழ்விற்கும்‌ சாவிற்குமான போராட்டத்த 
கடைசிக்‌ கட்டமோ எனத்‌ திடுமென அவனுக்குத்‌ தோன்‌ 
றியது. “ஒருவரையொருவர்‌ அணைத்துக்கொண்டு, ஒரு 
உடல்‌ மற்றவர்‌ உடலுடன்‌ இழைய இந்து உடைப்‌. 
எதிர்க்கும்‌ அரண்‌ போலா, அஆற்நீரிடை மூழ்கி 9 ்‌ 
முடிவைச்‌ காண்போமோ?” சங்கை எழுற்ச9. 
சிங்‌-சிக்கு . 


என்று 


ய 


என்ற 






| க்‌ 





ல்‌ 
11 
] 
| 
i 
| 
| 


ப சென்‌ 
ஈரல்‌. ற ஈவது பயனுள்ள யோசனையைக்‌ கூறுவ 20 
ன்‌ பஸியு-மின்‌, அம்மாவை இங்‌] போய்டு ப 
க “இன்‌; அவளும்‌ அவனைப்‌ பார்க்கட்டும்‌. ள்‌ ர்க 
வளுக்குச்‌ சற்று நிம்மதி ஏற்படலாம்‌. அவள்‌... கனல்‌ 
Li ந. ன்‌ 
கூறி நிறுத்தினாள்‌. று 
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தன்‌ இனியாள்‌ பகச்சமாகத்‌ திரும்பி, றிய-மிண்‌, நீ 
போய்விடு; நான்‌ உயிருடன்‌ திரும்பி வராது போனால்‌, 
என்னை மறந்துவிடு. நீ நீடித்து வாழ வேண்டும்‌; உன்னைக்‌ 
காத்துக்கொள்ள ஏதாவது வழியைத்‌ தேடிக்கொள்‌ . 
உயிருடன்‌ இருப்பவர்‌ மரித்தவரைக்‌ குறித்து நினைத்து , 
வருந்தக்கூடாது. ஸியு-மின்‌, தெம்பாக இரு'' என்று அவளை 
ஒருபுறமாக ஒதுக்கி, *போய்விடு; எனக்கு நிறைய வேலை 
இருக்கிறது”” என்றான்‌. 

ஓ! சங்‌-சி!'” என்று ஸியு-மின்‌, தலை முதல்‌ கால்வரை 
உதறலிட அழத்‌ தொடங்கினாள்‌. 

“ஒறியு- மின்‌, நீ திரும்பிப்‌ போ !''- அவள்‌ தன்பேச்சுக்கு 
அடங்கிச்‌ செல்வதற்குப்‌ பெருங்குரல்‌ எடுத்தான்‌ சிங்‌-௪. 
அஹ்‌-சின்‌ ஸியு-மின்னின்‌ கையைப்‌ பற்றிக்‌ குடிசைக்கு 
வெளியே சென்றாள்‌. 

இமைப்பொழுது இிங்‌-ச அதே இடத்தில்‌ நின்றான்‌. 
பிறகு உடைப்பைச்‌ சரிப்படுத்த ஆட்கள்‌ வேலை செய்யும்‌ 
இடத்தை நோக்கி விரைந்தான்‌. 

இதற்குள்‌ நீரின்‌ விசை துணைக்கரையின்‌ ஒரு பகுதியை 
அரித்து விட்டது. அப்பகுதியின்‌ மேல்‌ ஓர்‌ அடி உயரத்திற்கு 
நீர்‌ வழிந்து ஓடியது. மண்ணைக்‌ கணத்துக்குக்‌ கணம்‌ 
கரைத்து உடைப்பைப்‌ பெரிதாக்கிக்கொண்டே வந்தது. 
அண்டைப்‌ பகுதிகளையும்‌ பலவீனப்படுத்திக்கொண்டே 
இருந்தது. குரல்‌ கமறலிட அதிகாரிகள்‌ கட்டளையிட்டபடி 
இருந்தனர்‌; கைகளைப்‌ பிணைத்துக்கொண்டு, குலைந்து வந்த: 
பகுதிகளுக்கு முதுகுகளினால்‌ முட்டுக்‌ கொடுக்கும்படி ஆட்களை 
ஏவினர்‌. இதர ஆட்கள்‌ இங்குமங்கும்‌ மண்ணைச்‌ சுமந்து 
உடைப்பு கண்ட இடங்களில்‌ நிரப்பினர்‌. 


மனிதனுக்கும்‌ இயற்கைக்கும்‌ இடையே மூண்ட இந்த: 
மாபெரும்‌ யுத்தத்தைக்‌ கண்டு இங்‌-சிக்கு ஆவேசம்‌ பிறந்து 
விட்டது. அரும்பாடு பட்டும்‌ தோல்வியுறும்‌ நிலையில்‌ முகம்‌ 
வெளுத்து, செயலற்று நிற்கும்‌ சுயாங்‌ குவாங்‌ ஹு வாவின்‌ 
கையைப்‌ பற்றி, கவா, தோழனே! வீரனுக்குரிய 
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பாம்‌! என்றான்‌ இங்‌, அவனை ॥ 
ப்படியாக இழுந்து [இறங்கி வந்த 
உ அலைக்க முற்பட்ட வர்‌ சள ன 


ரணத்தை af 
இழுத்து வந்து, 127 
சலப(பில்‌ 11 னித அ 
at ATID 
E1181] வெள்ள மி 
என்னி இன்றும்‌ | | பா ்‌ i 
ro AIT od வர! 7 மனையாக குவிந்த மணல்‌ டமி 
மன்‌] த்தா பத , ண்பன்‌ பல்கால்‌ 
என்ன? AIEEE ம்்்வ்‌ ணி! பொங்க - 
சிலரை இவ்வாறு இழப்பது முரு பரப்பன என்னல ௦ 


9 


TITIAN ESE மாண்பு 
ui 


ர க 17 hen (சண்‌ 14 ங்‌ அியிட்மே ரம்ப 
போகக்‌ கதி திமிறிய! எிய/வமின்னை வப்படியோ இரத்துச்‌ 
கொண்டு வந்து முகாமை அடைந்தான்‌ அண்டசென்‌, முகாம்‌ 
அணைக்கரை அய இரண்டு இ! ங்களிலுமே எியவரின்னின்‌ 
குடும்பத்தினர்‌ ஆபத்துக்குட்பட்டி ருந்தனர்‌... ஆனால்‌ அசைச்‌ 
கரையிலிருந்த  இிற்ஃரியே அனைவரிலும்‌ அவன்‌ நெஞ்சிற்கு 
நெருங்கியவன்‌, அவன்‌ றிய வெரி மொழிக்‌ அவள்‌ 
நினைத்துப்‌ பார்த்தாள்‌. அவனிடமே செல்ல அலைபாய்ந்தாள்‌, 


அண்-சென்‌. வேதனையால்‌ பது பம்‌. அக்குமரியைத்‌ 
தணிக்க, * (இதோ பார்‌, ஏியு மின்‌ , ர்க்‌ என்ன ஆபத்தி 
வந்துவிட்டது இப்போது? இங்கே, உண்‌ அம்மாவின்‌ நிலைதான்‌ 


மோசம்‌” என்று அவளை முகாமிற்குள்‌ இரக்க பயன்முள்‌, 


[்‌ ப ௪ ர்‌ ப்‌ - 
ஸியு-மின்‌, கண்ணீர்த்‌ தாடையில்‌ வழிய, “ சிங்-ரி 
எங்கே போகருனோ, அங்கேதான்‌. நா ஹூம்‌ போவேன்‌ 


என்று விரும்பின்‌ , 
பக்கத்தில்‌ இராத 


எியு- மின்‌, நீயோ, சங்‌ தயோ ல்ல 

7 » ்‌ ௪ ௪ ள்‌ (G1 / 
போனால்‌ உன்‌ அம்மா நிம்மதியாகச்‌ சாமா ட்டாள்‌.. த்‌ 
ர்‌ தி தத அண CE ச ம்‌ rn ட்ட , 
தச்‌ சொன்னால்‌ அதற்குக்‌ கட்டுப்பட 101 ன்‌ 


ர்‌ ௪ ச்‌ த த ௪ ன்‌ i i 
இருயே'' என்று அணஹ்-சென்‌ சொன்னதும்‌ & 0101 ஓய்‌, 


ச்‌ (14 [சி (84 ப்ரா! ஸ்‌, 8... 00) lL பெறிய அர்‌ ்‌ 
i ரி 
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ியு-மின்‌. ிங்‌-சிச்சகாச அவள்‌ முகாமினுள்‌ வர உட்‌ 


பட்டாள்‌. 


இிங்‌-ரியின்‌ தாரம்‌ இிசல்‌ பாய்மீது நினைவு தப்பிக்‌ மெந்‌ 
நூன்‌ ்‌ ர LIA திறந்தா, சற்றைக்கொருதரம்‌ 
ம ந்க்துழற அழைத்தான்‌, கரியன்‌ அவன்‌ பக்கம்‌ 
[066010010 அவள்‌ நெற்றியைத்‌ Qari tr oir, 

பிம்‌. அியைப்பற்றி ஏன்னாறாவது தெரிற்ததா? இவள்‌ 
சைடர்‌. மூச்ச. ரிங்‌ போதாவது பற்கற்தில்‌ வற்று 
நிற்ப (று GoGo, றய (Gaur 11D, 

வரின்‌ தலையசைத்தாள்‌, AAA ao gg 0 யவை 

; 2, 7 WA 


(Qo இருத்து, ior சபயரை எடுக்க வேண்டா 
மெனக்‌ கூறில்‌ புலப்படுதிதிறாள்‌. வியன்‌ தன்‌ அரில்‌ 


வந்து. பேவது எங்கோ போவது போலவே இருந்தது 
ரிங்-ரியின்‌ . நாய்க்மு.... ஏதோ. சனளிலவிருற்து விழித்தது 
பபால்‌, அந்தம்‌. மூரல்‌ பா அழைத்து வரச்‌ சென்ற 


ரிய மின்னிறுடை புது என்பறு asp பகம்‌ வழ்துது. 
மகன்‌ திரும்பி வற்று விட்டானா? இதுயதற்றை அர றிய ஓரு 
பெரும்‌ பாம்‌ விலகியது போல்‌ உணர்வு 6 ண்டி அவள்‌, மண 
களத்‌ இறந்தாள்‌. பார்வை IL ந்து விட்டது. தன்‌ 
மீறு lpn முகம்‌ புகையால்‌ BMY போலவே 


இருந்‌ 2.37 MY 
அப்பனே, என்‌ அட்ட 


திம], வற்துவிட்டா யா? 
என்று முனகினாள்‌ 


தெரியவில்லையே? 


77111 உன்‌ முரு 
8/1 யி ல்‌ 
அண்-சென்‌, ஹியு-மின்னைத்‌ தூண்டவே, இவியின்‌ சை 


காத்‌. நன்‌ மையில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டாள்‌ விய மின்‌. 
அவருடைய கையைத்‌ தடவினாள்‌ கிழவி. தன்‌ மகன்‌ கை 


என்று எண்ணி, ட்ட வா அப்பனே. அம்மா உன்னை 


நன்றாகப்‌ பபார்க்கட்டும்‌'' என்னுள்‌, 


திறவியின்‌ மூரல்‌ அடங்கி வந்தது. இறந்து போரும்‌ 
அவனை ஏமாற்ற விரும்பவில்லை ஸியு-மின்‌ . எனவே, குனிந்து 
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ட ௨4 அம்மா நான்தான்‌ ஸி 
ஓழின்‌ செவியில்‌, யும்‌ 
“ முல்ல முனயெது. இங்‌, 


நீயும்‌, 


இண்டு பேரும்‌.. மணந்து கொள்ளு 


அடர x 4. 
அ = NEE ௫9 
a. அணி ஸம்‌ 3. ம்‌ S ஜ்‌ க்‌ க ன்‌ * 
தச குடும்பக்‌” அப்புறம்‌ அவன்‌ ஒர தேய்ந்து ல 
ச்‌ > ர க இற 5 கழைந்து வந்தது. வ 


1 ன்ன சு 1x 2) % > ட 
ஆங்கே இருந்த பெண்டிர்‌, அக்லெவியையே மெளனத 
ல 


துடன்‌ சூழந்து கொண்டு பார்த்தவர்‌. 
ஒறுவடியும்‌ அவளுக்கு மூச்ச வலுத்தது. விட்டு விட்டுட 
பேசினாள்‌: ஈடுராக்பக குவி க ல்க” QUT இருட்டு 
பெகுமுச்சு வந்தது அவளுக்கு. தலை பக்கவாட்டில்‌ தொய்ந்து 
விட்டது. அமைதியான இறுதித்‌ துயில்‌ 
கொண்டது: 
ஸிபு-மின்‌. மண்டியிட்டபடீ அங்கேயே தம்பித்துக்‌ இடந்‌ 
தான்‌. அஹ்‌-சென்‌ இறந்தவவின்‌ கைப்பிடியிலிருந்து அவளு 
டைய கையை மெல்லப்‌ பிரித்தாள்‌. அவள்‌ இறந்ததை இன்‌ 
”” என்று ஸியு-மின்‌ பரிதாப 


அவளை அட்‌ 


னும்‌ அறியாமல்‌, “ “அம்மா... 
மாக அழைத்தாள்‌. 

“உன்‌ அம்மா போய்‌ விட்டாள்‌ 
மாமி அவளைத்‌ தொட்டு ஆசுவாசப்‌ படுத்தினாள்‌. 

ஸியு-மின்னின்‌ உடல்‌ ஆடியது. அவள்‌ மயக்கமாகத்‌ 

தரையில்‌ விழுந்து விட்டாள்‌. 

அரை நினைவில்‌ தான்‌ எங்கோ காற்றில்‌ மிதந்து செல்‌ 

வது போலவும்‌, கீமே எங்குப்‌ பார்த்தாலும்‌ நீர்‌ நிரம்பி 

இருப்பதுபோலவும்‌ ஒரு மருள்‌ தோன்றியது ஸியு- மின்னுக்கு* 
* * * * 


என்று ஸயாவோ 


ஸியு-மின்‌... ஸியு-மின்‌...! ”” 
மிகவும்‌ பரிசயமான குரல்‌; எங்கிருந்தோ வருவதுபோ 
தோன்றியது, சிதறண்ட பழைய நினைவுகள்‌ அவள்‌ ம 


துள்‌ சிறகடித்து பறந்து வந்தன. 





க்‌ ல்க 1 ரு 


னவ... பணி க்க அலம்‌ 


பத்ர்‌ 
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பகற்பொழுது வெயில்‌ சுரீரெனக்‌ காய்கிறது; ஸிலிங்கி 
லிருந்து ஓடிவந்து அலுத்துப்போன அகதிகளின்‌ கூட்டம்‌ 
ஓன்று ஷாஸி அருகில்‌ நிழலின்‌8ழ்‌ அமர்ந்துள்ளனர்‌. 

“அம்மா சொன்னாள்‌. நாம்‌ இருவரும்‌ மணம்‌ செய்து 
கொள்ள வாக்குத்‌ தத்தமானவர்கள்‌ என்று. ..இனி நீ என்‌ 
இனியன்‌. நாம்‌ இருவரும்‌ எந்நாளும்‌ ஒன்றாகவே வாழ்‌ 
வோம்‌. வெள்ளம்‌ வற்றியதும்‌, நாம்‌ மணந்து கொள்வோம்‌.” 
_ ஒங்‌-சியின்‌ இவ்வுறுதியைக்‌ கேட்டு நாணத்தால்‌ தலையைத்‌ 
தாழ்த்திப்‌ பேசாச்சித்திரமாகச்‌ -சமைகின்றாள்‌ ஸியு-மின்‌. 


“ஹியு-மின்‌ ! உனக்கு என்‌ அன்புப்‌ பரிசாகத்‌ தருவ 
தற்கு ஒன்றும்‌ இல்லையே ! என்‌ சொத்தில்‌ பெரும்பகுதியை 
வெள்ளத்திற்குப்‌ பறிகொடுத்து விட்டேன்‌...” 

“நான்‌ எந்தப்‌ பரிசுக்கும்‌ பொருளுக்கும்‌ ஆசைப்பட 
வில்லை. நாம்‌ நம்‌ அன்புப்‌ பேச்சாலேயே பிணைந்திருப்பவர்‌ 
கள்‌. அது போதுமே...” என்கிறாள்‌ ஸியு-மின்‌. 


ியு-மின்‌! இப்போது நீ என்‌ நெஞ்சு நிறைந்தவள்‌; . 
என்‌ ஆருயிர்‌ நீயே - என்‌ அனைத்துமாவாய்‌”” என்று சிங்‌-௪ி 
மெல்லச்‌ சொல்லுகிறான்‌... அவள்‌ கைகளைத்‌ தன்‌ கைக்குள்‌ 
அணைத்துக்‌ கொள்கிறான்‌. இருவர்‌ முகங்களும்‌ இழைகின்‌ 
றன. சட்டென நாணத்தால்‌ குறுகுகிறாள்‌ ஸியுமின்‌. ஓடி 
ஓளிகதிறாள்‌.. . 

ஸியு-மின்‌ அசைந்தாள்‌; உள்ளே வரும்‌ கனத்த காலடிச்‌ 
சப்தம்‌ கேட்டபோது அவளுக்கு ஸ்மரணை வந்து கொண் 
டிருந்தது. அஹ்‌-சென்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. ஈரம்‌ 
சொட்டச்‌ சொட்டத்‌ தள்ளாடிவந்த சிங்‌-சியை தூ-பவோ 
பிடித்துக்கொண்டே வந்தான்‌. 

“இற்‌-இ வந்து விட்டான்‌ !?” என்று ' அஹ்‌-சென்‌ 
கூவினாள்‌. 


ஸியு-மின்‌ தலையைத்‌ தூக்கி பேயைக்கண்டது போல 
மருண்டு போய்‌ நோக்கினாள்‌. 
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ன்‌ கண்களில்‌ ஒளியே இல்லை; அவனுடை 


ர ப றான்‌ பட்ட இ 
வெட றக்‌ இடத்தது. தொப்பென்று பாய்மீது சமத்து 
ஸியு-மின்னை வெறித்துப்‌ பார்த்தான்‌. பிறகு நீட்டிச்‌ ந்‌ 

/ 


கும்‌ அன்னையின்‌ சவத்தை நோக்கினான்‌. 

“இங்‌-சி !'' என்று அலறி ஸியு-மின்‌ அவன்‌ கழுத... 
தட்டிக்‌ கொண்டாள்‌. ஆனால்‌ அவல்‌ அணைத்துக்‌ கொள்ளை 
கூட அவன்‌ அப்போது சக்தியற்று இருந்தான்‌. அவனும்‌. 
அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ சற்று முன்புகான்‌ கைகோ க, 
வெள்ளத்துடன்‌ போராடு. விட்டுப்‌ பிழைத்து வந்திருந்தஷ 
அவர்கள்‌ வெற்றி கண்டனர்‌; ஆனால்‌ அது பயங்கரத்‌ ட்‌ 
கத்தினால்‌ தான்‌ இட்டி.யது. அண்டும்‌ மரணத்துடன்‌ 
மோதி வென்றுவிட்டான்‌ அவன்‌. ஆனால்‌ அதனால்‌ அவன 
உடல்‌ வலுவே ஒடுங்கி விட்டது. ஆயினும்‌ பெரியதொரு 
காரியம்‌ சாதித்தோமென்ற திருப்தி - அதோடு, தன்‌ ந 
அமைதியாகத்‌ தூங்குகிறாள்‌ என்ற எண்ணமும்‌ சேர்ந்து 
ஆறுதல்‌ அளித்தது. 


சிங்‌-சியின்‌ ஈர உடைகளை ஸியு-மின்‌ களைந்து அவனை 
உலர்ந்த போர்வையால்‌ சுற்றிவிட்டாள்‌. அஹ்‌-சென்‌ அவ 
ளுக்குத்‌ துணைபுரிந்தாள்‌; அவனுடைய காயங்களைத்‌ துடைக்‌ 
துக்‌ கட்டுப்‌ போட்டாள்‌. பின்‌ து -பவோவைப்‌ பார்த்து, 
“நான்‌ முகாம்‌ அதிகாரியைப்‌ பார்த்து விஷயத்தைச்‌ 
சொல்லிவிட்டு வருகிறேன்‌. இவர்களை ஜாக்கிரதையாகப்‌ 
பார்த்துக்கொள்‌?” என்றாள்‌. 


பள்‌ 
er 


:“அஹ்‌-சென்‌, அவன்‌ அம்மாவை அவன்‌ கடைசியாக 
ஒருமுறை பார்க்கச்‌ சொன்னால்‌ என்ன?" என்றாள்‌ 
ஸயாவோ மாமி. 


அஹ்‌-சென்‌ *“கூடாது”? என்று தலையசைத்தாள்‌. 





முகாம்‌ அதிகாரிகள்‌ மரணமுற்றவர்களுக்கு ஆற்று” | 
கடமைகளில்‌ சிறிதும்‌ அக்கறை கொள்ளாதவர்கள்‌: 
அஹ்‌-சென்‌ இரு மாதருடன்‌ திரும்பி வந்தாள்‌. சவத்பை 
முகாமிலிருந்து அப்புறப்படுத்துவதே அவர்கள்‌ செ 








் 
3 


ச்‌ 


தைர 
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௯. = ன | 
வேலையாகும்‌ இந்த வேலையில்‌ அவாகள்‌ உணர்ச்‌ 
ய வேல - 


க ரமீனர்‌. 
வேண்டி ச டைகளாய்‌ உடனே ஈடுபட 
௫ 


ன்‌ 4 17 ட்‌ 1 Sa நான்‌ 
2 ங்கள்‌ சற்றுத்‌ தூங்குங்கள்‌ ம்‌ 


த்‌ கொண்டிரு 


2: 5 ம்‌ வேறு வேலைக்‌ 
. அ ஓய்வு தேவை. ஓப்புத ர - 
த பாவம்‌?” என்றதும்‌ அதத முதியவள்‌ 


12 
| 
he 
படு 
a 
10 


3 ்‌” ப 
போகமே ண்டும்‌ ட சாம்‌ கூனும்‌. எனினும்‌ அறு 
கப செ: Ny ட்‌ ர வும்‌ கையூம்‌ 2௨ ணச்‌ த 
ன ன்‌ விட்டாள்‌; ப்‌ ன்‌ ~ த்‌ ஹ்‌ 2௪ ௮ 
2 த அனி ள்‌ எழுந்து போனாள்‌. னு » 
த்‌ | த்‌ ஆர 7 ட 
அசை J வத்த க ன்‌ ர அகா ] 
ஒயில்‌ இலைல ” பற்றி, **தான்‌ நாளைக்கு முகாம்‌ 
ஹு ட்‌ ௬ ப — [த >» ன. 
என்னின்‌ கையைப்‌ பத 2 உக்கு வராமல்‌ 
LE SA OS ௨௨3௫ ௮ 5 வேகை 
ஆ ன நதி அ பன்‌, பார்கக 2 க த்த ன்‌ 
2_-சபைப பெப்‌ ட்டது னக்கு ஓய்வு 
அதிகா . அனலும்‌ இணங்கலாம்‌, உ 
வ்‌ ர இணங்கினா௮ டை, ௮ வ 
2:௧ அவன்‌ இல்‌ ௬.௨ இரு ( வண்டியது 
ஒருக்க ட 25 , அல்‌ கயம்‌ மே வீழ 
ம்னு ஆ ல அரசது2 பானா ல < 
மிகவும்‌ தேனை இ எ ரன 
- » பர தன்‌ ௮ xT 
கான்‌ சாடி (ழக ௧ ல்‌ ட லே பேச 
ஸ்‌ ஞு ஆ அர்‌ 5 இருந்தான: யய 
~ > வபா — ௪. 2 
ஃ ₹/ od உ ௩32 r ௮ ட ௮ ௮ அச அக » 
€ டன்‌ ட த சன்‌ மே TDS கனு 
zm! Eu eo <7 ==— ல்‌ வ்‌ வ க 
வத்‌ ஓட ௨4ம்‌ டி ணும்‌ வை க 5 > ல்ல ௫1122 ச டக வவ 
அலா -அரப்பக்கம்‌ இலவம்‌ உ 
௧௧ அர்‌ சிபில்‌ ஸ்கர்‌. ௩ ன்‌ 
= வு s ௩ ந அவ அஜான்‌ டர இ 
e- ம்‌ E ௬: ரஷ ரன்‌ =i ஓர ஓமை இல்‌ ட 
அட ஈஉடைபபு ஏற்படா <2 ட 
ச்‌ 0 - ரான்‌ i 
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பாத்‌ 


தவிக்கும்‌ ௮ ்‌ அவ 

பண்ற ,ப்பதற்குள்‌ இழுத்துப்‌ போய்‌ விடுகிறது. மூஷ்‌ 

கண்ணிமை ன்‌ "கண்ணாலேயே பார்த்தேன்‌, நீத்த 
அல்‌ 


பேர்‌ விழுந்ததை “ர்கள்‌ பிழைத்திருப்பார்கள்‌, உல 


ட்‌ ந்தூல்‌ ௮ ்‌ . Li 
தெரிந்திருந்த புவென்று புகுந்து கொண்டே இருந்‌ 


டை, நீர்‌ குபு ட . - த்து. 
கோத்துக்கொண்டு முதுகைத்‌ ல்‌ எத்தனையோ பே; 
றனர்‌. எவ்வளவுக்‌ கட்டிப்‌ பிடித்தாலும்‌ ம ண்க்ஷை 
நின்றனா. உடைப்புக்கு அருகிலே 


்‌ 1 வந்தது. 
சன்ன, வாம்‌! மக்க கண்‌ ணெல்லாம்‌ சேறும்‌ சகதியுந்தரவ்‌, 
அந்த இடத்தில்‌ நின்றுவிட்டால்‌, அபர அறுவது ஏது; 
மணல்‌ மூட்டைகள்‌ வருவதற்குள்‌ ஒரு உயி கழிந்த 
விட்ட மாதிரி இருக்கும்‌. லி, எங்கள்‌ ஷ்‌ யின்‌. கைவல்‌ 
அவனே கால்‌ வழுக்கி உடைப்புக்குள்‌ போய்விட்டான்‌. 
அவன்மீது ஒரு மணல்‌ மூட்டையும்‌ விழுந்துவிட்டது. ந. 
வெளியேற்ற இரண்டு போர்‌ குதித்தனர்‌, ஆனால்‌ அதற்குக்‌ 
மேலும்‌ மூன்று மண்‌ மூட்டைகள்‌ அவன்மேல்‌ வீசப்‌ 


பட்டுவிட்டன. தப்பச்‌ சநதர்ப்பமே இல்லை. பாவம்‌, 
நல்லவன்‌.” 
% 
தூ-பவோ சிறிது நேரம்‌ ஒன்றுமே பேசவில்லை, 


அஹ்‌-சென்‌ அவன்‌ கையை எடுத்துத்‌ தன்‌ கைக்குள்‌ அடக்கி, 
்‌ “இடிந்து போகாதே தூ-பவோ... எல்லாத்‌ துன்பமும்‌ சீக்‌ 
இரமே முடிந்து போகும்‌. நீ இளமை மிக்கவன்‌; திடகாத்‌ 


காசம்தான்‌ ஏது? வெள்ள ்‌ 
வ்‌ 





அடம்‌. அனந்து அல்லல்‌ த்‌ 


திரம்‌ உள்ளவன்‌. அடிக்கடி இப்படி உடைப்புக்கள்‌ ஏற்‌ 


படா?” என்றாள்‌. 


“இதுபோல எப்போதும்‌ ஏற்பட்டு விடுவதில்லைதான்‌. 
இருந்தாலும்‌ ஏதாவது ஓர்‌ ஆபத்து இருந்துகொண்டே 
தான்‌ இருக்கிறது. அதோடு, நாம்‌ துச்சமெனக்‌ கழித்துக்‌ 
கஷ்டப்படக்‌ கூடியவர்களே என்ற நினைப்பும்‌ நீடிக்கிறது” 
என்றான்‌ தூ-பவோ. மறுபடி அவன்‌ பேசாமல்‌ இருந்தான்‌. 
அஹ்‌-சென்னின்‌ கைப்பரிசத்தில்‌ ஓர்‌ ஆந்தரிகத்தை உணர்ந்‌ 


தான்‌. 


191 ~ 


“இந்த ஆபத்துக்கோ, கஷ்டவேலைக்கோ தன்‌ யாங்கே 
வில்லை. அவர்கள்‌ நம்மை நடத்தும்‌ விதம்தான்‌ மனுஷ்யத்‌ 
தனமாகவே இல்லை” என்றான்‌ அவன்‌, 

தூ-பவோ சற்று சங்கோசி; பெண்களிடத்தில்‌ ஏதாவது 
மனம்விட்டுப்‌ பேச அவனுக்குத்‌ துணிவு இன்க்‌ டம்‌ 
ஆனாலும்‌ அந்தச்‌ சூழ்நிலையில்‌, இருட்டில்‌ அவன்‌ த்க்‌: சண்‌ 
னுடன்‌ மனம்விட டே பேசினான்‌. அவள்‌ காட்டிய ப வும்‌ 
அநுதாபமும்‌ அவன்‌ இதயத்துள்‌ ஓர ஆறுதலையும்‌, இதத்‌ 
தையும்‌ பாய்ச்சின. ஹாங்கோவிற்கு வருவதற்குமுன்‌ தண்‌ 
வாழ்க்கையைப்‌ பற்றி அவளுக்குச்‌ வான்னு அவளும்‌, 
தன்‌ கணவன்‌, மகன்‌ இருவரும்‌ வெள்ளத்தில்‌ மூழ்கி இதந்த. 
கதையையும்‌, தனக்கிருந்த ஒரே மகள்‌ நன்றாக வளர்ந்து 
பெரியவளாவாள்‌ என்ற நம்பிக்கை தனக்கு இருப்பதையும்‌ 
மறைக்காமல்‌ கூறினாள்‌. அந்த இரவு இப்படி. அந்தப்‌ 
பேச்சு .சுவாரசியத்தில்‌ போனதே தெரியவில்லை. இருள்‌ 
மெல்ல மெல்ல விலகி உதய ஓளியும்‌ அறையினுள்‌ பரவியது: 


-தூ-பவோ பொழுது விடிந்து விட்டது... நாம்‌ சற்றுத்‌ 
தூங்குவோம்‌” ” என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌. 

அப்படியே, அஹ்‌-சென்‌ ! நான்‌ ரொம்பப்‌ பேசி 
உனக்கு அலுப்பயைத்‌ தந்து விட்டேனோ என்னவோ ! அதற்‌ 
காக வருந்துகிறேன்‌”? என்றதும்‌ அவனுக்கே வெட்கமாக 


விட்டது. 


“நானும்‌ 
இடம்‌ ஒழித்து . 


அவள்‌ அவனைப்‌ பார்த்து முறுவல்‌ பூத்தாள்‌, 
விரும்பினேன்‌. இங்கேயே 


தான்‌ பேச 


ரக்‌ கிளம்பவேண்டும்‌'” என்றாள்‌. 


அவள்‌ ஒரு பாயை விரித்தாள்‌. அதன்மீது தர-பவோ 
படுத்தான்‌. அவன்‌ கண்களைத்‌ தூக்கம்‌ வந்து அழுத்திய 
போது இளங்காலை ஒளியில்‌ அஹ்‌-சென்‌ முகத்தில்‌ அரும்பிய 
அம்முறுவலே அவன்‌ நினைவில்‌ தோய்ந்து டெந்தது. 
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4 “மறுநாட்கா 
தன்மேல்‌ போர்‌ 
கத்‌ தான்‌ இருப்பதைய/? 
பார்த்தான்‌; அவன : 


வ போர்த்து விட்டிருப்பதையும்‌, தண்ர்‌. 
உணர்ந்தான்‌. எழுந்து உட்க ட்‌ 
டம்பில்‌ மரணவலி. கண்ண, i 
- கூஜாவை எடுக்கக்‌ கையை ல்‌ ன்னு சன்டை 
இல்‌ இழுத்து, அதைச்‌ சாய்த்து இரண்டு வாஸ்‌ பருக முய 
போது அவனுக்குக்‌ கண்‌ 1 அக்ததுஷள்‌! படியே படுக 
"யில்‌ சாய்ந்துவிட்டான்‌. தன்‌ குடும்பத்‌ தவரைப்‌ பற்று 
தெ்கானன்‌. வியமின்‌ அன்ச்களை வரைக்கும்‌ வரத | 
அதோ சொல்ல வந்தது, க்ப்‌ அ குறித்துத்தான்‌. | 
அவனுக்கு ஞாபகம்‌ வந்தது. “அதற்காகத்தான்‌. வந்திரும்‌ | 
பாள்‌, அம்மாவுக்கு. உடம்பு நன்று? இல்லை என்பதைச்‌ 
சொல்லத்தான்‌. அவள்‌ இங்கே இல்லை. உடம்பு குணமா 
விட்டிருக்கும்‌; வேலைக்குப்போயிருப்பாள்‌ / இவ்வாறு அவது 
டைய சிந்தனை ஓடியது. எல்லா விஷயமும்‌ சிறிதளவே அவல்‌ 
நினைவுக்கு வந்ததே தவிர, தெளிவாக எதுவும்‌ தெரியவில்ல, . 
ஸியு-மின்‌ அழுதவண்ணம்‌, அணைக்கரையரு ஒல்‌ தன்னை? 
கட்டிக்கொண்ட காட்சி அவன்‌ மூளையைத்‌ துளைத்தது. உட 
சேயே அவன்‌ தங்கையைப்பற்றிய வேகனையூட்டும்‌ நினைவு | 
'வந்தது, அவளுக்கு நடந்த அந்த அநீதம்‌ அவனைச்‌ சிலிர்க்‌ 
கச்‌ செய்தது. இப்போது அவள்‌ இல்லை, இறந்துவிட்டாள்‌. | 
தன்னால்‌ ஒன்றும்‌ செய்யமுடியவில்லையே என்று துக்கத்துடன்‌. 
ஆக்ரோஷம்‌ கலக்கத்‌ துடிதுடித்தான்‌, தன்னையும்‌ மீறி உரக்‌ | 
கக்‌ கத்தினான்‌, சபித்தான்‌. இதற்குப்‌ பழிதர்த்துக்‌ கொள்‌. | 
அதே சரியென உறுதி பூண்டான்‌, அணைக்கரையில்‌ “நெருக்‌ | 
| 
] 


கடி நிலை ஏற்பட்டபோதே, தன்‌ தங்கையின்‌ மரணத்திற்கு 
வஞ்சம்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்ள முடிவு செய்து விட்டான்‌ அவன்‌. 
அதற்காகத்‌ தேவையானால்‌, தன்‌ உயிரையே கொடுக்கவும்‌ 
.துணிந்திருந்தான்‌, சுவாங்‌-குவாங்‌-ஹுவாமீது குன்‌ முழு ்‌ 
ஆத்திரத்தையும்‌ தீர்த்துக்‌ கொண்டான்‌, அவன்‌ அதி. 
3 காஷ்டியைச்‌ சேராதவன்‌; கோமை என்பது தெரிய. 
-திங்‌-தங்கு, மடக்கப்பட்ட மிருகம்போலப்‌ போராடியும்‌௯ட . 






ஐ நேரம்‌ கழித்தே சிங்‌-9ி கண்விழித்‌ கய ர 





ர ்‌ 133 பழக்க , ல 
மனித அரணில்‌ அவனை மாட்டிவிட்டான்‌, அருவீயெனக்‌: படல்‌ 
கொட்டிய நீரை நோக்கி அவனை இழுத்து நிறுத்தினான்‌... 
தன்னைப்போலவே எதற்கும்‌ துணிந்த இன்னொருவனால்‌ 
சுவாங்கின்‌ இன்னொரு கை இறுகப்‌ பற்றப்பட்டிருந்தது அவ 
னுக்குத்‌ தெரியும்‌, இறுதியில்‌ சுவாங்கின்‌ உடல்‌ தொய்ந்தது 
அவனுக்கு நினைவிருந்தது. அடுத்த ஞாபகங்களெல்லாம்‌ “” 
ஓரே குழப்பமயமாக இருந்தன. கூச்சல்‌ கூப்பாடுகள்‌,. 
வெறிவந்தது போன்ற பரபரப்பு, நாற்றம்‌ பிடித்த ஆற்று 
நீர்‌ வாய்‌, கண்‌, மூக்கெங்கும்‌ புகுந்து திக்கு முக்காட வைக்‌ 
தது. யாவும்‌ மங்கிய சித்திரம்போல்‌ சிங்‌-சியின்‌ . நினைவில்‌ 
எழுந்தன. சுவாங்‌ செத்தானா பிழைத்தானா என்பதுஅவனுக்கு 
நிச்சயமாகத்‌ தெரியவில்லை. ஆயினும்‌ தன்னைப்போல அவன்‌ 
அதிருஷ்ட வசமாகத்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்திருக்கமுடியாது என்றே 
தீர்மானித்தான்‌. “எப்படியோ வஞ்சத்தைத்‌ தீர்த்துக்‌ கொண்‌ 
டாயிற்று” என்று அவன்‌ சற்று வேதனையுடனேயே நினைக்க 
லானான்‌. அப்படிப்‌ பழிதீர்த்ததனால்‌ அவன்‌ தங்கை 
அஹ்‌-சுயெனின்‌ உயிரைக்‌ திருப்பிவிட முடியுமா என்று. 
எண்ணியதாலேயே வேகனை, ஆயினும்‌ நூற்றுக்கணக்கான 
நிரபராதிகள்‌ அணைக்கரையில்‌ உயிர்‌ துறந்ததற்கு சுவாங்‌ 
காரணமாவான்‌. இருப்பினும்‌ ஏனோ அவனைக்‌ கொன்றோ 
மென சிங்‌-௪ உள்ளூற வருந்தினான்‌. யாருக்குமே அவன்‌ 
தீங்கு நினைக்காதவன்‌, எனவே இந்த வேதனை அவனை வாட்டி 


எடுத்தது. 
லயாவோ மாமி ஓசையெழுப்பாமல்‌ நடந்து வந்து. 
அவன்‌ அருகில்‌ உட்கார்ந்தாள்‌. “இப்போது உனக்கு 


எப்படி இருக்கிறது உடம்பு??? என்று விசாரித்தாள்‌. 

அவன்‌ தலையை அசைத்தான்‌, சுகமே இருப்பதாக. 
அம்மா என்னவானாள்‌ என்பதை அறிய அவன்‌ விரும்பினான்‌. . 
ஆனால்‌, அவள்‌ உடல்‌ நிலை மிகவும்‌ மோசமாக இருந்ததாக, 
ஸயாவோ மாமி சொல்லியிருந்தது நினைவு வரவே அவன்‌ 
தயங்கினான்‌. 

““ஸியு-மின்னை மறுபடி வேலைக்கு அனுப்பியுள்ளனர்‌ ** 
என்று ஸயாவோ மாமி வேணுமென்றே சிங்‌-சியின்‌ தாயைப்‌ . 
பற்றிய சமாசாரத்தை மறைக்கப்‌ பார்த்தாள்‌. 23 
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* ஸயாவே 


ன்று சடைசியில்‌ தைரியமாகக்‌ சேட்டு விட்டான்‌ 9ங்‌-ஓ 
ப்‌ 


ஸயாவோ மாமி 
எறி திரும்பி வந்தபொழுது. : 
பிறசே சண்ணை மூடினாள்‌'' என்றதும்‌ பலபலவென்று 
்‌ " தண்ணீர்‌ உகுத்தாள்‌. 
சிங்‌- அசையாமல்‌ இதைக்‌ கேட்டான்‌. 
ராக இன்றே நாளையோ இப்படித்தானே போக வேண்டும்‌, 
முதலில்‌ ஆசைக்‌ கனவுகளுக்குச்‌ சாவு? அடுத்து நம்பிக்கை 
களுக்குச்‌ சாவு; அப்புறம்‌ அளுக்கே சாவுதான்‌” என்று 
தனக்குத்தானே கூறிக்கொண்டான்‌. 
ட... அழிங்‌-தி, இந்தா இந்தக்‌ கஞ்சியைக்‌ குடி...பச்கத்து 
விடுதியில்‌ ஒருத்தியிடமிருந்து வாங்கி வந்தேன்‌”? என்றாள்‌ 
ஸயாவோ மாமி, 
ஆற்று நீரை நிரம்ப உட்கொண்டதால்‌ அவனுக்குத்‌ 
தலை சுற்றி வாந்திக்கு வந்தது. அவன்‌ இதயம்‌ சூனியமாகி 
விட்டது. “எனக்கு எதுவுமே வேண்டாம்‌” என்றான்‌. 

“நீ சற்றுப்‌ படுத்துக்கொள்‌. குமுங்கிப்‌ 
போகாதே, அப்பனே. வாழ்க்கை இத்துடன்‌ அஸ்தமித்து 
விடாது. நான்‌ அப்புறம்‌ வருகிறேன்‌” என்றாள்‌ அந்த 
(முதியவள்‌. 

மிகவும்‌ இளகிய மனம்‌ படைத்த அந்த மாது போவதை 
(நோக்கினான்‌ சிங்‌-சி. புகை நிறம்‌ படிந்த அவ்வறையைச்‌ 
சுற்றி அவன்‌ கண்‌ ஓடியது. வறுமையும்‌, நோயும்‌, தனிமை 
யும்‌ குழ அவன்‌, “இதுவோ நாங்கள்‌ காண ஆசைப்‌ 
புது வாஹ்வு?'” என நினைத்தான்‌. 
க்‌ த்‌ு ம 


மனம்‌ 


பட்ட 
# 


பதினா 


பூட்டும்‌ அச்சரியச்‌ செய்தி பரவலாயிற்று. க 
பிரிவைச்‌ : சேர்ந்த ஒன்பது ஆட்கள்‌ தப்பி ஓடிவிட 


களாம்‌, உடைப்பைச்‌ சரிப்படுத்தும்‌ வேலையில்‌ உரை 





IT மாமி. . அம்மா. . எங்கே இருக்கிரஷ,, A 


தரையையே வெறித்து நோக்கின 


'ஒவ்வொருவ 


இதற்குள்‌ அணைக்கரையெங்கும்‌ எல்லோருக்கும்‌ தென்‌ 
லாவதி i 
T 


த்த? 
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சுரணை கெட்டுப்போன கெங்‌-ஸெங்கூட இந்தச்‌ செய்தியை 
வரவேற்றான்‌. சுவிடம்‌ வந்து உஷாராகவே விசாரித்தான்‌ , 
லி க்குப்‌ பிறகு பதினேழாவது காங்கியின்‌ தலைவன்‌ பதவியை 
சு ஏற்றிருந்தான்‌. 

“அவர்கள்‌ எப்படித்‌ தப்பியோடினார்கள்‌ ? ஹாங்கோவி 
லிருந்து போய்விட்டார்களா?'' என்று கேட்டான்‌ 
கெங்‌-ஸெங்‌. 

க [i 

“ஏனக்கு என்ன தெரியும்‌? ஹாங்கோவிலிருந்துஅவர்கள்‌ 
வெளியேருமல்‌ இருந்தால்‌ அவர்கள்‌ குப்பி யோடி விட்டார்‌ 
கள்‌ என்று எப்படிச்‌ சொல்வது?” என்று சு பதிலளித்தான்‌. 

“சுற்றிலும்‌ வெள்ளக்‌ காடாக இருக்கும்போது அது 
எப்படி முடியும்‌?” என்றான்‌ கெங்‌-ஸெங்‌. 

முடியாதுதான்‌. ஆனால்‌ ஜனங்கள்‌ பேசிக்‌ கொள்வ 
தைப்‌ பார்த்தால்‌ நம்ப வேண்டித்தான்‌ வருகிறது--பீ பிங்‌- 
ஹாங்கோஇரயில்‌ பாதை வழியே அவர்கள்‌ விட்டடித்தார்க 
ளெனச்‌ சொல்லிக்கொள்ளுகிறார்கள்‌--அது என்னவோ...” 
என்று மெதுவாகவே பேசினான்‌ சு. 
ரொம்ப 


“அது நடக்காத விஷயம்‌; நாட்களுக்கு 
பாதையை 


முன்பே வெள்ளம்‌ அந்த ரெயில்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டு போய்‌ விட்டதே” என்றான்‌ கெங்‌-ஸெங்‌. 

“வதந்தி என்னவென்றால்‌, சின்னக்‌ கட்டு மரங்களில்‌ 
அவர்கள்‌ ஏறிப்‌ போய்‌ விட்டார்களாம்‌” என்று பொறாமை 
மூச்சுடன்‌ சொன்னான்‌ சு. மேலும்‌ தொடர்ந்தான்‌ : “இது 
சுலபந்தானே? அவர்கள்‌ வேலை செய்த இடத்தில்‌ பலகை 
யெல்லாம்‌ இருந்தது. நம்‌ காங்கில்‌ அப்படி யாராவது 
முயன்றிருந்தால்தான்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ பத்திரமாகப்‌ போய்ச்‌ சேர்வார்களென நான்‌: 
நம்பவில்லை. ஆனாலும்‌ இப்படி இங்கே உயிரை விடுவதை 
விட, அவர்களைப்‌ போல்‌ எங்கேயாவது போய்ச்‌ செத்‌ 
கொழிவதே மேல்‌,”* 
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து அசாத்தியமென்‌ றே இன்னமும்‌ நினைக்கிறே, 
க்‌ £அ 
என்ற ஸ்‌ 
கரைந்து விட்டது 
அகதிகள்‌ தப்பியோடிய 
வினர்‌ பக்கம்‌ சென்ற? - 
காங்கியிலிருந்து மாற்றலான வார 


தப்‌ பற்றிப்‌ பேசும்‌ வேறு . 


பதினெட்டாவது 
அஹ்‌-ஹு இந்த ச. 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ : | 
ஏழெட்‌ 
நாமும்‌ ரு கை 
கிறேன்‌” ” என்றான்‌ அவன்‌. 


பார்த்துவிடலாம்‌. பந்தயம்‌ 


த 

] 
1 
ர்‌ 


ங்‌ -ஸெங்கிற்கு இருந்த நம்பிக்கை மெல்வு | 
1 


| 


க சமாசாரத்தைப்‌ பற்றிக்‌ குதூகலமாய்‌ 





| 
| 
| 
| 


டு மர த்துண்டுகளைக்‌ களவாட முடியுமானால்‌ 
கட்டு 


“மர த்துண்டுகளைக்‌ களவாடுவதா ? அப்புறம்‌ இயந்திர | 
பீரங்கிகள்‌ கக்கும்‌ குண்டுகள்‌ நம்மைப்‌ பின்தொடரும்‌!”' 


என்று அக்குழுவில்‌ ஒருவன்‌ கூறினான்‌. 
.. “இது ஆபத்தை விளைவிக்கக்கூடிய 
என்றதும்‌ அஹ்‌-ஹு மணல்‌. மூட்டையைக்‌ தூக்க நடந்‌ 


விஷயந்தான்‌'' . 


தான்‌. மேலும்‌ தொடர்ந்தான்‌: “குட்டு மரத்தில்‌ மணல்‌ 


மூட்டைகளை வைத்து நம்மைத்‌ தோட்டாக்களிலிருந்தி 
காத்துக்‌ கொள்ள முடியும்‌. ஆற்றில்‌ மெல்ல மிதந்‌ 
எங்காவது ஏறலாம்‌; அங்கே உடைப்பு கண்டி ருந்தா€ 
அந்த மணல்‌ மூட்டைகளையே போடலாமே”? என்று இடி9 
.யெனச்‌ சிரித்தான்‌. அங்குள்ளவர்களும்‌ நகைத்தனர. ப 
நெருங்குவதைக்‌ கண்டதுமே இவர்களுடைய குதாச்‌?” 
சிரிப்பு. பட்டென நின்று விட்டது. ஸு கெங்‌-ளெர்‌ 
நம்புவதா, கூடாதா என்பது அவர்களுக்குத்‌ தெரியில! 
“உங்களுக்கு உயிர்‌ வாழ வேண்டுமென்ற 
மில்லையா? இங்கே உங்களிடையே யாரையாவது 
அவர்கள்‌ வைத்திருக்கலாம்‌. உஷாராகப்‌ 
என்று எச்சரித்தின்‌ ஸு, 
“துப்பாக்கி எதிரே நிற்பதைவிட இப்படித்‌ த்‌ 
எங்கேயாவது சாவதுமேல்‌?* என்று அஹ்‌-ஹ” 


மி ஓர்‌. 
மெர்ரி. 


து சென்று 


அகவய வகர க க வலில பல்ப்‌ 


விருப்‌! 
ஒற்ற? 
பேசுங்களி ்‌ 
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முனகினான்‌, திரும்பிச்‌ செல்லும்‌ செங்‌-ஸெங்கின்‌ முதுகைப்‌ 
பார்த்து. 

ஏய்‌ அஷ்‌-ஹ-! பதினெட்டாம்‌ பிரிவண்டை நிலவரம்‌ 
எப்படி?” என்றான்‌ தர-பவோ. 

பதினெட்டாம்‌ பிரிவா? உன்‌ கண்ணாலேயே பாரேன்‌- 
இங்குள்ளதற்கும்‌ அங்குள்ளதற்கும்‌ அதிக வித்தியாசமும்‌ 
இல்லை!” என்றான்‌ ௮ஹ்‌-ஹ 5, 

அங்கே வேலை செய்வோரின்‌ மனப்‌ போக்கு எப்படி 
இருக்கிறது?” என்றான்‌ தூ-பவோ. 

“நம்மைப்‌ போலத்தான்‌; அதிகாரிகளைத்‌ திட்டுகிறார்‌ 
கள்‌. நகரத்திற்குப்‌ போக மாட்டார்களா என்று சாபமிடு 
கின்றனர்‌; அத்துடன்‌ பெண்பிள்ளைகளை எண்ணிப்‌ பரபரப்பு 
வேறு”? என்றதும்‌ அஹ்‌-ஹ 2 பக்கத்திலுள்ள ஒரு மணல்‌ 
மூட்டை.மீது குத்து விட்டு, “*என்‌ கையிலே சில்லறை 
இருந்தால்‌ அவ்வளவையும்‌ ஒரு பெண்ணுக்கே செலவழித்து 
விடவேன்‌”” என்றான்‌. கு -பவோவைப்‌ பார்த்து பல்லிளித்து, 
“ஏன்ன சிரிக்கிறே? ஒரு பெண்‌ பிள்ளையுடனாவது படுத்துத்‌ 
தூங்காமல்‌ உயிரை விட்டால்‌ வெட்கக்‌ கேடுதான்‌” என்றான்‌. 
உமிழ்ந்துவிட்டு மண்வெட்டியால்‌ 


குரஃபவோ காறி 
அவன்‌ பக்கம்‌ 


மணலை வெட்டிக்‌ குவித்தான்‌. அஹ்-ஹு 
திரும்பித்‌ தமாஷாகச்‌ சிரித்தான்‌. 
தூ-பவோவுக்குக்‌ கோபந்தான்‌. அஹ்‌-ஹு இப்படித்‌ தன்‌ 
இண்டியகை அவனால்‌ ஒதுக்கிவிட முடிய 
வில்லை. அவன்‌ எந்தப்‌ பெண்ணுடனும்‌ : பழகியவனல்ல. 
பெண்ணில்லாத ஆடவனின்‌ வாழ்க்கை உப்பில்லாத உண 
வக்குச்‌ சமம என்று சொல்லக்‌ கேள்விப்‌ பட்டிருந்தான்‌. 
ஒரு பெண்ணை மணந்து குழந்தை குட்டிகளைப்‌ பெறுவது 
தான்‌ நல்லதென்று பலமுறை அவன்‌ தாயும்‌ சொல்லியிருந்‌ 
ஆனால்‌ இயல்பாகவே வெட்கம்‌ உடைய அவன்‌ 
ஒரு பெண்ணைச்‌ சந்தித்தால்‌ எப்படி. அவளிடம்‌ உரையாடுவ 
தென்பதைக்‌ துளியேனும்‌ அறியாதவன்‌. ஆனால்‌ அணைக்‌ 
கரையில்‌ வேலை பார்க்கத்‌ தொடங்கியதிலிருந்து ஆடவர்‌ 


பானத்தைக்‌ 


காள்‌, 
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பதம்‌ பேச்சுக்களை அன்‌ கேய்டுப பூ க. 
ஆ து. . ம்‌ i. 134 
இனாண்று கோசி தங்கிக்‌ கேசு அவ ன 
ட ரூ அப ரர்‌ ட சி ்‌ 
லு அன்‌ ண த்தன டட A ழ்‌ ன சம்வம்‌, மனிதன்‌ என்று சோல்வதைகிட நடக்கும்‌ 
று பரை. என கூறத்‌ அரும்‌, ஐறாஈவாங்ககேவேர - கேங்‌ 
து தாழ்ந்த ரூரலில்‌, சமாசாரம்‌ தெரியுமா? படிதேதே 


4 


2 5 க ன்‌ ர்‌ | ர த] காங்க ர ¥ 6 ்‌ ps 
ஜானா இன டண சுளை கு சரிக. அஆன்ண்‌ எ கைவிட 2 3 ந்‌ எண்ட ஏல ஆட்கள்‌ கம்பி நீட்டி வட்டார 
கதா உரிிான்‌ வேலி அகன்‌ ட இயக இணாகளு அ அக்‌ ஆனு 
ரு $i ்‌ 72 ்‌ இ னி ந 2 
௪. உணர்ச்‌ வீக்கு இணர்களிடம்‌ 3 ட்ட ‘i கன்ன ர்வ சன்று ந க்‌ போகம்டுே! தாம்‌ 
ட்‌ அதன்‌ பதித . f , பத தனத ஜ்‌ கக ம்‌ $ ர 
த பகு அணு 6 திறன்‌ பொக ிற்குச்‌ ௪ நீ “ட்டு 5 மண்‌?" என்றான்‌ க்கல்‌ க அதுல்‌ என்ன 
மா சசிலபிலே, எ துவா துல்‌ சன்ன. அவர்கள்‌ எணறந்து ம்‌ அக்கம்‌ பக்கம்‌ ஓ தட ரதவ்லத்‌ ஸ்வ 
அம்‌. விவ வினி க்ஷம்‌ நோஞ்சான்‌. விரு துலா வன்‌, அவ இ க டன்‌ க்‌ க்கள்‌ “ர i ன நோக்யவெதும்‌ ஹாவாஙி. 
2 வள்‌ ஆத ்‌ ட்‌ 4 . (௪௬.௪: ்‌ ச்‌ 2 - 4 2 
தில்‌ அவரின்‌ இணிவவனி ஆக்‌ சண்‌! அடை unr , ஜி க்ப்‌ இதி a “ஐ ]ம? இங்கே இப்படிக்‌ கஷ டப்‌ 
ப டண்‌ ற. நினைத்த 3 படுவனதவிட...'' என்று இழுத்தான்‌. 
தல்‌ அமண்‌ இருளர்‌ துள்ளியது. அவளுடைய கொழுவிய. உன்‌ வேலையைக்‌ கவனி ட 
தா ர்வ ப ரத்தி ்‌ கண்ணிய ஸ்‌. தீ அரம்‌ A த: a = 2 று p . ஷ்‌ புள்‌ தடுக்க! அதணுல்‌ காண 
ப | ன்‌ a. ன்‌ 24 தது அவன்‌... பலன்‌? இத்த வெள்ளம்‌ அந. தய பிராத்தியத்தில்‌ மட்டுமா 
கக இன்‌ 53 மஜ கக்கி. 9:3 எத ங்‌ ச . 
இணர்க்‌ கணி ய்‌ 4 இருக்க றது? ஹாங்‌ காணில்‌ இருப்பவர்கள்‌ தான்‌ ஆள்‌ 


விடங்க ப 1 ந ம்‌ * ச] 
டத்தை சோரா ற அளவு இடங்களிலும்‌ 
இப்படித்தான்‌. என்டுன்‌ குவாங்‌- செங்‌, 


சண்‌ தன்னிய சர த்தை பற்றிய 3 ப பபஷியே ஓர ்‌ 
இன்‌ இனிமையா சுன்‌ கழித்தது அவளி நாயகத்திற்கு | 


லந்து. ஆண்மையினேவே அரன்‌ எண்‌ ஹூட்‌ 3ப௪ விரும்பி . அப்படியா. இருக்கும்‌ எண்ிரய்‌ முயற்சிகூடச்‌ செய்ய 
னா ? அணிக்‌ கப்‌ விசுவ சப்னா அவளும்‌ ஓர்‌ | முடியாதென ௦ல்‌ முடிந்துவிட்ட கதைதான்‌. போ” என்று 
ஆட அணில்‌ இணக்கத்டு தலாக அங்குல்குளோ என்னமோ? ஆட்ஸ்‌  அஷ்கி, அரோ பக்கம்‌ திரும்பி ஓர்‌ அதுதாபய 
இண ஜிம்‌ அபின்‌ சத்தித்துப்‌ பேசத்‌ இரை ம்‌ வாயக்குல்‌... ர்‌ செலுத்தினான்‌. தான்‌ தோஞ்சல தான்‌, 
அப்போது அனை இ பெல்லை கருங்களை யு எண கைக்குள்‌... ங்கள்‌ ர அகப்‌ ந டது வாழ்க்கையின்‌ இன்பங்களை 
டக்க கொல லேன்‌ ட இவத அர்‌ 2 சன்னைய்‌ பதிற்‌. வில்லை. அளுல்‌ த்து அனற சர படத்தை த 
தில கவலை து கவாமீது ஆம்‌ நீண்‌ அலை யொன்று எர ட்‌ பொல்‌ ஐவ ன ஆன இன்னும்‌ ட கடனு க 
பயந்து தனை உருவாக்‌ விட்டதைக்‌ கூட அலசி கவனிக்க வில்லையே! என்றுன்‌ பூர ட கதைவை 
அ ௮. எதா J 

கல்லை, சட்டேன அவனது ணை க்கோட்டை இர பஸ்‌ ந 1 ள்‌ 31-பவோனின்‌ உள்ளாம்‌ பொங்கிற்று. வாழ்வில்‌ காதல்‌, 

-- தாப !' தானிருந்து ஒரு மணன்‌ 07 0 லு வேண்டுமென்ற ஆசை; னிநி தன்னை 
வக்‌ இழ போ டலாறு சொல்லா செல்‌ காக்கச்‌ இ தனு க்விக்‌ பாழாக விடுகிறதே என்ற 
விய்டான, * பண்ணிலனாய்‌ போஞுல்‌. எந்‌ ஓரு! I க்‌ இவ்விரு உணர்வுகளும்‌ அவன மணத்தைக 






வங்கள்‌ கலரை வேல பொல அண மு இருகி அர 
வன்‌ து கலை லே நிறச்‌ தருக ஆஃ வைக ரன ங்‌ 
இதிலப்பாது கட்கார்ததான்‌. தூ-பலோனின்‌ ஸ்‌ 
தண தண இப்‌! மாத்து என்னலோ ணு த 6 


யன்‌ பத்த ஈவது பருஇப்‌ பக்கத்தில்‌ சேமச்கலங்கள்‌ 
டுமென ஒலிப்பது கேட்டது. கட்டைகளை நிரப்பிக்‌ 


ட இ: 140 


தி -த செ 
நன்‌ சாபா குவித்து. 
நோக்கினான்‌. 

' ஒலிபெருக்கிகள்‌ அலறின: 
கப்‌ போகிறது? மறுபடியும்‌ ஏதாவது 


“என்ன இருக்‌ 
ஆபத்தி செங்கை இழுத்து, **பத்தாவ 
ட துட , கவா து 
கி வர்கம்‌. அதைக்‌ குறித்து நாம்‌ கவலைப்‌ 
'படுவானேன்‌?' என்றான்‌. 


.குவாங்‌-செங்‌ அவனுக்குப்‌ பட்டென பதில்‌ தந்தான்‌: 


ன்‌-குவாங்‌-சென்‌ நிமிர்ந்தான்‌; கைகளைச்‌ ! 


* செய்தியாக இருக்கும்‌” என்று ஹ்‌ வாங்‌ தரையில்‌ 
ச்‌ 





க்கை க்க! 


பத்தாம்‌ பிரிவில்‌ ஏதோ ஆபத்து.” இதைக்‌ கேட்டதும்‌ ' 


அருகில்‌ இருந்த ஆட்கள்‌ பலர்‌ எழுந்து நின்றனர்‌. 


உங்கள்‌ வேலையைக்‌ கவனியுங்கள்‌ * -ஸ-கெங்‌-ஸெ்‌ | 
அதட்டுவது கேட்டது. அவன்‌ பின்னாலேயே ஆயுதங்கள்‌ - 


ஏந்திய காவல்‌ சிப்பாய்கள்‌. சிறிது நேரத்திற்கெல்லாம்‌ செய்தி 


வந்தது. கழியோரமாகவுள்ள பத்தாவது பிரிவின்‌ சில பகுதி 


களில்‌ சரை இறங்கி விட்டதாம்‌; அதனால்‌ உடைப்பு ஏறின 
கூடிய பயம்‌ இருக்கிறதாம்‌, இந்தச்‌ செய்தி மடமடவென்று 


வேலையாட்களுக்கிடையே பரவியது. வேலை செய்ய மறுக்க | 


ஆட்கள்‌ சிலர்‌ பலகைகளைப்‌ பிணைக்கும்‌ தாம்புகளை அறுத்த! | 


விட்டார்களாம்‌. இப்படி ஒரு குழப்பத்தை த a 
இந்தச்‌ சந்தடியில்‌ சிலர்‌ ஓடிவிடத்‌ திட்டம்‌ த 
தாகவும்‌ பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌. வரவர இச்‌ தியதி: 
பலவாருகத்‌ திரிந்து எங்கும்‌ பரபரப்பை உண்டு பண்‌ 
அதனால்‌ எல்லாப்‌ பிரிவிலும்‌ ஆயுதம்‌ தாங்கிய 
நிறுத்தினர்‌, 


% 


ராகப்‌ பிரச்‌ 
ஆயுதம்‌ ஏந்திய சிப்பாய்கள்‌ பல திசை! மந்தி! 
தனா. ஸியு-மின்‌ வெறும்‌ குட்டைத்‌ தோள்மீது ய்‌ தாளி: 


ம ட்கள்‌ ஓவன்‌ 


இப்பாய்சச்‌ | 


A தடவவள்‌ வெக்ககச பரு டட்கைல்‌ வ 


அணைக்‌ கரையிலிருந்து திரும்பி வந்து கொண்டிரு ரன்‌: 


அவள்‌ காலில்‌ ஒரே சேற்றுப்‌ புண்‌. தத்தித்‌ தத்தி ந்‌ 
அணைக்கரையின்‌ 8ம்‌ அவள்‌ அஹ்‌-சென்னைக்‌ சுண்ட 


ரடுபண்‌்‌ 
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“அஹ்‌-சென்‌, எனக்கு வெலவெலவென்று வருகிறது... 
களைப்பாயிருக்கிறது”” என்றாள்‌. 

்வாா,,.சாப்பிடலாம்‌.. தினத்தைவிட சாப்பாட்டு வேளை 
யையும்‌ பொழுதோடேயே வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌, 
விரைவிலேயே வேலையிலிருந்து விடுவித்தும்‌ விடுவார்களாம்‌ '* 
என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌. 

“இவ்வளவு பொழுதோடேயர?' * 

:“அணைக்கரையில்‌ என்னவோ ஆபத்தாம்‌, அங்கே 
நம்மை வேலை செய்ய அனுப்ப மாட்டார்கள்‌ போலத்‌ 
தெரிகிறது.” 

“அனுப்ப மாட்டார்களா? என்ன ஆபத்தோ?”” என்று 
ஸியு-மின்‌ பராக்காகக்‌ கேட்டாள்‌. சிங்‌-சி அங்கு வேலை 
செய்யவில்லை என்பதை அவள்‌ அறிவாள்‌. இந்த அணை சரிந்‌ 
தால்‌ என்ன, சரியாது நின்றுல்தான்‌ என்ன? அவளும்‌ 
சிங்‌-சியும்‌ சாவப்‌ போவதென்னவோ திண்ணம்‌-— இன்னும்‌ 
எத்தனை நாள்‌! 


““சிங்‌-9 எப்படித்தான்‌ சமாளிக்கிறானோ?” * என்றாள்‌ 
அஹ்‌-சென்‌, 


ஸியு-மின்‌ பற்களை நறநறவெனக்‌ கடித்தாள்‌. . **அஹ்‌- 
சென்‌, அதை. நினைக்கும்போதே எனக்குத்‌ தலை கிருகிறுக்‌ 
கிறது. அவருக்கு உடம்புச்‌ சற்றுத்‌ தேறினால்‌ உடனேயே 
இன்னொரு கஷ்டமான வேலைக்கு அனுப்பிவிடுவார்கள்‌. 
அணையண்டை செத்தால்‌ என்ன, முகாமில்‌ செத்தால்‌ 
என்ன? இரண்டும்‌ ஒன்றேதான்‌” * என்றாள்‌. 

அஹ்‌-சென்‌ ஸியு-மின்னிடம்‌ ரகசியமாகச்‌ சொன்னாள்‌ : 
்‌ எத்தனையோ பேர்‌ தப்பி ஓடிவிட்டதாக வகுந்தி, 
பூராக்‌ கதையும்‌ தெரியாது.” ? 

“தப்பி ஒடுவதா? 
வந்தோமே, என்ன பலன்‌ 


எனக்குப்‌ 


ஸிலிங்கிலிருந்து தப்பி இங்கே 
கிடைத்தது??? என்றாள்‌ ஸி-யுமின்‌, 
ஸியு-மின்‌ கூறியது சரிதானே? 


- , அஹ்‌-சென்‌ பதில்‌ சொல 
வில்லை. அவ்விளையவளின்‌ கையுட ன ணத 


ன்‌ தன்‌ கையைக்‌ கோத்துக்‌ 





142 


கம்‌ செய்யுமிடத்தை அடை; 
கொண்டு தற்‌ அரிசிச்‌ சோற்றை வர்ல 
தாள்‌. 0 மில்‌ தம்‌ இடத்திற்குத்‌ திரும்பினர்‌ இருவரும்‌, 
கொ - தேங்கியிருந்த தெருக்களில்‌, சேற்றுப்‌ புண்‌ வாதை 
நீர்‌ று ச முடியாமல்‌ நெம்பி நெம்பி நடந்தாள்‌ 
யால்‌ கால்‌ நனை: அருகே வரவர அவள்‌ பரபரப்‌ 
ரல்‌ சற்‌ உயிருடன்‌ இருக்கிறானோ இல்லையோ? 
ர திகிலே அவளுக்கு. | 
எனக்கு. என்னவோ திகிலாகத்தான்‌ 
க்கு என்னமாவது நேர்ந்திருக்குமோ? நீ 
யேன்‌”' என்றாள்‌. 


அஹ்‌-சென்‌, 
இருக்கிறது. அவரு 
போய்ப்‌ பார்த்து வா ப 
“ஏன்‌ அதைரியப்படுகிறாய்‌? எந்த ல இருந்‌ 
தாலும்‌ அவரை நீ பார்த்துத்தானே ஆகவேண்டும்‌: 
என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌. 
சமயம்‌, 

கற்றன கர்ணன்‌. அன்னையின்‌ மடி 
தால்‌ கட்டிக்‌ கொண்டாள்‌. அதனால்‌ 
தன்‌ விடுதிக்குச்‌ செல்ல நேர்ந்தது. ப ்‌ 
இக்திக்கென்று மார்பு படபடக்க, சிங்‌-சி ம்னு. 
இடத்திற்கு மெல்ல வந்தாள்‌. மங்கல்‌ ஒளியில்‌, ப 
போர்வைக்குள்‌ அவன்‌ வடிவம்‌ 
கடப்பது தெரிந்தது. அவள ண்‌ 
அவனையே நோக்கினாள்‌. அவன்‌ கண்கள்‌ 
கண்டு பேராறுதலுற்றாள்‌ . அவனுடைய 
வாக உச்சரித்தாள்‌. ஆனால்‌ பதில்‌ ஏதும்‌ 
்‌ வந்ததை அவன்‌ தெரிந்து கொள்ளவே இல்லை. _- 
“இற்‌-ி!?” என்று மெதுவாக அவன்‌ தோளைத்‌ 
“நான்தான்‌, என்னைப்‌ பார்‌" என்றாள்‌. 


அஹ்‌-சென்னின்‌ சிறிய சன்‌ கன்‌ 
யில்‌ விழுந்து சந்தோஷத்‌ 
ஸியு- மின்‌ தனியாகவே 


ஸியு-மின்‌ பக்கமாகத்‌ தலையைத்‌ தி 
முறைத்துப்‌ பார்த்தான்‌ சங்‌-சி. அவளைப்‌ 
தாகத்‌ தெரியவில்லை. 


ளம. 
ப்பி அவளை”... 
புரிந்துகொள்‌” | 
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“இற்‌, உனக்கு இப்போது எப்படி இருக்கிறது?” * 
என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌. சிங்‌-சியின்‌ கண்கள்‌ அவள்‌ மீதேபதிந்‌ 
இருந்தன. சட்டென அவன்‌ அடைத்த குரலில்‌, :₹நீ 
உயிருடன்‌ இருச்கிறாயா?”” என்றான்‌, 


*சிங்‌-ச, இதோ உயிருடன்தான்‌ இருக்கிறேன்‌ ” 
என்றதும்‌ ஸியு-மின்‌ அவனை நெருங்கி * அவன்‌ நெற்றியைத்‌ 
தொட்டுப்‌ பார்த்தாள்‌. ஆனால்‌ அவனோ பொறுமையற்ற 
வனாய்‌ அவளுடைய கைகளை உதறித்‌ தள்ளினான்‌. **என்‌ 
தாயும்‌ என்‌ தங்கையும்‌ இறந்து போய்விட்டார்கள்‌; நீ...நீ 
மட்டும்‌ ஏன்‌ உயிருடன்‌ இருக்கொொய்‌?”' என்று திராணியற்ற 
குரலில்‌ கேட்டான்‌. அவள்மீது குற்றம்‌ கூறுவது போலி 
ருந்தது, அக்குரலின்‌ தோரணை, ஸியு-மின்னின்‌ இதயம்‌ 


உறைந்து விட்டது. 


““சிங்‌-சி!  என்னைப்பற்றிக்‌ கவலைப்படாதே. உன்‌ 
அம்மாவையும்‌ தங்கையையும்‌ நான்‌ சீக்கிரமே பின்பற்று 
வேன்‌” என்றாள்‌, கசந்துபோய்‌, சிங்‌-ச தன்னிலை மறந்து 
பேசினான்‌ என்பது அவளுக்குப்‌ புரியவில்லை. அலுத்துப்‌ 
போய்‌ மனம்‌ உடைந்து போயிருந்தாள்‌. வெகுளி பொங்க 
அவள்‌ கூச்சலிட்டாள்‌ : *“சிங்‌-௪, இனிமேல்‌ உன்னையே 
நீ கவனித்துக்கொள்‌! நான்‌ போகிறேன்‌!” என்று நகர்த்‌ 
தாள்‌, ஆனால்‌ உடனேயே நின்று விட்டாள்‌. சட்டெனப்‌ 
பழைய காதல்‌ நினைவுகள்‌ வரவே அவள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ அரும்‌ 
பிற்று. இதுவரை அவள்‌ அவனுடன்‌ ஊடியதே இல்லை. 
இப்போது அவன்‌ அவளை வெறுப்பதால்‌ -- அவளிடத்தில்‌ 
அக்கறை காட்டாததால்‌ -- தான்‌ இறந்தொழிந்தால்‌ என்ன 
என்று அவளுக்கு உறைத்து விட்டது. சட்டென எழுந்து 
நின்றாள்‌. காலில்‌ செருப்பைக்கூட அணிந்து கொள்ளாமல்‌, 
திரும்பி வேகமாகவே அறையைவிட்டு அகன்றாள்‌. 


அவள்‌ சென்றதும்‌, சங்‌-௪ மனங்குழம்பிப்‌ படுக்கை 
யிலேயே கிடந்தான்‌. அவள்‌ அவ்வாறு ரோஷத்துடன்‌ 
போவதற்குத்‌ தான்‌ என்ன சொன்னோமென்று நினைத்துப்‌ 
பார்த்தான்‌. அவளுடைய பேச்சின்‌ இல பகுதிகளே அவன்‌ 
மூளையில்‌ ஒலித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. திடுமென எழுந்து 


ச்‌ “ரகவ 





டி 
க இண்டு, ல்‌ த கட்டர்‌... ரீ 
என்ந". _ இருந்தால்தான்‌: ] 
ண்‌... அவன்‌ அங்கு தல 1 
ஹம்‌ ய்‌ 3 ல்‌ உ சூ 1 
ar? qT கதத 
இ. ர விர்யின்‌! எனது எல ட அல்‌ | 
ல்‌ ரை) அய்‌ ட்ட ள்‌ « த - 
“LT லினன்‌. தன்‌ வலியையும்‌ மறந்து, ஷூ 
ட. தது தல - Dat =r 
மரத்து ௨2 2 றாமல்‌ இருந்தும்‌ அவனைப்‌ பீல்‌ 
- 2 றியி தாது 
குரங்கை ன்‌ _ிற்கு வெ யே அவளைப்‌ பிடுஃ 
படடடர்ந்தான்‌- முகாம்‌ த த்து 
ல * வலா 
விட்‌ என்‌. ர 
__- என்ன சொல்ல்‌ விட்டேன்‌? ஏன்‌ 
கிம்மின்‌. சம்‌ 
ட ர்த்து 
இப்படிப்‌ போரு?! 
ம்‌ = த 7 ஓ = 
௦ சதி கணட அல்‌ ௯௫; 2 £1 [3 அவ டை 
வே௱ டக்ச்மாக (2 5௧59 ந 2 ஷீ] ட்டம்‌ ய 
5 ௮. தனிந்து விடுபெற மயனடுன ஸயு-மீன்‌. 
கோர ரள ந 7 ல்‌ ர அ ச ர 
பீடியிலிருந்க! க த அம்‌! என்னைப்ப த்தாள்‌ 
அத விடு! தான்‌ சால வேண்டும்‌! ௭: 5 றஐற்தத 
சக்‌ த இதிஜுயே! நான்‌ ஆற்றில்‌ விழுந்த 
பனி கறை 2 த க 
உனக்கு எ? 
உ. ௪. 
சாகிறேன்‌. ௮. [தச 
ல னு ப்‌ பெல்லாம்‌ ஏதாவது சயதி 
5 -ஹியு-மின, ற்‌ அப்பட ட்டன 7 பி 2 அத 
: 2 உரக்‌ கெட்டியாகப்‌ 5 
வீடாதே* என்று சிங்‌-சி அவ 
கொண்டான்‌. i 
காரைய 


ஏன்ன வீடேன்‌ 


ஸியு-மின்னின்‌ கன்னம்‌ களில்‌ 
ல ட ச ன்‌ ௮. 
“இங்கே இரண்டு பேரும்‌ என்ன 2 

ட்‌ ரூ அ தக 
குரல்‌ கேட்டது. இருவருக்குமே பத 
வில்லை. அப்போது அங்கு வத 


மூச்செறிந்து, **அசட்டுல்‌ குழந்தைகள்‌ னர்‌ ல்‌ 
அன்பும்‌ ஆதரவுமாக இருக்க வேண்டிய ச 
பிணங்கலாமா? வாருங்கள்‌, என்னுட- ஷி 7௦ 
இருவரையும்‌ முகாம்‌ கட்டடத்தினுள்‌ அழைக 
தஇங்‌-சியீன்‌ பின்னாலேயே அடக்கதீது-? _ 


ஸியு-மின்‌. பாய்மீது படுத்துத்‌ தேம்பித்‌ தே 2 
ஸயாவோ போகக்‌ காத்திருந்த நேரத்தில னி 
படுத்தக்கொண்ட சிங்‌-சி, அவள்‌ போனதி 

அன்புடன்‌ ஸியு-மின்னின்‌ முதுகை வருடி யப்‌ 
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நான்‌ என்ன சொல்லி விட்டேனென்று இவ்வளவு கோபம்‌ 
என்மேல்‌ உனக்கு?'' என்றதும்‌, தான்‌ ஏதாவது அவள்‌ மனம்‌ 
புண்ணாகும்படி கூறியிருக்க வேண்டுமென அஊகித்தான்‌. 
அவன்‌ உள்ளூற வருத்தமே அடைந்தான்‌. எப்படி அவளைத்‌ 
தேற்றுவது என்பது தெரியவில்லை. 

ியு-மின்‌! என்னை மன்னிப்பாய்‌. நான்‌ என்ன 
சொன்னேனென்று எனக்கே ஞாபகமில்லை. ஏதாவது 
உடம்பு வேதனையால்‌ பிதற்றி இருப்பேன்‌.”” 

ஸியு-மின்னின்‌ உடல்‌ குலைத்தது. அவள்‌ தன்‌ இரு 
கைக்குள்‌ முகத்தைப்‌ புதைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

“ஹியு-மின்‌, உன்னைத்‌ திரும்பக்‌ காணுவேன்‌ என்று 
நான்‌ எண்ணவே இல்லை?” என்றதும்‌ அவள்‌ கூந்தலை நீவிக்‌ 
கொடுத்து, “*நாளெல்லாம்‌ உன்னையும்‌ அம்மாவையும்‌ எதிர்‌ 
நோக்கியே இருந்தேன்‌. அப்புறம்‌ அவள்‌ போய்விட்டாள்‌ 


பப்‌ 


என்று கேள்விப்பட்டேன்‌. நீயும்‌ என்னைவீட்டுப்‌ பீரிந்து 
போய்விட்டாய்‌ என்று நினைத்தேன்‌”” என்று கூறியதும்‌ 
சற்று நின்றான்‌.  **ஸியு-மின்‌, நீயும்‌ இறந்து விட்டா 
யென்றே முடிவு கட்டி விட்டேன்‌...என்‌ மனம்‌ ஒரு நிலையில்‌ 
இல்லை'” என்றான்‌. 


டைரியில்‌ ஸியு-மின்னின்‌ விசும்பல்‌ ஓய்ந்தது. அவள்‌ 


சு த்‌ த டி த்‌ ன்‌ ல்‌ ௫ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. இங்‌-சியின்‌ மகத்தில்‌ துயரும்‌, 
கவ யும்‌ மு இயிரு நத்தை i கவனித்தாள்‌. சட்டென 
pA 


இருவரும்‌ இறுகத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டனர்‌. இருவர்‌ உடல்‌ 
களும்‌ காதலின்‌ தீவிரத்தால்‌ நதுடிதுடித்தன. சற்றுமுன்‌ 
இருந்த கோபதாபங்கள்‌, ஐயம்‌ யாவும்‌ அந்த இன்ப வென்‌ 
ளத்தில்‌ மறைந்தொழிந்தன. ஒருவருக்கென 
மற்றவர்‌ வாழ்கிறோம்‌; உயிர்த்துடிப்பு உள்ளமட்டும்‌ இக்‌ 
சாதல்‌ அழியாது என்பதை இருவர்‌ இதயங்களும்‌ உணர்த்து 
அமைதியுற்றன. 
11 


கஸ்ட்டு 25-ஆம்‌ நாள்‌ துயர்‌ மிக்கதொள்றுகும்‌. 
சாப்பறை முழங்கிட, உள்ளம்‌ சாம்பிய பாட்டாவி மக்கள்‌ 
ஐ. ந 10 


எங்கோ 
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ர பாய்ந்த தெருக்களூடே 
ஊவாகச்‌ சடங்கு நிகழு 


ஈட்களாக வேலைக்குச்‌ செல்ல 
இன்னும்‌ படுக்கையை விட்டு 
அதிகாரி மட்டும்‌, அந்த 
ர்ள்ள வேண்டுமென அவனை 
: சடங்கு எதற்காக என்பது 


வாங்-சிங்‌-சி ஐந்து # 
ல்‌ தேறுவத 
க முகாம்‌ 


நினைவாகவா அல்லது 
ன்‌ உயிர்‌ துறந்த அறுபத்தேழு ஆட்‌ 


தங்கை இவர்‌ 


அவனுக்கு ௨ 
நூற்றுக்கணக்கா 
இரண்டு இனங்களுக்கு 
களின்‌ ஞாபகார்த்தமா 
களைப்பற்றி நினைப்பதற்கு ஒரு. ன்‌ 
நாளில்‌ அறுபத்தேழு போர்‌ மாண்டனர்‌: டந்‌ 
ஏன்‌ இவர்கள்‌ மரிக்க நேர்ந்தது? பண்ணு விபத்து ஏற்பட்டது 
என்ற விஷயமெல்லாம்‌ யாருக்கும்‌ வ்தசியாது இப்படி 
மாண்டு போனவர்களில்‌ தன்‌ காங்கியைச்‌ சேர்ந்தவாகளும்‌ 
இருப்பாரென எண்ணினான்‌ சிங்‌-சி. 

நினைவுச்‌ சடங்கு நடக்குமிடத்தில்‌ ஆயுதம்‌ 
ள்‌ நெருக்கமாகவே அணிவகுத்துச்‌ 
உழைப்பாளி மஃ௫ 
தோற்றுத்‌ திரும்பும்‌ ஓப்பாய்களைப்போல்‌ அந்த இடத்திற்6 
வந்தனர்‌. இருமருங்கும்‌ பந்தோபஸ்து செய்யப்பட்ட 
இடம்‌. ஈமத்திற்கான ஒள்ளிய துணியால்‌ அலங்கரிக்க! 
பட்டிருந்தது. அங்கே தனக்குத்‌ தெரிந்த தலரையே அவன்‌ 
கண்டான்‌. பதினேழாவது காங்கியினர்‌ எங்கே கான 
வில்லையே என்று வியந்தான்‌. அவர்கள்‌ எல்லாம்‌ கொல்ல! 
பட்டு விட்டனரா? அவ்வளவு மோசமாகவா போயிருக்கு! 
நிலைமை? முன்னாள்கூட வாங்‌ தூ-போவைப்‌ பார்த்தா? 
அப்படி நேர்ந்திருந்தால்‌ அவன்‌ சொரல்லியிருப்‌!”” 
அல்லவா! 


சைனிகர்க 
தனர்‌. அலுத்துப்போன 


ன்‌ 


ஈமச்‌ காட்டும்‌ 


இயம்பின. 


சடங்குகள்‌ துயரைக்‌ 
சடங்கை நடத்துவோன்‌ 


தொ விபி டி 
எல்லோ ரை! ட்‌ 
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எச்சரிக்கையுடன்‌ - நிற்குமாறு ஏவினான்‌. நியமத்தை: 
யொட்டிய இரண்டொரு காரியங்கள்‌ ஆனதும்‌, மேடை. 
மீது ஒருவன்‌ ஏறினான்‌. அவன்‌ என்ன பேசப்‌ போகிறான்‌ 
என்பது சிங்‌-சிக்குத்‌ தெரியும்‌. அதனால்‌ தனக்குத்‌ தெரிந்த; 
வர்கள்‌ அங்கு யாராவது வந்துள்ளனரா எனத்‌ துருவிட்‌ 
பார்த்தான்‌. அவன்‌ வேலைக்குச்‌ சென்று சில நாட்களாயின? 
ஒரு மாதம்‌ ஆபத்‌ திற்கடையேயும்‌, துயருக்கிடையேயும்‌ 
தனக்கு ஒத்தவர்களுடன்‌ வேலை செம்‌ து பழகிய பிறகு, அவர்‌ 
களுடைய நலத்தைப்‌ பற்றிய செய்தியைக்‌ கேட்க அவனுக்கு. 
ஆவல்‌ இருக்கத்தானே செய்யும்‌? தன்னுடன்‌ பழகிவிட்ட 
கூட்டாளிகளை அவன்‌ எவ்வாறு மறப்பான்‌? 


தூ-பவேோ தன்‌ கைப்பக்கமாக வந்து: 


சட்டென, 
நின்றதைக்‌ கவனித்தான்‌. 

“உன்னால்‌ எப்படி வர முடிந்தது?” 
அவனை மெதுவாக 2வ வினவினான்‌. 


“ஏனக்கு இப்போது வேலை இல்லை.” 


என்று சிங்‌-& 


ணய! சடங்கில்‌ கலந்து என்‌ மாதிரிச்‌ சில ஆட்களை 
யஸ்‌ தேடியபோது நான்‌ குரங்கிக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌: 
அஹ்‌-ஹுவும்‌ தானும்‌ சேர்ந்தே புறப்பட்டோம்‌; ண்‌ 
ட்டம்‌ கனகீது முன்னாலேயே போய்‌ விட்டான்‌; அவண்‌ 
பானவழி எனக்குத்‌ தெரியவில்லை' என்றான்‌ தர-பவோ 4 
““அஹ்‌-ஹு.- யார்‌ அவன்‌?” 
“அவன்‌ யாரென்று உனக்‌ ர i 
னெட்டாவது காங்கியைச்‌ வை... தன்‌ 
- நடன பேச வருவானே. ..பெண்களைப்பற்றி நண்ப 
வசுவானே, அவன்தான்‌. சமீபத்தில்‌ அவனை தம்‌. காஸ்‌ 
me ற்றி ட்டனர்‌, ஆள்‌ நல்ல மாதிரிதான்‌. அவன்‌ 
தப்‌ பக்கம்‌ போனான்‌ என்று தெரியவில்லையே” ” ரண்‌ 
அூ-பவோ. வள்‌! 


CG . ட 
மடை மேல்‌ பேசுவதற்கு ஏறிய ஆளை ஒரு தரம்‌ நோக்‌. 


கியதும்‌ இ : 
தும்‌ சிங்‌- தூ-பவோ பக்கம்‌ திரும்பிக்‌ காதோடு பேசினான்‌ - 





{ ப்‌ னம்‌? 
உ 11 அலலது 
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காங்கியில்‌ நிலவரமெல்லாம்‌ -ஓ 


ப] 


2 aE ‘ ‘ ப்பூ 2 
பத்தல ம்‌ கிறது; ஸு 2 
ர - வதுர-பவேோ? க செளகரியம்‌ போல தெரிகிறது; ஸ்‌ மாமா 3 
ன்‌ _.ன்பா ௨993 ட்‌ ன்‌. i 
ig இருக்கிறா? யத்‌ 4 
; நன்றாகத்தான்‌ இருக்கிறார்‌. ஒரு விஷயத்த, 1 
ம ட்டி திர்ஷ்டம்‌ செய்ததுதான்‌. தம்யின்‌. ஒருவருக்கு | 
"ரம்‌ கர இருவருக்குக்‌ காயம்‌; அத்தச்‌ செவிடட | 
உடம்பு ல மற்‌ போய்விட்டான்‌. அவனுக்கு நடந்தத. 
ண்கள்‌ உனக்குத்‌ தெரியாதா? அவன்‌ தப்பியோடி 

என்ன 


அட்டானென்று சிலபேர்‌ சொல்லுகின்றனர்‌.” | 
டட ப்‌ | 


பத்து ஏழு3பார்‌ மாண்டார்களாமே, அவர்கள்‌ ' 

யார்‌? ண்‌ காங்கியைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌?" | 

“அவர்களா? இரண்டாம்‌ பிரிவைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌, | 

்‌ உடைப்புக்கள்‌ ஏற்பட்டன. அவர்கள்‌ 

க்‌ கள்‌ மறுத்தனர்‌. மற்றவர்களையும்‌ கம்‌ கட்சியில | 

i - தூண்டினர்‌. காவல்படையினர்‌ சுட்டனர்‌; தற்‌" | 
ப்‌ வர்‌ அப்படியென்று தான்கேள்வி. எத்‌ தனையோபேர்‌ 

எ ர குதித்து விட்டார்களாம்‌; அவர்களைப்‌ பிடித்து? 

தன்னி விட்டார்கள்‌ என்றும்‌ சிலர்‌ கூறுகின்றனர்‌. | 


அந்தக்‌ கலவரம்‌ எப்படி அரம்பித்தது? | த 
“பழைய கதையேதான்‌! வேலைக்குப்‌ போய்‌ சாக & | 

கள்‌ உடன்படவில்லை. * i 
தெரிகிறது, அதற்குத்தான்‌ இந்த நினைவுச்‌ “ல 
என்றான்‌ சிங்‌-சி, வியங்கியமாக. “ 'இஷ்டத்துட? 
ஏற்கவேண்டுமென்று அவர்கள்‌ விரும்புகின்றன? 
என்றான்‌. 







» ம்‌ பு சு த்‌ 
“முட்டாளே! அக்கம்‌ பக்கம்‌ பார்த்துப்‌ ப்போ! 
தூ-பவோ அவன்‌ காதில்‌ உரைத்தான்‌. 2 


. ர்‌. ர்‌ 
இந்த வெள்ள நிலைமையைச்‌ சமாளித்து விட்டன ரிக. 


ஆட்களுக்குப்‌ போதும்‌ போதுமென்றாகி வ த 9! 


ஒவ்வொருவரும்‌ தயாராக இருக்கின்றன! 
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செய்ய. காவல்‌ படையினரில்‌ ஒருத்தன்‌ எட்டாவது பிரி ்‌ 
வைச்‌ சேர்ந்த சிலர்‌ ஆற்றில்‌ அமிழ்த்து விட்டனராம்‌.?” 
“அப்புறம்‌ ?2'்‌ 


“அதற்காகப்‌ பத்து மடங்கு வேலையாட்கள்‌ மீது 
வஞ்சம்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட்டது”? என்றதும்‌ தூ-பவோ 
தன்னைச்‌ சுற்றி யாராவது ஒற்றுக்‌ கேட்கின்றனரா எனக்‌ . 
கவனித்தான்‌. ““சிங்‌-ச, இப்போது சமீபத்தில்‌ அஹ்‌- 
சென்னை நீ பார்த்தாயா? அவள்‌ இந்தச்‌ சடங்கிற்கு வந்தி 
ருக்றொளா, தெரியுமா??? 

“எனக்குக்‌ தெரியாது! நான்‌ முகாமிலிருந்து ளெம்‌. 
பும்போது அவளை நான்‌ பார்க்கவில்லை? என்றான்‌ சங்‌-௪, 

ஓ! அவள்‌ முகாமில்தான்‌ இருக்கிறாளா?” * 

“அதுவும்‌ எனக்குத்‌ தெரியாது”: _ சிங்‌-சிக்குப்‌ புதிர்‌ 
போல்‌ இருந்தது, திடுமென தூ-பவோ அ௮ஹ்‌-சென்‌ பற்றி. 
அவ்வளவு அக்கறை காட்டவே, சிங்‌-சியும்‌ அதிகமாக அஹ்‌- 


சென்னைப்பற்றி அறிந்தவனன்று. * “எதற்காக அவனைப்பற்றி! 
கேட்கிறாய்‌?!” என்றான்‌. 


“அதுவா? .,..?” -தூ-பவோவின்‌ முகம்‌ வெட்கத்தால்‌ 
சிவந்தது. “வேறு எதுவுமில்லை; யாரோ அவளுக்கு ஒரு 
செய்தி எட்டவிடச்‌ சொன்னார்கள்‌?” என்றான்‌ அவன்‌ ' 
அசடுதட்ட விழித்து. “அப்புறம்‌ உனக்கு எல்லாம்‌ விளக்க 
மாய்ச்‌ சொல்லுகிறேன்‌; அஹ்‌-ஹுவை நான்‌ முன்னால்‌ 
தேடிப்பிடிக்க வேண்டும்‌,”” 

அ-பவோ திடுமெனக்‌ கும்பலில்‌ மறைந்து விட்டான்‌. 


மேடை மேல்‌ ஏறி நின்ற அள்‌, வீரர்கள்‌ புரிந்த மகத்‌ 
தான தியாகத்தைப்‌ பாராட்டிப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
சு பேய்‌-ஹுங்கைப்‌ பற்றி அவன்‌ குறிப்பிட்டதும்‌ ஓங்‌-ஓ 
“தூ” என்று துப்பினான்‌. அடுத்தபடி குவாங்ஹுவாவின்‌ 
பெயர்‌ வந்தது. அப்போது அவனுடைய இதயம்‌ வேக 
மாகப்‌ படபடத்தது, தான்‌ கலந்திராது போயிருந்தால்‌ 


டூவாங்‌ ஹுவாங்‌ செத்தேயிருக்க மாட்டான்‌. தன்‌ வஞ்சத்‌ 
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ள நேர்ந்தது? அதற்காக அவல்‌ 


கீ ல்‌ வா வன்‌ மா ம ய்‌ . 
ரல்‌ அதன்‌. உண்மையில்‌ அவனைச்‌ சாகடி 
உளமார வருத லை. இளம்‌ வயதினன்‌, மூடன்‌, கோழை 


. ௪ வேண்டியதில்‌ ஸு ்‌ 
இருக்க அவன்‌ தாய்க்கு அவன்‌ எப்படி இறந்து 


அவ்வளவுதான்‌ - 
போனான்‌ என்று தெரிந்தால்‌? 
ஈன்‌ செய்த பாபச்‌ செயல்களைக்‌ குறித்துச்‌ ங்‌. 
i ம்‌ கான்‌. 
உள்ளூறத ரல்‌ த , 
ஸியு- மின்‌ தன்‌ பாய்மீது உறங்கிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 


] ்‌ மிச்சல்‌ கண்டதால்‌ அவள்‌ பலவீனமுற்றி 
தழுவின த்க்‌ தன்னால்‌ முடிந்த மட்டும்‌ அவளுக்கு 
ருந்தான்‌ - செய்து வந்தாள்‌. முகாமின்‌ மருத்துவ விடுதி 
மாத்திரைகளை வாங்கிக்‌ கொடுத்தாள்‌. 
5 ஸியு-மின்னுக்கு குணமேற்படவில்லை. குணமாகும்‌ 
பிக்கையே தவிர வேறல்ல. அகதிகளுக்‌ 
ச்சை விடுதி எதுவும்‌ அந்த முக்கு 
இடைத்த மருந்து எதுவாயினும்‌ விழுங்கினால்‌ அ ன்‌ 
விடுபெறலாமென்று நம்பினர்‌. கவன லில்‌ 
குறித்துப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ ர, 
இறப்பதே உபாதையற்ற மரணமென்று 22 த்த 

“உன்னைப்‌ போல்‌ இளம்‌ பெண்‌, இச்சிறு ந்த ட 
மரணம்‌ நேரிடுமென்று நம்புவது வக ந்தான்‌ 
இறது!'' என்று அஹ்‌-சென்‌ அவளை மெல்லக்‌ nd , 

“இந்த முகாமில்‌ எத்தனையோ பேர்‌ தக்கம்‌ தலாம்‌ 
இறந்து போகவில்லையா? நானும்‌ அந்த மாதி ம ன்ன 
இந்த உயிரை வைத்திருப்பத 

உன்னு.” 


சலா ல்‌ 


அல்லவா? 
பலன்‌?'” 


தான்‌ பேசப்‌ போவதில்லை... எனக்கும்‌ வேறு 
இறது... போக வேண்டும்‌” என்று அஹ தி 
குறித்தோ பரபரப்புக்‌ கொண்டாள்‌. இப்பம்‌ து, 
அஹ்‌-சென்‌ நடந்து கொண்ட விதத்தைப்‌ பா 





- மடப்‌ பெண்ணே! இனிமேல்‌ இதைப்பற்றி இட”. 





சென்‌ மன்‌. 


151 


மனத்தை வருத்துவது என்ன வென்று வினவினாள்‌; 
ஸியு- மின்‌. 

“சாவைக்‌ தவிர எதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகிறாய்‌ நீ? எனக்‌ 
குச்‌ சலித்து விட்டதம்மா”” என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌ 
அசிரத்தையாக, 

ஸியு- மின்‌ வற்புறுத்திக்‌ கேட்டாள்‌, **அஹ்‌-சென்‌, உன்‌ 
மனசை என்னவோகான்‌ வருத்துகிறது. என்னிடம்‌ சொல்‌; 
என்னால்‌ முடிந்த உதவியைச்‌ செய்கிறேன்‌” என்றாள்‌. 

அஹ்‌-சென்னுக்கு தரும சங்கடமாகி விட்டது. ““மிக 
வும்‌ சிக்கலான பிரச்னை; எப்படித்‌ தீர்ப்பதென்றே தெரிய 
வில்லை எனக்கு”? 

“ஏன்ன பிரச்னையோ?'” -- ஸியு-மின்‌ திகைப்புற்றுக்‌ 
கேட்டாள்‌. “என்னிடம்‌ சொல்வதற்கென்ன?'* 


என்றாள்‌. 


“துர-பவோ உனக்குத்‌ தெரியுமோ இல்லையோ? அவன்‌.. 
எனக்கு உறுதி தந்‌. ரன்‌” 

“உன்னை மணப்பதற்கா உறுதி தந்தான்‌! அதுவும்‌ 
இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்திலா?”” என்றதும்‌ ஸியு-மின்னுக்குக்‌ 
மாண்ட அதிர்ச்சி இவ்வளவு அவ்வளவல்ல. 

“பூல முறை உறுதி தந்தான்‌ ஸியு-மின்‌...அவன்‌...”” 
பேச முடியாமல்‌ திணறினாள்‌ அஹ்‌- சென்‌. *“துரபவோ நான்‌ 
எதிர்பார்த்ததையும்விட ஏற்றவனென்றே படுகிறது. 
என்னைவிட இளையவன்‌ , நல்ல வலிவு இருக்நறெது... அழகா 
யும்‌ இருக்கிறான்‌; கலியாணமும்‌ ஆகவில்லை; எனக்குத்தான்‌ 
ஒரு கரம்‌ ஆகியிருக்கிறது.” அவளுடைய குரல்‌ மெலி 
வுற்றது. 

அப்படியானால்‌ அவனை ஏற்றுக்‌ கொள்வதுதானே?'* 

அது முடியாதே...” என்று அவள்‌ தலையை அசைத்‌ 
தாள்‌, சிறிது நேரம்‌ சிந்தித்துவிட்டுத்‌ தொடர்ந்தாள்‌ 
பேச்சை. தனக்குத்தானே சொல்லிக்‌ கொள்வது போல்‌. 
“என்னால்‌ எப்பட்‌-ஏற்க முடியும்‌? நீயே சொல்லு, ஸியு- மின்‌. 
சமீபத்தில்‌ நான்‌ மானக்கேடான காரியம்‌ எத்தனையோ 
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னை அவன்‌ மனைவியாகக்‌ 
அவனைப்‌ ப. நான்‌ 
ச ன்‌ நல்லவன்‌. ன்‌ உறு உன்‌ | று 
களா? மனுஷ்ய பட வேண்டும்‌? 


ார்த்துச்‌ சிரிக்க 


களுக்காக பன அனான்‌ சொன்னாய்‌?” என்று கேட்‌ 
“அவ | பசி 
ஸ்‌ மு ட உ ப 33 
க (அ. டந்ததையெல்லாம்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌. 
, அவன்‌ எனன சொன்னான்‌?” ' 


உங ச பகி கூறத்‌ தொடங்கினாள்‌: 

டம ப்‌ ச றுத்‌ தயங்‌ க 

ன ரு அந்த இழிவு வேலைகளை அவன்‌ பொருட்‌ 

6 பத்‌ ஊட்டானும்‌. வாழ்வின்‌ மேல்‌ வேட்கையுற்றவர்கள்‌ 
பலர்‌ செய்வது சகஜம்தான்‌”! என்றான்‌ அவன்‌. 

சமாசாரம்‌ தெரிந்து, அதை 

யாமல்‌ உன்னை அவன்‌ ஏற்றுக்‌ 

பெரிய மனம்‌ படைத்தவன்‌ 

அவனை நீ மணஞ்‌ செய்து 

ஒருவர்மீது ஒருவருக்கு அன்பு 

சம்‌ வேறு என்ன இருக்‌ 


“அதுதான்‌ சரி? தர்‌ 
யெல்லாம்‌ சட்டை செய்‌ 
கொள்ளத்‌ துடித்தால்‌, அவன 
என்றே சொல்லவேண்டும்‌. 
கொள்வதற்கு என்ன தடை? 
ஏற்பட்டு விட்டால்‌ அதைவிட சு 
திறது!'” என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌. 

அஹ்‌-சென்‌ வருத்தத்துடன்‌ சொன்னாள்‌ : ந்தை. 
எளிதல்ல. நாங்கள்‌ மணந்து கொள்வதைப்‌ மக்‌ அதி 
னுடைய நண்பர்கள்‌ ஏளனம்‌ செய்தால்‌, அனான்‌ த 
மணந்து கொண்டோமென்று வே தனைப்படுவான்‌ அ த, 
இன்பமாக நாங்கள்‌ வாழ்வதற்கே வழியிராமல 
விடும்‌,” ” 


எண்ணங்கள்‌ ஓரக. 
“அவ்வளவு தூரத்திற்கு உன்‌ எண்ணி பற்றி 
டனவா! காலம்‌ செல்லச்‌ செல்ல பழைய மா* இந்த்‌ 


நினைவு எல்லாம்‌ மறைந்து போய்‌ இன்பமே கள்‌ 
முகாமில்‌ எவ்வளவுபேரால்தான்‌ சகஜவாழ்க்கை திட்டி 
முடியும்‌? உன்னை மணந்து கொண்டால்‌ தூ-பவே 
படமாட்டான்‌ எனறே நான்‌ நினைக்கிறேன்‌. 


இலிட 





T துயர. 
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“ஜயோ, இளம்பெண்‌ அல்லவா, நீ வெளுத்ததெல்‌ 
லாம்‌ பாலாக நினைப்பவள்‌. இந்த ஆண்‌ பெண்களிடையே 
உறவில்‌ உள்ள ரகசியங்கள்‌ எல்லாம்‌ உனக்கு எப்படித்‌ தெரி 
யும்‌?”' என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌. “ஏதோ உணர்ச்சி வசத்‌ 
தாலோ, என்னைக்‌ கண்டதும்‌ எழுந்த முதல்‌ மோகத்தாலோ 
அவன்‌ இந்த முடிவுக்கு வரவில்லை. அவன்‌ இதைக்‌ குறித்து 
மும்முரமாகவே இழுக்கிறான்‌?” என்றாள்‌. 


“நீ சொல்வது நன்றாகப்‌ புரியவில்லை எனக்கு ! அவன்‌ 
எதைத்தான்‌ வேண்டி நின்றான்‌ ? என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌, 
புருவம்‌ சுளித்து. 


“அந்தக்‌ கதையைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌. நானும்‌ 
அவனும்‌ இதைக்‌ குறித்துப்‌ பல தடவை பேசியிருக்கிறோம்‌. 
முதலில்‌ அவன்‌ என்னை மெல்ல வசியம்‌ செய்து கொள்ளவே 
தான்‌ மிகவும்‌ ஏழை, அப்பாவி என்றெல்லாம்‌ நயமாகப்‌ 
பேசுகிறான்‌ என்று நினைத்தேன்‌. போகப்போக நான்தான்‌ 
அவனைத்‌ தவறாகப்‌ புரிந்துகொண்டேன்‌ என்பது தெரிந்தது. 
உண்மையிலேயே அவன்‌ என்னை உள்ளூறவே காதலித்து 
என்னைத்‌ தன்‌ மனைவியாக்கிக்‌ கொள்ள விரும்புகிறான்‌ என்‌ 
பது விளங்கியது. பல தடவை நாங்கள்‌ இருவரும்‌ நெருங்‌ 
கியே பழகினோம்‌. அவன்தான்‌ சற்றுக்‌ கூச்சப்‌ படுகிறான்‌ . 
இனிமையுடன்‌ நடந்து கொள்கிறான்‌. உண்மையாகவே 
என்னை நம்பியிருக்கிறான்‌. ஸியு-மின்‌! நீதான்‌ சொல்லேன்‌, 
இதெல்லாம்‌ பார்த்தால்‌ எப்படி இருக்கிறது? நான்‌ இத்தனை 
இழிவாக நடந்திருக்கும்போது அவனுடன்‌ வாழ தேர்ந்‌ 
தால்‌ என்னை மதிப்பானா 2? கடைசியாகப்‌ பார்த்தபோது 
கூட அவனிடம்‌ சொன்னேன்‌, “உன்‌ காதலுக்கு நான்‌ 
லாயக்கற்றவள்‌' என்றே,” 


“அவனை ஏற்றுக்கொள்ளப்‌ போவதில்லை என்று முடிவு 
கட்டி. விட்டாயா??? 


்‌ “எனக்கு என்ன சொல்வதென்றே தெரியவில்லை. மணக்‌ 
கவும்‌ ஆசை! ஆனாலும்‌, வேண்டாமென்று தோன்றியது. 


இப்படி. ஊசலாடுகிறது என்‌ மனசு. * 





ச்‌ 


3.54 
னுள்‌ எட்டிட்‌ 
- பவோவே அலைய ட்டிப்‌ பூரா 
அதே சமயப்‌. தாட ல உ முதல்‌ அவல்‌ ஈரத்‌ 
.. ஸியு-மின்‌ கண்ணில்‌ முதல்‌ 6 வன்‌ படவே 
ன்‌ மெல்ல அஹ்‌-சென்னை இடித்தாள்‌ 
ப ச 


்‌. என்றாள்‌. 
அங்கே பார்‌: — 
‘Df ஹ்ஃ-சென்‌ 


கூஃபவோ 
தூ -பவோ?' சட்டெனக்‌ திரும்பின 
அவன்‌ பக்கமாக, 
களப்‌ ட பு 
_ தூ-பவோ குதூகலமா. ச்‌ 
நானும்‌ நினைவுச்‌ சடங்கிலிருந்து 
விட்டோம்‌.”' 
அடியை அங்கே பார்த்த 
ன்‌. ்‌ 
வத்த கை 
்‌ என்று அஷ்‌) -சசன்‌ சற்றுத்‌ 


அஸ்‌-செல்‌?'' 
டு | லஸ்‌) - ஹைவும்‌ 
வந்து 


சமாசார! மெல்லாம்‌. 
கச்‌ சொன்னான்‌. 
இமெல்ல 


கழுவி 
4 ஈயா?'' என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌, 
அங்கேதான்‌ இருக்கிறா 
ய) உடு 
 தூ-பவோ? நீ இங்கே 
ல்‌ ஒன்றும்‌ நேராதே: 
ட்டாள்‌. 


அவர்க ள்‌ கண்டால்‌ 


அதனி 
இகிலுடன்‌ கே 

“அதலால்‌ ஒன்றும்‌ வராது. 
ஒரே கூட்டம்‌. நான்‌ அங்கு இராத்தை 
போகிறார்கள்‌? மேலும்‌, 
யிற்றே!'” என்றதும்‌, 


சடங்கு நடக்குமிடத்தில்‌ 
பார்‌ கவனிக்கப்‌ 


இப்போது எனக்கு ஓய்வு நேரமா 
தூ-பவோ ஸியு-மிவ்னை ஒ௫ தீர 
நோக்கினான்‌. பிறகு அஹ்‌-சென்‌ பக்கம்‌. இரும்பு 
“உன்னுடன்‌ நான்‌ தனியாகப்‌ பேச வேண்டும்‌... அந்த. ட 
மாகப்‌ போகலாமா?” இதைக்‌ கூறும்போது அவதி ்‌ 
வெட்கமாக விட்டது. அவன்‌ இப்படி ்‌ எதை 
கண்டு ஸியு-மின்னுக்குச்‌ சிரிப்பு வந்‌ விட்டது: “2 
அவளால்‌ அடக்க டியவில்லை. ௮ 
மறுகணமே ட அவனுட ம்‌ சென்று 
தூ-பவோ, குறுகிய தாழ்வாரத்தை , டைம்‌ 
லஜ்ஜையினால்‌ உடல்‌ நடுக்குற, * 25 வ்கி 
சென்றதிலிருந்து உன்‌ நினைவே என்‌ மனத்‌ பன்‌ 
தடவை சந்திக்கும்போது உன்‌ முடிவை வெ 
சொன்னாயே...'' என்றான்‌. 


ஹ்‌-சென்‌ சற்றுத்‌ 2. 
ன்‌ வேறு பக்க 


அவக கட்டளிப்கைை 


க்க வெலிவகளிவ்ம்ப் 
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அஹ்‌-சென்‌ வா 
நட. ராயிருந் க 
வரும்‌ ம்‌ ம்‌ தாள்‌. ப ்‌ 
கர்‌ பர டவல்‌ எதற்காக தனு இரு 
்‌ உ அ] பழவார? [அ ட ட்‌ ( இ அவசரப்‌ 
என்று கேட்டாள்‌. னக்கு ஏறறவளா நான்‌, சொல்லு?!” 


*'அஷ்‌-செல்‌ 
மசின, அதையே மறுபடியும்‌ எடுக்கிறாயே?'* 


என்றதும்‌ பாய்மீ; ௭ 

| மி 0 அமார்‌ - 

விஷயக்தைப்பற்றிப்‌ பேச க ப காங்‌ “பழைய 
வண்டியதில்லை, என்னை 


மணக்‌ ்குச்‌ சம்‌ 
௭ உனக்குச்‌ சம்மதமா?” என்றான்‌ 


““உன்ன நான்‌ - ்‌ 
மன்று. ை மறுப்பதும்‌ முக்கிய 
ர நதி கவலையெல்லாம்‌ பல்சமய 
க [று தன்‌ குரலைத்‌ தாழ்த்தினாள்‌ ph த்‌ 
அவளை ர வாத்தை நல்ல பெண்‌ யாராவது இருந்‌ ல்‌, 
ர்க்‌ கசல்‌ பென்‌ நுடச்கிர்கள்‌?! என்று? ஆந்த 
கையைத்‌ தன்‌ கைக்குள்‌ வைத்துக்‌ கொண்ட து அவனுடைய 

ாள்‌. 
அவனுடைய கை 
நேராகப்‌ பார்த்தான்‌ 
என்றுன்‌ பிடிவாதமாக. 


னி நடுங்கியது; அவளையே 
“நீதான்‌ வேண்டும்‌ எனக்கு!" 


அவனுடைய கண்களை i ்‌ 
பமைய நினைவுகள்‌ ்‌ ்‌ வட ன உற்று தொக்வினான்‌, 
இளமை 702 ரன அனத்தல்‌. அடை அன்‌ 
ரன, அனான்‌ ட்‌ அவள்‌ அநுபவித்த காதலின்‌ களிப்பு 
வாம்‌, மீண்டும்‌ அத்த வாழ்வின்‌ இனிமையும்‌, மென்மையும்‌ 
தாள்‌. பன அண்ட தா மன்வத அதவ்‌ பெருகுவதை உணர்ந்‌ 
ச வது குன்‌ உட ப] . ப்‌ ௫. . 
துடன்‌ முத்தம்‌ தந்தாள்‌. கதம்ப ம்க்‌ 
கெ [ Hf 7 
செ வகு தேசம்‌ மெய்மறந்து போன தூ-பவேோ, **அஹ்‌- 
a , நான்‌ இப்போதே முகாம்‌ அதிகாரியைப்‌ பார்த்த 
டுகிறேன்‌”” என்றான்‌. தந்‌ 
அவள்‌ தலையசைத்து, “இதற்குள்‌ த்‌ 
“இதற்குள்‌ இப்ப 
கிறாயே. .. இரு?” என்றாள்‌. பதர்‌ தனாது 
த நகலும்‌ ட்கள்‌ எவ்வளவு விரைவாக மணக்‌ 
மா அவ்வளவுக்கு நல்லது” என்றதும்‌ இன்னும்‌ 
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“நாம்‌ மணப்பதற்கு இனிமேல்‌ 


. கைக்குள்‌ அணைத்துக்கொண்டே. 
மயிரை விரல்களால்‌ கோதித்‌ 
i . சதாரலேயே தான்‌ காதலிப்பு 
i த்‌ a ்‌ சொல்ல நினைத்தாள்‌ 
தந்தாள்‌. டாதென அவனுக்க ர்‌ ்‌ ட்‌ ‘ | 
தாச எண்ணக்‌ ள்‌ றிப்பை மன்றலுக்குப்‌ ரல என்ன்‌ 
:தூர-பவோ, இந்தக்‌ டூ பட்டான்‌; பாவம்‌, அப்பாவி மகன்‌! 
சங்கேதமென துள்‌ னு இதையெல்லாம்‌ அவள்‌ வாய்‌ 
என்று வருந்தினாள்‌. டட பத்த மனம்‌ புண்ணாவரையோ, 
விட்டுச்‌ க்கு அதிர்ச்சி ஏற்படுவகையோ அவள்‌ 
அவன்‌ த ரத்தக்‌ அவனைப்போல்‌ ஒரு காலத்தில்‌ 
விரும்பவில்லை. அ இறந்துபோன வத்தல்‌ தவிர 
வ றவற எவனுக்குமே இந்த முத்தம்‌ தந்ததில்லை. 
ப்‌ .சென்‌'” என்று மெல்ல அழைத்து அவள்‌ நித்தன்‌ 
ன்‌, “நான்‌ ஏழை, வக்கில்லாதவன்த! ர்‌ 
துஷா ல்‌ எடுக்கக்கூடாதுதா எ ன்ன 
ல்‌ டாண்‌ சட நாம்‌ தக்கன்‌ 
த்க்‌ க நீயும்‌ நானும்‌ த ணன்‌ 1: 
ப்ளாசா நடத்த முடியாதுதான்‌. டாங்க்‌ விஷய 
வீட நான்‌ உன்னை த்க்‌ எ ுமையிலேயே இருக்கி 
ப்தி ணன்‌ வலிமை இருக்கிறது: 5 
வீடுவேனா? என்‌ ப வாழ்வே நமக்கு ஏற்படு 
இளமை மிக்கவன்‌. இன்ப 
என்றான்‌. 


“இ வாழ்வா??”'-—அஹ்‌-சென்‌ 
அண்ட்‌ ன்‌ கவலைப்படவில்லை, தூ- 
என்னைக்‌ காதலிப்பது போலவே நானும்‌ உ ள்‌ 
கிறேன்‌. ஆனால்‌ என்‌ மனம்‌ இடம்‌ தர ரஷி என்றாள்‌? 
உனக்கு ஏற்ற மனைவியாக இருக்க முடியாத: ட்ப 

“நான்தான்‌ சொல்லிவிட்டேனே, உன்‌ ர்‌ | 
றைக்‌ குறித்து நான்‌ அக்கறைப்‌ படவில்லை ௭௫ 


ரலாற்‌. அத 







ர்‌ 
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முடியாது இரண்டில்‌ ஒன்று சொல்‌, அஹ்‌-சென்‌! என்னை 
இப்படிக்‌ காக்க வைக்காதே, இப்போதே உன்‌ பதில்‌ தேவை?” 
என்றான்‌ கூ-பவோ. 


என்ன சொல்வதென்று திண்டாடினாள்‌ அஹ்‌-சென்‌; 


மெளனமாக இருந்தாள்‌. கடைசியாக அவள்‌ வேண்டா 
வெறுப்பாய்த்‌ தன்‌ இணக்கத்தைத்‌ தலையசைவால்‌ காட்‌ 
- மூனாள்‌. 


அவனை அதற்கு மேல்‌ அழவைக்க அவள்‌ விரும்ப 


வில்லை. அவன்‌ மீது அவளுக்கும்‌ காதல்‌ படர்ந்தது. 


ஆயினும்‌, அந்த மணவாழ்க்கை இன்பமாக இருக்குமென்று : 


அவள்‌ நம்பவில்லை. அவளை அநுபவித்த பிறகு அவனுக்குச்‌ 


சலிப்புத்‌ தட்டக்கூடும்‌; இந்த பயமே அவளுக்கு. இருப்‌ 
பினும்‌, காதலைத்‌ தந்து அவன்‌ கெஞ்சும்பேரது அவளால்‌ 
மறுக்க முடியவில்லை, 


களிப்பெய்த அவன்‌, ““அஹ்‌-சென்‌, நான்‌ உடனேயே 
முகாம்‌ அதிகாரியிடம்‌ பேசுகிறேன்‌. நாம்‌ மணந்து கொள் 
வோம்‌”? என்றதும்‌ சற்றுத்‌ தயங்கி, “இதை எப்படி நிறை 
வேற்றுவது? மணச்‌ சடங்கிற்குச்‌ செலவு செய்யப்‌ பணம்‌ 
இல்லையே என்னிடத்தில்‌?” என்றான்‌. 


்‌ அலட்டிக்‌ கொள்ளாதே, அூ-பவோ...அதற்குச்‌ இல 
நாட்களாகும்‌? என்று கூறி அஹ்‌-சென்‌ சிரித்தாள்‌. 

்‌ எனக்கு ஆத்திரமாக இருக்றெது...சீக்ரெமே முடித்து 
விடுவதுதான்‌ நல்லது” என்றான்‌ தூ-பவோ. விரலிடுக்கு 
வழியே வழியும்‌ நீரென வாழ்வு நழுவிவிட்டால்‌ என்ன 
செய்வது? அந்த அணையோ மரணதேவன்‌ பசியை ஆற்றிக்‌ 
கொள்ளுமிடம்‌, சட்டப்பிரகாரம்‌, மக்கள்‌ நீதி மன்றத்‌ 
திற்கு மனுப்போட்டு மணந்துகொள்ள அனுமதிச்‌ எட்டுப்‌ 
பெற வேண்டும்‌. சம்பிரதாயப்படியோ அவனும்‌ அவன்‌ 
மனைவியும்‌ தேவதைகளை உத்தேசித்துச்‌ சில சடங்குகளை நிறை 
வேற்ற வேண்டும்‌, சம்பிரதாயப்படி மணக்கவே அவன்‌ 
விரும்பினான்‌. இதுபற்றித்‌ தன்‌ சந்தேகத்தைத்‌ தீர்த்துக்‌ 
கொள்ள அவன்‌ அஹ்‌-சென்னை நாடினான்‌. அவள்‌ எதுவுமே 
சொல்லவில்லை. தன்மீது ஆறாக்‌ காதலுற்றவன்‌ விஷயத்தில்‌ 


5 
ai 
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வங்க கண்வ இத்த 
ம்‌ 


அவளு மும்‌ கூடியது. நன்றியாலும்‌ றத்‌ 
வ்‌ மனம்‌ இளகிக்‌ கசிந்தது. 
ம்‌ அவள 
தாலும்‌ 4 ம்ப வேண்டிய நேரம்‌ குறுகியது. அர்‌ 
அவன்‌ எ ஹ்-சென்‌, என்னுடைய | நண்பர்க 
க 0 ரசித்துவிட்டு, இன்று மாலை உன்னை மீண்டும்‌ 
சலந்து முயல்வேன்‌ இராது போனால்‌ நாளைப்‌ ஆட 
ந்திக்க பட 
போதாவது. "1? என்னான 


என்றதும்‌ அஹ்‌-சென்‌ முறுவல்‌ பூத்தாள்‌. 


அப்படியே ர்‌ 
அப்படி தொட்டுத்‌ குடவினாள்‌. அவசரப்பட 


ம்‌ யைச்‌ . 
அவன்‌ கை வனை? நிதானமாகவே நடக்க வேண்டிய 
வேண்டாம்‌, ்‌ 
க ச 3 ளா, 
காரியம்‌ இது'' என்றூ 
% # # 
* 


க்கரை மீது ஈமச்சடங்கின்‌ வாக்கியங்கள்‌ முழங்கு 


வது கேட்கவே இல்லை. இருந்தாலும்‌ அங்கே அவலச்‌ சூழ்நிலை 
த்தா நடிக்குமேலே கனத்த I க்க 
ரே இறுக்கம்‌; தாளமுடியாத வெப்பம்‌. அணைகளை ஆ 

பணிக்‌ க டனர்‌ இன்னொரு பெருமமை கொட்‌ இரா என்று. 
கன்‌ க்க பாதுகாப்புப்‌ படைகள்‌ பீண்டும்‌ இக. 
சன்‌ நடக்காமல்‌ பார்த்துக்கொள்வத 28 மாண்ட 
இருந்தனர்‌. ஏற்கனவே வேலை செய்வார்‌, இர க 
பிரிவில்‌ ஏற்பட்ட ரத்தக்‌ களறியால்‌ வ ன்‌ தக 
ஆயுதப்படைகளைவிட எண்ணிக்கையில்‌ பனை த்‌, 
மாகவே இருந்தனர்‌. மீண்டும்‌ அவர்கள்‌ சன்‌ ரின்‌ 
தால்‌ அந்த அணையையே தகர்த்துவிட்டு ரல்‌ தொலித்தா 
லட்சக்கணக்கான மக்களுக்குப்‌ பெரும்‌ சேதம்‌ 

தாலும்‌ விளைவிக்கக்‌ கூடும்‌. 


இன்‌ முச்சி! 


பகிடி ட 
NT 


தத க்க) ச்‌ A வ 


அ 


மாண்டவர்‌ நினைவாக நடத்திய இச்‌ சடக்‌ இவற்‌ 
நோக்கம்‌, பாட்டாளிகளின்‌ நலன்‌, பத்திரம்‌ யும்‌, ஆர . 
குறித்து வேலை வாங்கும்‌ அதிகாரிகளுக்கு அக்கறை னாம்‌... 


ணம்‌ ்‌ ரம்‌. 
வமும்‌ உண்டு என்று பாசாங்கு செய்வதற்கேய 
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இதனால்‌ வேலையாட்கள்‌ திருப்தியடைந்து விடவில்லை, அதி 
காரிகளின்‌ நயவஞ்சகத்தைக்‌ கண்டவர்கள்‌ ஆனதால்‌, அவர்‌ 
களுக்கு நம்பிக்கை விழவில்லை. காம்யூனிஸ்ட்டுக்களின்‌ தந்‌ 
தரங்களில்‌ அதுவும்‌ ஒருவகை என்றே நினைத்தனர்‌. 
அணைக்கரையில்‌ மீண்டும்‌ படைகளின்‌ நடமாட்டம்‌ 
தோன்றவே காம்யூனிஸ்ட்டுகள்‌ எவ்வளவு நன்றி கெட்டவர்‌ 
க ளைன்பது தெளிவாகியது, “ஆடு நனைகிறது என்று ஓநாய்‌ 
அழுததாம்‌” என்ற வசனத்தை அவிழ்த்துவிட்டான்‌ ஒருவன்‌. 


ஆகஸ்ட்டு 18-ஆம்‌ நாளன்று உயர்ந்த அளவிலிருந்து 
ஆற்று வெள்ளத்தின்‌ மட்டம்‌ வெகுவாய்‌ இறங்கிவிட்டது. 
ஆகஸ்ட்டு 25-க்குள்‌ 1981-இல்‌ கண்ட வெள்ள மட்டத்தின்‌ 
அளவிற்கு வந்தது. பொலபொலத்த கரையும்‌, உடைப்புக 
ளும்‌ சாங்குங்‌ அணைச்சுவரை எப்போதும்‌ ஆபத்தான நிலை 
மையிலே வைத்தன. ஆனால்‌ வேலை செய்த ஆட்களில்‌ பெரும்‌ 
பாலோர்‌ அந்த அணைக்கரை சரிந்து போவதைக்‌ குறித்து 
விசனமே படவில்லை. எவ்வளவு பாரா இருந்தும்கூட, ஆட்‌ 
கள்‌ நழுவிப்‌ போய்க்‌ கூட்டம்‌ கூடிப்‌ பேசுவதும்‌, பெண்களைக்‌ 
குறித்து வம்பளப்பதுமாகவே இருந்தனர்‌. 

ஸுகெங்‌-ஸெங்கின்‌ போக்கில்‌ தோன்றிய மாறுதல்தான்‌ 
மிக ஆச்சரியமானது. காங்கித்‌ தலைவனாக அவன்‌ சலிப்பிரா 
மல்‌ தானும்‌ வேலை செய்து, மற்றவர்களையும்‌ வேலைவாங்கி, 
பெருமையால்‌ பாட்டாளிகளின்‌ வீரமகனாகத்‌ திகழ்ந்திருக்கக்‌ 
கூடும்‌. ஆனால்‌ இப்போது இந்த உண்மை உழைப்பினால்‌ பலன்‌ 
எதுவுமில்லை என்ற முடிவுக்கு வந்துவிட்டான்‌. பாட்டாளி 
மக்கள்‌ தன்னை ஒதுக்கி விடுவதை அவன்‌ விரும்பவில்லை. 
இரண்டாவது பிரிவில்‌ பெருத்த அபாயம்‌ நேர்ந்தபோது 
ஒரு காங்கித்‌ தலைவனை ஆற்றில்‌ தள்ளியதை அவன்‌ குன்‌ 
கண்ணாலேயே பார்த்தான்‌. அந்த நிகழ்ச்சி அவனுடைய 
பிரமையைச்‌ சிதறச்‌ செய்தது. அடுத்தபடி தன்‌ முறைவரு மோ 
என்று நடுங்கினான்‌. ஒரு மாதத்துக்குள்‌ அவனது காங்கியில்‌ 
இருபது பேருக்குமேல்‌ இறந்துவிட்டனர்‌. நடுங்கினான்‌. வெள்‌ 
ளமோ நவம்பர்‌ வரைக்கும்‌ இந்த அபாய மட்டத்திலேயே 
இருக்கும்‌ ; போகப்‌ போகப்‌ பயங்கர,நாட்கள்‌ வரக்கூடும்‌. 
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வதங்சாலத்தைப்பதிறி அலன்‌ த்தது 
. செங்குடன்‌ கலந்து, தப்பி யோடுவத, 
கட்‌ க்கத்‌ தலைப்பட்டான்‌. ம 
ட வ்‌ குறிப்பெல்லாம்‌ பக்கத்திலிருந்த க்‌ 
ங்‌ தன்மீது தான்‌: அங்கிருந்து ஒரு கோ 
றவு நிறுவ யை எளிதாகக்‌ கைப்பற்றி, விட்டடிக் 
எண்ணினான்‌. ஆனால்‌ ஸுகெங்‌-லெங்‌ 
வனுடன்‌ ஒத்துப்போ கவில்லை. அந்த 
்‌ லில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொ ள்ஸக்கூபு, ய வாய்ப்புக்கள்‌ 
சாகசச்‌ செய கத்தைக்‌ சுவர்ந்து ஓடும்போது, துப்பாக்கி 
2 தன: ்‌ இலக்காக வேண்டியிருக்குமே 2_— இரண்டுநாள்‌ 
ணா லாசனை செய்தும்‌, செயல்‌ முறையான ஒரு 
௫ 


திட்டத்தையும்‌ காஸி! 
னைவுச்‌ சடங்கு 
ங்‌ செங்‌, ஸுகெங்‌-ஸெங்கை அணு 
டாவது காங்கில்‌ ஏதோ புதுக்‌ கலவரம்‌ ம 
திறது'' என்றான்‌, மிக ஜாக்கிரதையாக. | 
“உனக்கு யார்‌ சொன்னார்கள்‌? அவா 

ட ய்‌ 87” 3 

தாக இருக்கின்றன தம்‌, 
“என்னைச்‌ சேர்ந்த ஆளே சொன்னான்‌ போற்‌ ன 
பக்கூடியதுதான்‌. அணைக்கரையைத்‌ தகர்‌ த்து ச்‌, 
டம்‌ போட்டிருக்கிறார்களாம்‌. காம்யூனிஸ்ட்டுக்க 


ஞலேயே தன்‌ 


முடியு 


நடந்துகொண்டே இருந்தது. 
கி, ““இருபத்தெட்‌ 
ளூம்போல்‌ தெரி 


௮ என்ன செய்வ 


பிரிவு ஆட்கள்‌ சிலரை நையப்‌ புடைத்தனரா ம: அரம்‌ 
தாளாமல்தான்‌ இத்த வேலைக்குத்‌ துணிந்து விட்ட 
என்றான்‌ குவாங்‌-செங்‌. தா சற்‌ 
ஸு மெளனமாகக்‌ கேட்டுக்கொண்டான்‌ - ஏ க்‌ 
தனையில்‌ தலையைத்‌ தாழ்த்தினான்‌. மோவாமை த்‌ 
கொண்டான்‌. னி 
“அவர்களுடன்‌ நாம்‌ சேர்ந்து கொண்டால * 
என்றான்‌ குவாங்‌-செங்‌, டா 


சற்றுநேரம்‌ யோசித்துவிட்டு கெங்-ஸெங்‌ ஆயுதி 
என்று தலையை ஆட்டினான்‌. **இத்தனைப்‌ பார”! 


சைவ கஷ அவனை அஞிைகலுவத க சையதைகைளவகை பவ்ய னவை. 


+ சீனத்து நாணயம்‌ 





ப்‌ 
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படைகள்‌ இருக்கும்போது அது அவ்வளவு எளிதல்ல. அப்படி 
அவர்கள்‌ செய்தாலும்‌, ஆயிரக்கணக்கில்‌ மக்கள்‌ சாவார்‌, 
கள்‌. இதில்‌ என்ன நன்மை??? என்றான்‌. 

“ஏப்படியும்‌ நாம்‌ இந்த இடத்தை விட்டுப்‌ போய்விட 
வேண்டும்‌. சியு-கயொங்கிற்கோ, சுங்கிங்கிற்கோ போய்த்‌ 
தலையை மறைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டியதுதான்‌. நம்மை 
யாராலும்‌ கண்டுபிடிக்க முடியாது” என்றான்‌ குவாங்‌ செங்‌. 

அது அவ்வளவு சுலபமல்லவே. கையில்‌ கொஞ்சம்‌ 
பணம்‌ இருந்தால்தான்‌ அது சாத்தியம்‌. யார்‌ வீட்டிலாவது 
புகுந்து களவாடினால்தான்‌ இது கிடைக்கும்‌. இரண்டு மாத 
மாவது ஹாங்கோவில்‌ தலைமறவாகத்‌ திரிவதற்கு அது 
வேண்டுமே. வெள்ளம்‌ அடங்கியதும்‌ வேறு எங்கேயாவது 
தப்பித்துச்‌ செல்லலாம்‌,” * : 

““ஹாங்கோவில்‌ மறைந்துகொள்வதா ? அங்கே பந்தோ 
பஸ்த்துப்‌ போலீசாரிடம்‌ மாட்டிக்‌ கொள்வோமே.” 


“அங்கே அதிக ஆபத்தில்லை. இந்தப்‌ போலீசிடம்‌ அப்‌ 
படியொன்றும்‌ மந்திரக்கோல்‌ இல்லை, மடக்கிப்‌ பிடித்துவிட. 
ஹாங்கோ நகரமே அல்லோல கல்லோலப்‌ படுகிறது.அந்தக்‌ 
குழப்பத்தில்‌ நம்மை வந்து கவனிக்கப்‌ போகிறார்களாக்‌ 
கும்‌? எனக்கு நெருங்கிய நண்பன்‌ வீடு இருக்கிறது அங்கே; 
அங்கே லெ நாட்கள்‌ இருக்கலாம்‌. கேட்டால்‌ அவன்‌ ஏதா 
வது காரணம்‌ சொல்லிவிடலாம்‌. கையில்‌ காசில்லை; அகதி 
முகாமிலிருந்து ஓடிவந்து விட்டோம்‌; ஏதோ சில நாட்கள்‌ 
தங்கிச்‌ ' சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌ போகிறோம்‌ என்றால்‌ அவன்‌ 
மறுக்க மாட்டான்‌, நம்மை நம்புவான்‌. நாம்‌ கண்ட இடத்‌ 
திலும்‌ தலைகாட்டாமல்‌ இருந்தால்‌ இரண்டு மாதகாலம்‌ பய 
மின்றிக்‌ கழித்துவிடலாம்‌”” என்று கெங்‌-ஸெங்‌ கூறி நிறுத்தி, 
மீண்டும்‌, ** தப்பி ஓடி எங்கேயாவது அகப்பட்டுக்கொண்டு 


பிராணனை விடுவதைவிட இது மேலல்லவா?** என்றான்‌. 


““ஹாங்கோவில்‌ தலைமறவாகச்‌ சில நாட்கள்‌ இருக்கும்‌ 
யோசனை அவ்வளவு புத்திசாலித்தனமானதல்ல என்றே 
எனக்குப்படுகிறது. நான்‌ போட்ட திட்டம்‌ ஆபத்துக்கு 

கி 

தத ள்‌ 5, 


ராத வது தி கள 
ர்த்தி pe 
௫ பத் தடட 5 இஃ Oem es 
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தாச ம 42 _22 அசட்டுத்‌ கடடங்கள்‌ பே (அர 
ச ட 15 [இ 7 7ம்‌ 
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அ | ௮ ௮௫ ்‌ அ கண்டு ௫ 
தே சமயம்‌, வெறி படித்தவராய்‌ இருபத்தெட்டர 

்‌ டல அடி அம்‌ இரு ழ்‌ ௫ 
லது சாங்கியாட்கள்‌ கரை தடு ம, மப்புறம்‌ பள்ளம்‌ 


வெட்ட அணைக்கரையைத்‌ தகரகக மும்முரமாக வேலை 

்‌ ௪ க்‌ ச 0 ரூ 3 

செய்து கொண்டிருந்தன! தங்கள்‌ உயீர்‌ போனாலும்‌ 
ஆ! ச ட்‌ ட 

பரவாயில்லை யேன அப்படுகஃ குழிவெட்டி மேற்பார்வை 


யானரை தீர்த்து விடுவதெனக்‌ கங்கணம்‌ சுட்டிக்‌ கொள்‌ 
டனர்‌. ஆனல்‌ அவர்கள்‌ அந்த நாச 
போது அகப்பட்டுக்‌ கொண்டனர்‌. உட 
லைக்‌சப்பட்டனர்‌. 
இந்த வீண்‌ முயற்சியைப்‌ பற்றிய செய்தி மானப்‌ 
பொழுதில்‌ கெங்‌-ஸெங்கிற்கு எட்டியது. ஆற்றையே 
முறைத்தவண்ணம்‌, தப்பி3யோடும்‌ எத்திட்டத்திலும்‌ 
இருக்கும்‌ கஷ்டத்தைக்‌ குறித்துச்‌ சிந்திக்கலானான்‌.. எதையு? 
திதானமாகச்‌ இந்தித்து ஜாக்கிரதையுடன்‌ நடத்தும்‌ வயதின்‌ 
வரம்பை அவன்‌ எட்டியவன்‌. முதுமையின்‌ தொடக்க 
எதிலும்‌ அலுப்பு. நிச்சயமில்லாத விடுதலைக்காக உயிரை!" 
பணயம்‌ வைக்க அவன்‌ விரும்பவில்லை. 
இருபத்தெட்டாவது கரங்கியிலிருந்து சில 
யாளர்கள்‌, அன்றிரவே தப்பித்துச்‌ சென்று ப 
- சப்றது தன்‌ தாசெங்‌, அவன்‌ சகோதர த்தன 
திடுமென த மை அலுவலகத்திற்கு விடியும்‌ 7 
அமைத்தனர்‌. அவன்‌ திரும்பவில்லை. 


தளர்ச்சி 
விட்டன!" 
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டாளி இல்லாது பேரகவே கெங்‌-ஸெங்கிற்கு தப்பிச்‌ செல்‌ 
வதில்‌ ஆர்வமே குன்றி வீட்டது. வெள்ளத்துடன்‌ போராடு 
வதே தன்‌ தலையெழுத்தென அவன்‌ ஒரு நிதானத்திற்கு 
வந்து விட்டான்‌. அப்போராட்டத்தில்‌ முடிவோ யாருமே 
அறிய வொண்ணாதது? எவருக்குமே புரிபடாதது! 
12 

ஆகஸ்ட்டு 27ஆம்‌ நாள்‌ நடுப்பகலில்‌ சிங்‌-௪ி, அணைக்கரை 
மில்‌ தன்‌ வேலைக்குத்‌ திரும்பினான்‌. தலைமை அதிகாரி 
களின்‌ நிலையத்திற்குச்‌ சென்ற பிறகு குவாங்‌-செங்கைப்‌ 
பற்றி ஒன்றுமே தகவல்‌ இல்லை, எனவே அவனுக்குப்‌ பதி 
லரக சிங்‌-௪' அவ்வேலையை ஏற்றான்‌. 

முகாமை விட்டுக்‌ கிளம்பும்போது அவனுக்கு மனதே 
சரியாக இல்லை, காரணம்‌, ஸியு-மின்னின்‌ உடல்‌ நிலை 
நாளுக்கு நாள்‌ மோசமாகிக்கொண்ட வந்தது. அவள்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகத்‌ தேய்ந்து மாய்ந்து போவது 
போலவே இருந்தது. அவளிடம்‌ விடை பெறுகையில்‌, 
வார்த்தை ஒவ்வொன்றையும்‌ அவன்‌ 
னைத்துப்‌ பார்த்தான்‌. தாங்கள்‌ முடிவாகப்‌ பிரிந்துபோவது 

லவ அவளுடைய பேச்சின்‌ போக்கு இருந்தது. 
ர்க்‌ இரு; உன்‌ குடும்பத்தில்‌ 

ஒருவனை தப்பிப்‌ பிழைத்திருப்பவன்‌, போனதடவை 
ய்த மாதிரி உடைப்புக்குள்‌ மூழ்கி மாட்டிக்‌ கொள்‌ 
25, நான்‌ என்னவோ பிமைப்பேன்‌ என்று தோன்ற 
ட வண்கை. டல நேர்ந்தாலும்‌ பரவாயில்லை, சிங்‌-இ; 
ன்னை நான்‌ நேசிக்கிறேன்‌; அதலால்‌ நீ பத்திரமாக இருக்க 
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= 7 ட 1 2105 IIE 
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ன . 
என்மீது ஐ ம்‌ அவநம்பிக்கை கொள்ள, மதி புறம்‌ 61” 
ஆர அ ஒ௫ுபுற /வதமப்‌52: பன்னாம. 
அடக்‌ எர ர 


தாரக்கிறீல்‌ வேலைசெய்யும்‌ ஆட்கள்‌ பள்ளம்‌ 
ய்‌ ௩.2 ச. இத்திய நான்‌ 


யுனதக்கப்‌ பார்க்கின்‌ றனர்‌. 
வெத நாட்கள்‌ உயிர்‌ பீழைத்திரேன்‌. 
ந்து: 

ஐத்‌-5 திடுக்கிட்டான்‌. நெடு நேரம்‌ வான்‌ தன்ன 
அவன்‌, “ஸா மாமா, இங்கே நான்‌ சில நா ட னன்‌ 

க 1, ௪. ௪ ௪ அட்ட ர்‌ ரர்‌ 
இருந்தேன்‌, அதற்குள்‌ ஏன்‌ இப்படி எல்லாம்‌ 2 
வீட்டது?”” என்றுன்‌. 


க்ஷ 


ச எட்டாமல்‌ 


“* ஓருவன்‌ தன்‌ உயிருக்கு ஆபத்து நேரப்பேோகிறது என்று 

தெரிந்துகொண்ட பிறகு, அவன்‌ எதைக்‌ குறித்தும்‌ அஞ்௪ 

ட எதற்கும்‌ துணிந்தவனாஇவீடுகிழுன்‌. 

என்னை இவர்கள்‌ ஆற்றில்‌ தள்ளிக்‌ கொல்லப்‌ பார்க்கின்‌ 
கூ 


எல்‌ 
றனர்‌” என்று கூறும்போது கெம்‌்-ளெங்கின்‌ முகத்தில்‌ ஒரு 
வீசாரச்‌ சிரிப்பு தோன்றியது. **அப்படிச்‌ செய்தாலும்‌ 
நல்லதே. என்னுடன்‌ என்னப்‌ பிடித்த தொல்லயும்‌ 

போகும்‌?” என்றான்‌. 
£த-8ச்கு குழப்பமாகிவீட்ட து. துணைக்கரைக்கு அப்‌ 
பால்‌ தென்படும்‌ தொலைவை அவன்‌ நோக்கினான்‌. “வேன்‌ 
| போகும்‌, இன்னும்‌ ஒரு வாரத்திற்குன்‌ நீர்‌ 


இத்துடன்‌ நின்று = 
த -; rz 7 ௮) தைத்த ரர செ 
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ட்‌... 2 அ. உரு . த - ரூ டி - - 
மாரகிவ்ந மென மனக்கோட்டை கட்டினான்‌. வேலை செய்யும்‌ 


எ 
ம்‌ நிலைக்கு ஏன்‌ வந்தன என்பது அவ 


அவன்‌ நினைத்ததுபோல்‌ நெருக்கடி நிலைமையின்‌ 


கடைக்‌ கட்டம்‌ அல்ல அது. சிங்‌-சியின்‌ தீவிர விருப்பமே 
இவ்வா “ஊக்க வைத்து அவனை ஏமாற்றிவிட்டது. முக்‌. 


| 5 
யமான அணைப்‌ பகுதி பல வாரங்களாக நீருள்‌ ஆழ்ந்திகுத்த- 


தால்‌, அது மேலும்‌ நீர்‌ விசையால்‌ வலிவிழந்து வருவதை 
அவன்‌ மறந்தே போய்விட்டான்‌. ஆகவே, அபாய அளவை 


2த்‌ 
வெள்ளத்தின்‌ மட்டம்‌ நின்றாலும்‌, அணைக்கரை 
தகர்ந்து பேரவதற்கான ஏதுக்கள்‌ இருந்தன. 
வேலையாட்களுக்குப்‌ புதிய வேலைகள்‌ தரப்பட்டன. 
பெரும்பரன்மையினரைத்‌ துணைக்கரையை வலுப்படுத்தவும்‌, 
மராமத்துச்‌ செய்யவும்‌ ஏவினர்‌. எஞ்சியவர்களைப்‌ பிரதான 
அணையில்‌ மண்‌ கரைந்து போன இடங்களில்‌ மணல்‌ மூட்டை 
களைக்‌ கொண்டு நிரப்ப உத்தரவிட்டனர்‌. சாங்குங்‌ அணைக்‌ 
கரை : பல நோய்களுக்கு ஆளாகிப்‌ படுத்திருக்கும்‌ முதிய 
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b> 


a 


ல்‌ கபய ஆரி 


ஆட்‌ 
$06 
௮ அலிக்கு வெல்லம்‌ மே NEA) 
ஆ ஷி கய அவிழ்‌ மிலா WA 
ஆகி அப? வ MN ஷ்‌ ்‌ உல 
வன்‌ ஆல லாவிய குழையை உல மி தம்‌ வலை Ns 
ஷ்‌ ல வவ டல ஆ x ஆ. AG 
சளி அலைக்கரை தடு லுல்‌ 0 ங்கு ஜிஞுவையே ர 
லை ன்‌ x க வே “a ல NTN AN FD NEN 
ஓழு ஒறு கடைய்யுக்கள்‌, வடட ல இ, ௭௦ மதில்‌ 
அட்‌ கயவல்தைக்‌ கா AD NAN, TDS இட இல 
ஓழு ௮2 தட 25 


வத்‌ பஞ்‌ நேரிடும்‌ பை RDN As NAS ஷா டால்‌. 


ரி இல்‌ 3 ஆ. | 
& ப உடைப்பால்‌ லும்‌ உம்‌ FAS > டல்‌ US ப (இர SST 
ம) க்‌ ந்‌ eT ௮ 
போலுல்‌ பேராயத்திற்கே வழிகோலிவ்டுய, 
ல்‌ } 2 ஆ உ இக] 
லலி பெருக்க மீண்டும்‌ முழக்கியது. ஆற்றின்‌ மேல்‌ 
ன 
~ 4 2 ன உ ச்‌ ஸ்‌ _ ஸ்‌ 
ரோந்தியங்களி்‌ : இடுமென வெள்ளம்‌ வ கூடும்‌. அகு னல்‌ 
» ட த ப்‌ ». னி த்‌ க 
எச்சரிக்கையுடன்‌ இருக்குமாறு ஆட்களுகட த அறி வித்த ட 
ஷ்‌ - ஷி ~~ ப்‌ 
கணவாய்ப்‌ பிராந்தியங்களில்‌ பெருமழைக்கான அறிகுறிகள்‌ 
தெல்படுவலையும்‌, முக்கியமாக கியாங்கன்‌ சமவெளியில்‌ 
1 i > 731 4௮ 2) ஆ ட்‌ hj + 
பலத்த மழையை எதிர்பார்க்கல மென்றும்‌ வா விலச்‌ செய்தி 


உறுஇட்படுத்தன. ஷாஸியைச்‌ சேர்ந்த அரண்டு ஆட்கள்‌, 
இங்‌ ஆற்று வெள்ளத்தைத்‌ திருப்பிவிடும்‌ திட்டம்‌ பலனற்றே 
போகுமென மனமாரத்‌ திட்டுவதை ஒற்று 
இல்‌-9. ஒருவன்‌ சொன்னான்‌ : **9வள்ளத்‌தைல இருப்பறாங்‌ 
களாம்‌! எல்லாம்‌ இந்தத்‌ 
னை ங்கள்‌ கண்‌ 


க 6 க 
பகட்டான 


கண்துடைப்பு வேலைதான்‌. 
துணைக்கரையை வலுப்படு டித்துவதெல்லாம்‌ 
ணில்‌ மண்ணைத்‌ தூவத்தான்‌. ஏற்கனவே தத்‌ சேதம்‌ 
இதனால்‌ ஏற்பட்டது; நாம்‌ பார்க்கவில்லையா :' 


{3 
““ஒன்றுமேயில்லா ததற்கு அது பரவாயில்லையே : ? இங்க்‌ 


நம்‌ வேலையை அது சற்று குறைக்கவில்லையா :' ' என்று மற்‌ 


ருவன்‌ குறுக்கே பேசினான்‌. 


“ரொம்பத்தான்‌ குறைத்துவிட்டது, போயேன்‌ !'. 
என்று ஷாஸிப்‌ பிராந்தியத்தைச்‌ சேர்ந்த மற்றவன்‌ லா 
தெறித்து பேட, “அந்தத்‌ இருப்ப வேலையில்‌ இரண்டு ௦ ல்‌ 

ஆனங்களைச்‌ சாவடித்தாங்களே, தெரியாதா ? ம்‌ 
தைக்‌ குறைப்பதுதான்‌ திட்டம்‌. ஆனால்‌ அந்தத்‌ த 
குறைக்கப்‌ போய்‌ இயாங்க்ட்ஸி பள்ளத்தாக்கில்‌ ட்‌ 
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அதிகமாகப்‌ புருவிகுற்ருல்கான்‌ வழி பண்ணிவிட்‌ டாங்களே ! 
அந்தக்‌ [இருப்பத இல்‌ வேலை செய்தவங்கள்‌ அத்‌, கனைபேரும்‌ 
௦ வள்ளல்‌ டிலே மாட்டிக்கிட்டு ஒமிந்தாரிகளே. அனைகளுக்கு 
வரும்‌ ஆபகுவகுகு்‌ இழுக்க என்ன பாடுபட்டார்கள்‌ பாவம்‌! 
முடியவில்லை?! அந்தப்‌ பிர3கசம்‌ பூராவும்‌ வெள்ளம்‌ குபுருபு 
வென்று பாய்ந்துவிட்டது' * என்றான்‌. 
மற்றவன்‌, “ஆமாம்‌, ஆமாம்‌... இரண்டு லட்சம்‌ ஆட்‌ 
கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ இழந்து ஓடினார்கள்‌; ௮சுஇசுள்‌ கூட்டம்‌ 
தான்‌ அதிகமாச்சு, அகுனாலே”' என்று ஒத்துப்‌ பாடினான்‌. 
ஓங்‌-பிக்கும்‌ இந்த வெள்ளக்‌ இருப்ப வேலையில்‌ நம்பிக்கை 
விழவில்லை. ஆகவே, அது பெரும்‌ கோல்வியடைந்ததென 
கூறியகைக்‌ கேட்டு அவன்‌ ஆச்சரியப்படவே 
அகைரியம்‌ அவனை ஆட்கொண்டது. நிலைமை 
குறித்து கெங்‌-ஸெங்குடன்‌ ஆலோசிக்க விரும்பினான்‌. பதி 
னேழாம்‌ காங்கி வேலை செய்யுமிடமெல்லாம்‌ அவனைத்‌ தேடித்‌ 


தேடிப்‌ பார்த்தான்‌: அவனைக்‌ காணவே இல்ல்‌. 
போலவே ஸாவும்‌ 


அவர்கள்‌ 


ச 
| லல ஓபி . 


சாங்கைப்‌ 
மறைந்துவிட்டானோ என்று அவன்‌ 


வேகனைப்படலாலான்‌. சூவைப்‌ பார்த்துக்‌ கவலையுடன்‌ 
ஸுவைப்‌ பற்றி விசாரித்தான்‌. “அவனுக்கு இப்போது 
ஓய்வு 3 ய்‌ மாயிருக்கும்‌; வேலயிராக நேரம்‌ அவன்‌ அணைக்‌: 


கரைப்‌ ப 


கம்‌ ன்பு இல்லை. 

பிள்ளை பின்னால்‌ திரிவான்‌, வேறு 

என்றான்‌ 
N= 


எவளாவது பெண்‌ 
என்ன வேலை???” 


“இப்படி அவன்‌ முன்பு இருந்தது இல்லையே??? 
“இருக்கலாம்‌, ஆனால்‌ காலம்‌ மாறுகிறதோ இல்லையோ! 
முன்னெல்லாம்‌ வேலையாட்கள்‌ அவனிடம்‌ மரியாதையாக 
இருந்தனர்‌; இப்போது வத்தி இருக்கும்‌ பயல்களோ சமயம்‌ 
வந்தால்‌ அவனை அடித்து நொறுக்கிவிடுவார்கள்‌”' என்றான்‌ சூ- 
“அவ்வளவுக்கு உண்டனர்‌ 2?” என்று சிங்‌-ச மெல்ல 
நகர்ந்து சென்றான்‌. 
“உன்னைத்தான்‌, சிங்‌-சி” என்று சூ, அவனைக்‌ கூப்பிட்டு, 
6 த 
இன்னொரு விஷயம்‌ இப்பத்தான்‌ ஞாபகம்‌ வருகிறது. 





ட அல்‌ 
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்‌ ந்து நேரத்துக்கு முன்னால்‌ அன்த டண்‌ அல்லை அலுவ 
ஓகத்தைச்‌ சேர்ந்த தோழர்‌ ஸுயி இங்கே சிங்‌-சி என்ற ஆள்‌ 
யாரென்று அடையாளம்‌ காட்டும்படி என்னைச்‌ கேட்டான்‌ 
என்றான்‌. ர 
்‌ எதற்காக??? என்றதும்‌ சிங்‌-ரியின்‌ இதயம்‌ திகிலினால்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டது. 
“ஏனக்கு என்ன தெரியும்‌ ? ஆனால்‌ அவனப்‌ | பார்த்தால்‌ 
அப்படிச்‌ சங்கடம்‌ இழைப்பவனாக,க்‌ தெரியவில்லை.” “டீ தோழர்‌ 
ஸாயி? அவன்‌ பெயர்‌ என்ன ?'* என்றதும்‌ சிங்‌-ரிக்கு உதறல்‌ 
எடுத்தது. குவாங்‌ ஹுவாவின்‌ மரணத்திற்குப்‌ பிறகு, 
அந்தத்‌ தலைமையக ஆட்கள்‌ எவர்‌ கண்ணிலும்‌ படாமல்‌ 
இருக்க]அவன்‌ படாத பாடுபட்டுவந்தான்‌. “அவன்‌ பெயர்‌, 
ஸாயி பெய்‌-லின்‌, நம்‌ பிரிவின்‌ புதிய மேற்பார்வை 
அதிகாரி'' என்றான்‌ சூ, 
சற்று நிதானித்து சிங்‌-ஏ உஷாராகவே, *“அவனைப்‌ 
போய்‌ நான்‌ பார்த்தாக வேண்டுமென நினைக்கிறாயா? '' 
என்றான்‌. '*அது உன்‌ இஷ்டம்‌. அவன்‌ இங்கே எங்கோ 
தான்‌ ரோந்து போயிருக்கிறான்‌. நீயே அவலுக்கு எதிர்ப்‌ 
படலாம்‌. நானாக இருந்தால்‌, அவசியம்‌ ஏற்பட்டால்தான்‌ 
அவனைக்‌ காணச்‌ செல்வேன்‌; இல்லாதுபோலனால்‌ அவன்‌ 
கண்ணில்‌ படமாட்டேன்‌. இந்தமாதிரி ஆட்களை நம்பவே 
கூடாது.” 


அந்த சமாசாரத்தை மனத்தைவிட்டு அகற்றுவது 


அவ்வளவு எளிதாக இல்லை, சிங்‌-சிக்கு. இது குறித்து இரண்‌ 


டொரு நண்பர்களுடன்‌ கலந்தாலோசிக்க அவன்‌ ல்‌ 
தான்‌. ஆனால்‌ அவர்களைக்‌ காண முடியவில்லை. தாப 
அந்தப்‌ பக்கமே தென்படவில்லை. அந்தப்‌ பத 

தான்‌: 
பேசு 


வதும்‌ கடினம்‌. கரையருகில்‌ மரக்கால்களை அடுக்கும்‌ கத்‌ 
காத்திருந்தது அவனுக்கே. கடைசியில்‌, இந்தத்‌ £ ண்டு 
இற்கு ஒரு முடிவு காண தானே தோழன்‌ ஸுயியை வில்‌ 
- விடுவதெனத்‌ துணிந்தான்‌. அந்த ஆள்‌ பத்தாவதி ன்‌ 
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இருப்பதாக யாரோ சொன்னான்‌. ஆனால்‌ அங்கே அவனைப்‌ 
பார்க்க முடியவில்லை. இருட்டுகிற சமயம்‌ அவன்‌ குன்‌ இடத்‌ : 
திற்குத்‌ திரும்பினான்‌. அப்போதும்‌ ஒரு திதில்‌ அவனுக்கு. 
கரைமீது இணை வரிசைகளில்‌ விளக்குகள்‌ எரிந்தன. அவற்றின்‌ 
நிழலொளி வளைந்து விழுந்து ஆற்று நீரில்‌ பிரதிபலித்தது. 


அணைக்கரைக்கு அவன்‌ வந்த முதல்‌ நாள்‌ இரவை அது நினை : 


பெட்டியது. அதே போலக்‌ காட்டி தந்தாலும்‌, ஏதோ படு 
மோசத்தை அது மறைப்பது போலவே இருந்தது. ஒரு 
மாதத்திற்கு முன்‌ அணைக்கரையில்‌ நிலவிய அமைதி 
இப்போது இல்லை. அச்சிறு காலவரம்பில்‌ சினந்தெழு 
அற்றினால்‌ ஏற்பட்ட கோர சம்பவங்களை அவன்‌ நேரில்‌ 
கண்டவன்‌. சிறுவனாக இருக்கையில்‌ கவிஞர்‌ ஸு-துங்‌- 
போவின்‌  பெருநதி விரையுது கீழ்த்திசையே' என்ற 
கவிதையை அவன்‌ மனப்பாடம்‌ செய்திருந்தான்‌. கரை 
மீது செல்லும்போது அவன்‌ தன்னையும்‌ மீறி அதை உரக்கவே 
பாடிக்கொண்டு சென்றான்‌. வ்‌ 

“பெருநநி விரையுது।. £ழ்த்திசையே-வெருவுறு விசை 
யுடன்‌ நீத்தம்‌...” / 

: இங்‌-ரி நீயா பாடுகிறாய்‌??* என்று ஒரு குரல்‌ அவனைப்‌ 
பின்னாலிருந்து அழைத்தது. 


9ங்‌-9ி திரும்பி நோக்கினான்‌. தூ-பவோ அவன்‌ அருகில்‌ 


வந்து கொண்டிருந்தான்‌. மெல்லச்‌ சிரித்து, “இத்தனை 
நேரம்‌ எங்கே இருந்தாய்‌??? என்றான்‌. 

“இப்பத்தான்‌ நான்‌ வருகிறேன்‌. வேலைக்குப்‌ போகி 
றேன்‌. நல்ல காலம்‌, தாமதமாகவில்லை. இப்போதெல்‌ 


லாம்‌ சற்று உஷாராக நடந்துகொள்ள வேண்டி யிருக்கிறது. . : 


ஸு மாமா முன்போல்‌ இல்லை. அவனுக்கு என்ன 


கவலையோ?” 3 


“நீ முகாமிலிருந்தா வருகிரய்‌ நேராக? ஸியு-மின்னுக்கு 
உடம்பு எப்படி இருக்கறது?” என்றான்‌ திங்‌-சி, கவலையுடன்‌. ்‌ 


்‌ “ஸியு-மின்‌???--தர-பவோ புருவத்தைச்‌ சுளித்தான்‌. 


பட்‌ த > ்‌ 

ப த்‌ 2 “ ப்‌ ்‌ ்‌ 

1 க? த்‌ ச ச 

கக்கம்‌ அவனகக அப்பை அவைது அைம்ல்ஸ்வதண்கிலைவ்வெண்ல ல்க விவ சைக அடக்கக்‌ தவகைது வைவ்‌ காக்‌ வைல கைகில தைவ கவைகைகக்கைள் கள்‌ வை வளை வ ணைவளைகைதுகை ணெல்கைகைவானைததைவைஹைவைவ பவை. 
- 
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ட ரூச்கு ஒன்றுமில்லையென்றே நினைக்கிறேன்‌. அவளை 
ப அிகதவில்லை. அஹ்‌-சென்னும்‌ நானும்‌ எங்கள்‌ 
அப்படியானால்‌, நீங்கள்‌ 
கொண்டு விட்டீர்கள்‌...!”” 
3-ம்‌ தேதி எங்கள்‌ திருமண நாள்‌. ஜோசியன்‌ இதான்‌ 
முகூர்த்த நாள்‌ பார்த்துக்‌ கொடுத்தான்‌. எட்டாவது 
சாந்திர மாசத்தில்‌ ஏழாம்‌ திதியில்‌ நல்ல யோகம்‌ கூடிய 


மணந்துகொள்ள உறுதி 


நாள்‌ அது. சிங்‌-௪, இதுபற்றி உன்‌ அபிப்பிராயம்‌ என்ன? 


தடபுடலான சடங்கே இல்லை. பிதுருக்களை வணங்கிவிட்டுக்‌ 
கலியாணத்தை முடித்து விடுவோம்‌.” 


“ரொம்ப அதிர்ஷ்டக்காரன்‌ நீ! மண வாழ்க்கையில்‌. 


இன்பம்‌ காணப்போகதிறாய்‌. மணச்சடங்கு எப்படி இருந்தால்‌ 
என்ன? கனவில்கூடக்‌ காண முடியாது என்னால்‌...” 
_ இவ்வாறு கூறும்போது சிங்‌-சி நோயுற்றிருக்கும்‌ தன்‌ 
இனியாளை நினைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 

“நீயும்‌ மணம்‌ புரிந்து கொள்ளேன்‌? எதற்காகக்‌ காலம்‌ 
கடத்துகிறாய்‌?' * என்றான்‌ தூ-பவோ. 

“எப்படியப்பா? ஸியு-மின்னுக்கு உடல்‌ நிலை சரியாக 
இல்லையே? நானும்‌ அவளும்‌ கணவன்‌ - மனைவீயாக இல்லறம்‌ 
நடத்துவோமென நான்‌ நினைக்கவில்லை? என்றான்‌ சிங்‌-சி 
துயருடன்‌. 

தூ-பவோ சற்றுத்‌ தயங்கி, *“சிங்‌-சி, நம்‌ ஊரில்‌ இது 
போல்‌ நோய்வாய்ப்பட்டிருப்பவர்‌ மணம்‌ புரிந்து கொண்‌ 
டதும்‌, நோயினின்று விடுபட்டிருப்பதை நான்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டது உண்டு. சில சமயம்‌ இந்த மணம்‌, மருந்தென 
வேலை செய்யும்‌. நீயும்‌ முயன்று பாரேன்‌”? என்றான்‌: 

சிங்‌-சி தலையை ஆட்டி, '“உம்‌...அது நடக்காது. ஜஸ்‌ 
திராமல்‌ வியாதி குணப்படுமா? நேற்று என்னிடமிகு.. 
காசையெல்லாம்‌ அவளுடைய மருந்துக்காகச்‌ செலவு ஸ்‌ 
தேன்‌. ஆனால்‌ ஒரு குணத்தையும்‌ காணோமே” என்ட. 
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“அதுதான்‌ சொன்னேன்‌. . .அந்தப்‌ பழைய முறையைப்‌ 
பரீட்சை செய்து பார்‌. அதில்‌ கஷ்டம்‌ என்ன இருக்கிறது? 
அது வேலை செய்தாலும்‌ செய்யும்‌. ஒரு சமயம்‌ என்‌ தாய்‌ 
சொல்லியிருக்கிறாள்‌--சவோ மாமாவுக்கு மூண்ட பிணி 
இந்த வழியில்‌ தீர்ந்ததாம்‌,” 

இவ்வாறு அவர்கள்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌, 
அஹ்‌-ஹு பரபரப்புடன்‌ வந்தான்‌, “பத்தாவது பிரிவில்‌ 
புதிய தொந்திரவு ஏதோ--இன்னும்‌ சிறிது நேரத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஊரடங்கு சட்டம்‌ அமலாகும்‌ போலிருக்‌ 


3 > 


கிறது” என்றான்‌. 
“என்ன நடந்தது?” --தூ-பவோ வினவினான்‌. 
“*துணைக்கரைப்‌ பக்கம்‌, ஒரு மரச்‌ சட்டத்தில்‌ மேற்‌ 
பார்வையதிகாரி ஒருவன்‌ தூக்கில்‌ இறந்து தொங்குதிறான்‌. 
அவன்‌ இறந்துபோய்ச்‌ சற்று நாழிகைதான்‌ ஆகியிருக்கு 
மென்று சொல்லுகிறார்கள்‌. சிங்‌-ச - ஆவல்‌ தூண்டிட, 
“அந்த ஆள்‌ யார்‌ தெரியுமா?” என்றான்‌. 


“எனக்குத்‌ தெரியாது. சல பையன்கள்‌ நான்‌ கரையி 
லிருந்து திரும்பி வரும்போது அந்தச்‌ சம்பவத்தைப்பற்றிப்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. மூங்கில்‌ நாரில்‌ கழுத்துச்‌ சுருக்‌ 
கிட்டு, கழுத்தளவு வரை நீரில்‌ தொங்கிக்‌ கிடக்கிறான்‌-- 
இருட்டிய பிறகே இது நடந்ததாகத்‌ தெரிகிறது.” * 

.... தூரஃபவேோ சற்றுச்‌ சிந்தித்து, **இது* ஒருத்தன்‌ மட்டும்‌ 
செய்த வேலையாக இருக்க முடியாது. பல பேர்‌ திட்டமிட்டு 
இதைக்‌ கச்சிதமாக நிறைவேற்றியிருக்க வேண்டும்‌... இதை 
யார்தான்‌ செய்திருப்பார்கள்‌?” என்றான்‌. 

“யாருக்குத்‌ தெரியும்‌??? என்றான்‌ சிங்‌-9. 

அஹ்-ஹு தோளைக்‌ குலுக்கி, இதில்‌ சங்கடம்‌ எதுவும்‌ 
இராது போனால்‌ நானே கண்டு பிடித்து விடுவேன்‌. இன்று 
இரவு நமக்கெல்லாம்‌ நரக அநுபவந்தான்‌. நல்ல காலம்‌, 
ல்‌ பிரிவிற்கும்‌ இதற்கும்‌ ஒரு சம்பந்தமும்‌ இல்லை. இரா 


த்க்‌ நம்மையெல்லாம்‌ வாட்டி எடுத்து விடுவார்‌ 
a I, ட ப) 


என்ரான்‌. 


ட 


ண ணய கை ககைகவைவையவைடடடடடடடட 


டக 
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செய்தி, வாய்‌ வழியே சரசரவென்று பரவி, வேலை செப்‌ 
- ரானி, * 

டில ங்கரகியமாகிவிட்‌ ர 
வோரிடையே விரைவில்‌ பகிரங்க ர ்‌ ற டது, இதைக்‌ 
கேட்டு ஒருவித குரூர ருதாகலமும்‌, தெம்பும்‌ கொண்டனர்‌ 

ல்‌ டன அ ஆ . த 

ஆட்கள்‌. அணைக்கரையில்‌ மேலும்‌ ஆயுதப்‌ படையினரைக்‌ 
த ர வர்‌. oF. ; வரு 
கொண்டு நிறுத்தினர்‌, அதிகாரிகள்‌. 
உ கொள்வகைச்‌ ரிங்‌-ர காணும்‌ ழுது, 


2 | ப்‌ 
ட 6 
ப யனா ஒன்ப 
தாவது பி ரிவில்‌ நி 
திடுமென ஸ டு கங்‌-ஸெங்‌ 
க ர்‌ ௫ ச » 2 ரீ நடப்‌ பி ம ல்‌ ்‌ 
தரையில்‌ சாய்வதுபோல்‌ நடந்து செல்வதைக்‌ கவவித்தான்‌, 


குடிசைப்‌ பக்கம்‌ கள்ளாடி த்‌ 


்‌்‌ ய ட 5 தய ட ர A கட. டி 
இங்‌ஃசி ஒடு. அவன அருகில்‌ சின்னான்‌. கெங்‌ஃ-ஸெங்கின்‌ 


மூகம்‌ மதுபானம்‌ மிதமிஞ்சிப்‌ பருகியிரு ்சுதால்‌ இவந்து 
விளங்கியது, ஒரு மூங்கிற்‌ கழிமீது தலயை முட்டிட்டு 
உட்கார்ந்தான்‌. அவனுக்கு மூச்சு வாங்கியது. சிவப்பு 
வளையமிட்ட கண்களை விழித்து 9ிங்‌-சியை நோக்கினான்‌. 
“என்ன நடந்தது அப்பா...?'' என்றான்‌. 

“பூத்தாம்‌ பிரிவில்‌ ஏதோ கலவரமாமே-— மேற்பார்வை 
அதிகாரி ஒருவனை... '' 

“ஆமாம்‌, எனக்கும்‌ தெரியும்‌. ஸ-யி பெய்‌-லின்‌ 
தானே? அவனைக்‌ கழுத்தை இறுக்கிச்‌ சாகடித்து விட்‌ 
டார்கள்‌...” 

“என்ன? ஸுயி பேய்‌-லின்னையா??? என்றான்‌ சிங்‌-சி 
தூக்கிவாரிப்‌ போட்டு. என்று இழுத்தான்‌. 
என்று கெங்‌- 
விழுந்தான்‌: 
அவனக்‌ 


** அவல்‌ ஸ்‌ 

“அவன்‌ என்ன? செத்தொழிந்தான்‌...'' 
ஸெங்‌ ஒரு நெடு மூச்செறிந்து பாய்மீது 
“ஓர்‌ உயிரைக்‌ கொல்வதால்‌ என்ன லாபம்‌? 
கொன்றது தண்டம்‌” என்றான்‌. 


கைக்கு 

சிங்‌-சிக்குக்‌ கைகால்‌ ஆடவில்லை, சில தனா 
எனர்சான்‌ ஸி ப்‌ -லிஃ ்‌ காண & 7 
முன்னர்தான்‌ ஸுயி பெய்‌-லின்‌ அவனைக்‌ மரணம்‌ 


பேருக்குத்‌ தெரியும்‌. அவனுக்கு மூண்ட அவன்‌ 
சிங்‌-சியை எவ்வாறு பாதிக்கும்‌? இதைக்‌ குறித்து ்றித்‌ 
தெரிந்து கொள்ள விரும்பினான்‌. ஸியு-மின்ன! ரா 
வத்‌ 


தான்‌ பயப்பட்டதையும்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளத்‌ ச மங்கின்‌ 
அனல்‌ இதையெல்லாம்‌ செவிமடுக்க கெங? 


௬ 
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நிலை சரியாக இல்லையே: ட்ட 
௨.௨2 ்‌. குடிமயக்கம்‌ . 
ஆழ்த்திக்‌ கொண் டிருந்ததே. இன்னும்‌ அவனை 
“ஸு மாமா, நீ அள 


க்‌ G \ ட 35 
என்றான்‌ சிங்‌-9, வீக்கு மேல்‌ குடித்து விட்டாயா? 


“ஆமாம்‌, அப்பனே! 
கெங்-ஸெங்‌ 
டான. 


அளவுக்கு மேல்‌? என்று 
பாயில்‌ இப்படியும்‌ அப்படியுமாகப்‌ புரண்‌ 
என்‌ பொன்‌ பற்கள்‌ இரண்டைப்‌ பிடுங்கி 
இரண்டு பொற்காசு எடை உள்ளவை - து விட்‌ 
பெண்கள்‌ மத்தியில்‌ சற்றுத்‌ என்னை ப 
்‌ தமாஷாக விளையாடினேன்‌. 
உன்னுடைய ஸுமாமா, இந்த வியாபாரத்தில்‌ ரொம்பக்‌ 
கெட்டிக்காரன்‌”? என்றான்‌. 

“ஸு மாமா..,'' சற்றுத்‌ திகிலுடன்‌ சங்‌-௪, “வேலைக்‌ 
குப்‌ போக நேரமாகவில்லையோ ?” ? என்றான்‌. 

“ஆமாம்‌, தெரியும்‌, இன்னும்‌ அரைமணி நேரம்‌ மஜா 
வாக இருக்கலாம்‌? ? எனறதும்‌ இன்பத்தால்‌ கண்களை மூடி 
மெதுவாகவே பேசத்‌ தொடங்கினான்‌: *'சிங்‌-9, உன்‌ 
மாமாவிடம்‌ இந்தச்‌ செய்தியைக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌. இன்று 
இரவு ௮ணைக்கரையை விட்டு வராதே. உனக்கு வேலையில்‌ 
ஓய்வு நேரம்‌ விட்ட போதுகூட  வராதே., ஏதோ. 
நடக்குமென்று எல்லோரும்‌ சந்தேகப்‌ படுகின்றனர்‌. 
மேலும்‌ தொல்லைகள்‌ வரும்‌ போல்‌ தெரிகிறது.”” இங்‌-9ி 
கரைப்‌ பக்கம்‌ வந்து, “புரிகிறது, மாமா'' என்றான்‌. 
அந்த இடம்‌ மனிதர்‌ நடமாட்ட மற்றிருந்தது. கண்‌ 
ணுக்கு எட்டியவரை ஓரே நீர்ப்பரப்பு. கூதிர்கால மழை 
சிறு துறற்றலாக விழுந்து கொண்டிருந்தது. ஊதைக்‌ 
காற்று அவன்‌ என்பு வரைக்கும்‌ பாய்ந்து நடுக்குறப்‌ பண்‌ 
ணியது. ஆற்று நீரில்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ லாந்தர்‌ வெளிச்சங்‌ 
கூட மனிதர்‌ படும்‌ துயரைக்‌ கண்டு சகிக்காமல்‌ அழுகை நீர்‌ 
வார்ந்த கண்களென ஒரு மருளை எழுப்பின. 


ஊதல்களின்‌ ஒலி கேட்டது. இரவு வேலை செய்வோர்‌ 
துரிதமாகத்‌ தம்‌ இடங்களை நோக்கி நடந்தனர்‌. குடிசையி 
லிருந்து வெளியே வந்ததும்‌ ஸு கெங்‌-ஸெங்கை ஒரு 
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ட சென்றான்‌. அரைமணி 
மைத்து 
சேவகன்‌ ரண்‌ ப ரும்பினான்‌ குடிசையோரமாகத்‌ 
பொறுத்து த்‌ குறுக்கிக்‌ கொண்டு குந்தினா்‌. 
தூற்றலில்‌ 21 நான்காவது உட்பிரிவின்‌ 


7 7 ய ’ . , கத. 
திங்‌-சிக்குச்‌ சமிக்ஜை செ அதிரல்‌ கூட்டம்‌ நிகழ்ந்தது. 
லன்‌ விசாரிக்கப்‌ புகுந்தால்‌, 
ங்‌ இளர்ச்சியே வெடித்தெழலாம்‌; அதனால்‌ 

டர்‌ பவத்‌ ஆராயாமல்‌ அத்‌ 
ன்‌" ்‌ டந்த சம்பவத்தை - ! ௮ 
பத்தாம ணத பரக்கப்‌ முடிவு டர்‌ விட்டார்எள்‌ 
அ டட மத்தாக: கெங்‌-ஸெங்‌ காறித்‌ துப்பினான்‌. 
ல்‌ பேச்சுப்படி நட: நான்கை அதிகமாக ஆட 
நவ நாகாலாது போனால்‌ துன்பத்திற்குள்ளாவாய்‌... 
கி ள்‌ 
என்றான்‌. 
சிங்‌-சி மழை நீரைத்‌ த 
தெறிந்து விட்டுக்‌ குடிசை 6௭ 
மழைத்‌ தூற்றலும்‌, ஊதல்‌ கதிம்‌ 
மீ மோதும்‌ வெள்ளத்தின்‌ ஓசையும்‌ ன்‌ 
இன்று தவிக்கும்‌ ஓங்‌-சியின்‌ உள்ளத்தைக்‌ குளிர்‌ 
ஓடுக்கியே விட்டன. ன 
அந்தத்‌ தனிமையில்‌ அவனுடைய எண்ணக்‌, 
கையில்‌ கிழித்த நார்‌ போல்‌ கடந்து நே 
போகும்‌ ஸியு- மின்னை நோக்கியே பறந்தன . 


உயிருடன்‌ காண்பேனா? 


மேலும்‌ ஆட்‌ 


ன்‌ நெற்றியிலிருந்து வழித்‌ 

சென்றான்‌. 

அணைச்சுவர்‌ 
தனியே 

நடுக்கால்‌ 


படுக்‌ 


ரயால்‌ தேய்ந்து 


அந்தப்‌ பழமை 


> த [2 
Ww து ப 10 "(D1 ௪ vo od ௮ 
ப ௮ கு 


அலை பாய்ந்தது அவன்‌ நெஞ்சம்‌. வெய்துயிர்த்து, 


கொடுமையை நினைந்து புழுங்கினான்‌. 


“மறுபடி. நீர்‌ மட்டம்‌ ஏறும்‌ போல்‌ பண்ணார்‌ 
என்று யாரோ சொல்வது அவன்‌ செவியில்‌ விழுந்த 
டுவி றி 


'ஏறட்டும்‌, ஏறட்டுமே!” -- மற்றொருவன்‌ 
பிடித்துச்‌ சாபனையிட்டான்‌. 


அணுத்‌ ல 
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சிங்‌-சியின்‌ மனமோ இந்த வெள்ளத்திற்கெல்லாம்‌ அப்‌ 
பால்‌ எங்கோ சென்று விட்டது. மரணத்தை எதிர்நோக்கி 
யிருக்கும்‌ தன்‌ ஸியு-மின்னை நினைக்கும்போது, வானமே 
பெயர்ந்து விழுந்து தன்னுடைய உடலையும்‌ உள்ளத்‌ 
தையும்‌ நசுக்கிக்‌ குழைத்து விடுவது போன்ற துடிப்பினை 
உணாந்தான. 


13 
வாங்‌ தா -பவோ குதூகலமும்‌ பரபரப்பும்கொண்டிருந்‌ 


தான்‌. செப்டம்பர்‌ 3 அம்‌ நாள்‌, அவனுடைய திருமண 
ஜனம்‌. வருங்காலத்தைப்‌ பற்றிய இன்பக்‌ கனவுகளில்‌ 
அவன்‌ மனம்‌ உலவிக்‌ களிப்பெய்தி இருந்தது. ஆற்றை 


அவன்‌ கண்கள்‌ நோக்கினவே தவிர, அவன்‌ எண்ணம்‌ அங்‌ 
கில்லை. “அடுத்த வருஷமே என்‌ மலி எனக்கொரு மகனைப்‌ 
பெற்றுத்‌ தருவாள்‌; வெள்ளமும்‌ இறங்கிவிட்டிருக்கும்‌: பங 
மின்றி நாங்கள்‌ இருவரும்‌ அமைதியாக வாழ்வோம்‌” என்று 
நினைத்தான்‌. ஒரு பெண்ணுடன்‌ இகந்து இன்பம்‌ பெறு 


டாத. + ௪ கர்‌ நன ன்‌ 2 
தற்கெ மணம்‌ புரிந்துகொள்ள வேண்டுன அவன்‌ மூதன்‌ 


இ ஓ ்‌ 
முதல்‌ நினத்தான்‌. இப்போதோ அந்நோக்கை வீட்‌ 

» ௬. ௬. ௬. . * னி த 1 
உண்மைக்‌ காதலுக்கும்‌, வருங்காலத்தில்‌ நல்லதோர்‌ இல்ல 
றம்‌ நடத்துவகுற்கும்‌ மணம்‌ தேவை என்பதை உணர்த்து 


கொண்டான்‌. 


2 வு ஆகாயம்‌ படிப்படியாக வெளுத்து வந்தது. 
கறு உந்தி, அடர்ந்த மேகங்கள்‌ தகர்ந்துகொண்டிருந்தன. 
ஒரு நாளெல்லாம்‌ மமை பெய்ததால்‌ நீர்‌ மட்டம்‌ உயர்ந்து 
கொண்டே இருந்தது. ஆற்றில்‌ நீர்‌ விசையும்‌ வலுத்தது. 
இப்புது அவள்‌ ளத்தால்‌ என்ன நே ரிடிமெல்பதை எவருக்கும்‌ 
செல்லத்‌ தெரியவில்லை. ஷாஸியிலிருந்து இடைத்த தகவல்‌ 
படி, இப்புது வெள்ளத்தின்‌ மட்டம்‌ ஆகஸ்ட்டு 18-இல்‌ 
22 'ன்மியதற்ருச்‌ சமமாகவாவது இருக்குமெனத்‌ தெரிந்‌ 
அ. ஞூஃ£ப்வோ இதையெல்லாம்‌ காதில்‌ போட்டுக்கொள்ள 


வில்லை, விசேஷூச்‌ சலுகை பேரில்‌ அவனுக்கு ஓய்வு அளிக்‌ 
“பட்டது. காலை வேலைச்சுற்றிலிருந்து அவன்‌ விடுபெற்‌ 


(ன்‌. தன்‌ முடிசைக்கு வந்து ஓர்‌ ரெண்டு மஹி நேரமாவது 





சி 
ப்‌ பணிப்‌ 
ட்‌ pT 


ந்‌ a 
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ன்‌. அப்புறம்‌ குலைமய 
ல்ல தூக்கம்‌ போட்‌ உத்தேரித்கான்‌. அ ஞ்‌ Gar ரை 
நல்ல ட்‌ கொண்டதும்‌ மாலையில்‌ மணமகன்‌ கோலத்தில்‌ 
* ஓ » டல ல்‌ டர 
த்‌" டும்‌ இவ்வளவு விஷயம்‌ இருக்கும்போது 
SEE வஸ்‌ பண ்‌ ல்‌ க்‌ ன து டக 
ண்‌ க்தைப்‌ பற்றி னிவன்‌ என மூளையைச்‌ குழப்பிக்‌ கொள்‌ 
வெள்ளஞ்‌ச - 


ளப்‌ போகிறான்‌? றச்‌ 
s த அன கிழ்ச்ரியுடன்‌ ந 
குர-பவொ எத்தனைக்‌ கெத்தில க டண்‌ டல்‌ ஓ இருக்‌ 

ர்‌ % ப ்‌ ( "(x 
a வ்வளவுக்கவ்வளவு அயரதலில்‌ ஆயி ஞுந்தான்‌, 

தாலெ ௮ 5. தன்கை அழ அணிக்காக 
வன்‌ வேலை செய்தவிடத்திற்குச்‌ சம்மு அலால்லகா்குவவே 
ட | அஷ்‌. உட » 2 ௩ 
இரு ந்து சிங்-சி விடிகாலையில்‌ சமயம்‌ வாய்பு டருகுரம்‌ 
1௫2 ண்‌ ச ப்பார்க்வுவிட்டு வம்தான்‌ OF 
ஸியு-மின்லை அவன்‌ போய்ப்‌ பார்ததும்‌ எ ர, ஹட, 
ய நிலைமை முன்னி லும்மொசமாகி யிருந்குலைக்‌ கண்‌ 
டைய தில ச்‌ யந்த உ உடல்‌ 3 
டான்‌. முகம்‌ சுருங்கி வெளுத்து. 34 ணன க வவட ட 
கூடா விட்டது. பேசக்கூடத்‌ இராணி இல்ல்‌. அவள்‌ பக்க 
ரல ன்‌ ்‌ ப ௫ 5 ்‌ ்‌ ்‌ 
மாக மண்டியிட்டு, ௮வள்‌ தன்னைலிட்டுப்‌ பிரிந்து போகிறுள்‌ 
ண்டியி பட்டப்‌ 
என்பகை உணர்ந்து நெக்குருகினான்‌ 9ிங்‌-9, எகோ யந்திரம்‌ 
டப ன்‌ கலகம்‌ ‘ 


. ல. அவலை * செய்கான்‌. அன்றி வ 
வேலைசெய்வது போல்‌ குன்வேலயைஎ 4 லி அன்றிரவு 


» x . » . 
வேலையும்‌, சற்றுக்‌ கடுமையாஇவிட்டது. புதுவெளளம்‌ வரக 
ரில்‌ அகப்பட்ட 


ட ரவர்‌ ௫ ல்‌ 
கூடுமென்ற நெருக்கடியினாுல்‌, ஹாங்கோ 
்‌ ௬ ௬. ம ல்‌ + ச ள்‌ ்‌ வி ௩. 
கோஸஷிச்‌ சாக்கையெல்லாம்‌ திரட்டி வந்தனம்‌. மணிய 
வ 1 1 ௮௩௭ க்க பானா [ 
துருக்கல்லையும்‌ போட்டு நிரப்பினர்‌. நெருக்கடியாவவதாரு 
x வம்‌, வேலை செய்வோர்‌ தம்வேலையில்‌ ௮க்கறை 
நிலைமை இருத்தும்‌, வேலை செய்வோர்‌ ௧௦% 
காட்டவில்லை. லாந்தர்‌ வெமரிச்சத்தில்‌ 
தொங்கச்சோர்வுற்றிருப்பதைக்‌ கண்டா ல சதன்‌ 
ஏன்‌ இப்படி வெறுப்புற்றனர்‌ என்பது இப்போதுதாலி 
~ டட! 3 டி ட குலாம்‌ T ம 
அவனுக்குப்‌ புரிந்தது. ஸியு-மின்னின்‌ உயிர்‌ ஊச ப ஈடு | 
ண ்‌ ரி செல்லவில்ல; 
போது அவலுக்கும்‌ வேலையில்‌ மலம்‌ செல 
ம ்‌ 3 7 1 எமக்குப்‌ பைக்‌ 
வெறுப்பே கொண்டான்‌. ஒரு கற்றைச்‌ சாக்குப்‌ 4 
த்‌ துஃ 2 i முன்‌. 
எடுத்துக்கொண்டு அவன்‌ கூர-பவோவிடம்‌ சென்று | 
தான்‌ வத 


ன்‌ (மகி ்‌ i 
ஆடக வின்‌ முகம 
ர ஒிங்-9ி, அவர்களி 


“ தூஃ-பவேோ! உன்னை ஒரு யோசன கேட்கத்‌ 
கேன்‌” என்றான்‌ சிங்‌-9. 


, ர்தீ 

“கேளேன்‌; என்ன விஷயமோ? ஆகாயத்தை!” ன 
தாயா? இன்று எனது இருமணஇினமல்லவா, நிர்மி 
டன. 


இருக்கிறது” ' என்றான்‌ தூ-பவோ பெருமிதத்து 
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சாக்குப்‌ பைகளை ம 
க ய] கழே ஜி! ந fo . 

0 TAT த்‌ ) _தீதிவிட்டு, நூ -பவோ 
பக்கக்ில்‌ வழ்று முந்திய சிய்‌-9, 1 ல்‌ 9 
முணமடையமென்று நீ சொன்னாயே னை 29 கண்ட யாதி 
விவரமாகச்‌ சொல்லேன்‌. றலை. தப்பற்றி எனக்கு 
சடங்கு செய்ய வேண்டுமா?! என்றான்‌ சாவது தனிச்‌ 

எனக்கு அவ்வளவு 


தெ ச 
கேட்டிருக்கிடறன்‌ ?! தரியாது; அம்மா சொல்லக்‌ 


என்று பதிலளித்தான்‌ தூ-பவோ 
மிங்‌ -ச தலையைச்‌ 
ய்‌ ய்‌ F சொறிந்து ர்‌ 4 ரச » 
| 6 ௬. ட்டி ட்‌ 
பொறுத்துக்‌ தொடர்ந்தான்‌: ளிய விண்‌ வாக்‌ டடக்‌ 
ஸ்ஸ்‌ ன ப்‌ ம்‌ ன படி ௦ம்‌) 
_ இருக்கிழுள்‌, 3/-பவோ... அவள்‌ ரமாக கனு 
படவில்லை. ஐ ன்னுை டல 
: உன்னுடைய வழியைச்‌ செம்‌ rd 
டல சய்கு ; 
மென்று நான்‌ நினைக்கிறேன்‌. ' பவன்‌ எய்‌ 
“மிங்‌ -சி1! ஸயாவோ மாமிக்கு இது 


கலாம்‌. நான்‌ முகாமிற்குப்‌ போனவு 
ச்‌ ர இட்து இ . ௩ 
கிறேன்‌” என்றான்‌ வாஃ-ப்வோ 


பற்றித்‌ தெரிந்திருக்‌ 
டன்‌ அவளைச்‌ கேட்‌ 


இட்டது 2 
ஙெ 9) கரிகமாக, ““ஸியு-மின்னு 


1ம்‌ நானும்‌ எங்களுக்கு 
வால்ளு அ ரூக்குள்‌ 


யா ருக்கும்‌ செய்து கொண்டிருக்கிறோம்‌. வருங்காலம்‌ 
எப்படி. இருக்குமோ, அதைப்பற்றி நான்‌ கவலைப்படவில்லை 
எ வமைடைய உறவுக்குத்‌ இருமண முத்திரை வைத்துவிடே 
விழைகிறேன்‌” வ என்றான்‌. து 
Nn ்‌ 3 3 
ட “சிவ்‌ சி, ஸியு-மின்‌ தேறிவிடுவாளென்றே எனக்குத்‌ 
தான்றுகிறது'' என்றான்‌ தூ-பவோ £ஈபம்‌ 
தொவிக்க. பண 
இ டி இன்று காலை நான்‌ அவளைப்‌ பார்த்தபோது பேசக்‌ 
ட சக்டயிராமல்‌ இருந்தாள்‌”? என்று கூறுவகுற்குள்‌ துக்கம்‌ 
ங-சியின்‌ கொண்டையை அழுத்தியது. 
சவுக்‌ டல்‌ மட்டும்‌ கொஞ்சம்‌ பணம்‌ இருந்தால்‌, 
௦ ப்‌ பிமைக்க வைத்து விடுவேன்‌” * என்றான்‌. 
ல பேதைப்‌ பெண்‌”? என்றான்‌ தூ-பவோ. ஏதோ உப 
க்‌ ற்‌ அவன்‌ துயர்ப்படுவது போலிருந்தது. எனினும்‌ 
்‌ ல்‌ ஆழ்ந்திருந்த குன்‌ நண்பன்முன்‌ தன்‌ உள்ளக்‌ 
உ 5.12 





} 
ப 
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கொள்ளாமலே இருந்தான்‌. 
i தெய்வங்களுக்குப்‌ பூசை போட்டு 
மாவோம்‌. ஆனால்‌ இன்று இரவே ' 
றக்‌ ன அகல்ளரை வேலைக்கு ஆஜராக 
மணிக்கு ௮ ்‌ இருந்தான 
பதினோரு 3வ எங்கள்‌ முதல்‌ இரவு; ருந்தாலும்‌ 
அலலத பலாப்‌. துர்நாற்றத்துக்கி௮டையே கழிக்க 
அதை ற்‌ 
டம்‌'” என்றான்‌. 
ந்தா ச ர சிரிப்பை வரவழைத்துக்‌ கொண்டான்‌, 
கன்டு வேலைக்குச்‌ சற்றுத்‌ தாமதித்துப்‌ போனால்‌ 
"இன்று ட ரத்‌ சிறிது நேரமாவது மனைவியுடன்‌ 
அ வ்‌ சர்ர்‌ போக்கு” என்றான்‌. 
ண்ண ஏற்கனவேதான்‌ எமக்காக ரொம்பப்‌ பாடுபட்டு 
வாங்கித்‌ தந்திருப்பதாகச்‌ மெல்லி இருக்கிறான்‌. புது 
க ்‌ கற்ற நேரம்‌ வருமென்று சொல்ல முடியாது, 
வேலையை எல்விதத்திலும்‌ தளரலிட முடியாது” என்றான்‌. 
“ஏன்‌ அதைரியப்படுகிறாய்‌? அவளுடன்‌ சிறிது ர 
்‌ துவிட்டுப்‌ போ?” என்றதும்‌ சிங்‌-சி வட களால்‌ : 
சை மாமியைப்‌ பார்த்தால்‌ நான்‌ சொன்ன பவது 
ணரா விசாரி--முகாம்‌ பக்கம்‌ வர எனக்கு ஓழிவிராது 
த 
எ நவ்‌ விசாரிக்கிறேன்‌. நான்‌ திரும்பி 
வந்ததும்‌ சொல்லுகிறேனே.”” ப 
ப ணை நன்றாகப்‌ புலர்ந்து க 
ஊதல்‌ ஒலி ஏங்கும்‌ கேட்டது. கரைமீதிருந்த விள து 
பளக்‌ அவிந்தன. இரவு வேலை செய்து அலுப்பு! ட்‌ 
னம்‌ கொட்டாவி விட்டுக்கொண்டே தூக்கம்‌ போடத்‌ த 
டங்களுக்குத்‌ திரும்பினர்‌. | | 
= ஸு-கெங்‌-ஸெங்‌ தன்‌ விடுதியிலிருந்து வ்‌. 
காங்கித்‌ தலைவர்களைப்‌ பார்த்து, வேலை பி அறிக்‌ 
துள்ளதெனக்‌ கேட்டான்‌; பின்‌ இரவு சே ன்‌. 
சமர்ப்பிக்கத்‌ தன்‌ மேலதிகாரிகளிடம்‌ சென்றா கால்‌! 
உணவுக்காக தூ-பவேோ காத்து உட்கார்ந்திருநீ 
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உணவு கொண்டதும்‌ தான்‌ ரஜா வாங்கிக்கொள்ளப்‌ பேர 
தாகத்‌ தன்னுடன்‌ வேலை செய்தவர்களிடம்‌ கூறினான்‌. 


“படு முட்டாளே! இன்னும்‌ ஒரு மணி நேரமாவது 
ஆதம்‌ காலை உணவு வருவதற்கு, அதற்குள்‌, ஒரு தூக்கம்‌ 
போடேன்‌. குரங்கு மாதிரி இப்படியும்‌ அப்படியும்‌ ஏன்‌ 
அலை பாய்கிறாய்‌? மணச்சடங்கு நடப்பதற்தள்‌ உன்‌ உடம்பு 
ஓய்ந்துவிடப்‌ போகிறது பார்‌: என்றான்‌ “புல்தடுத்இி” என்ற 
ஹு-வாங்‌ சுவோ-ஷெங்‌, 

“என்‌ கண்ணில்‌ தூக்கம்‌ வரவில்லையே” என்றான்‌ 
தூ-பவோ, நகைத்து. 

“போய்ப்‌ படு... தானாக வரும்‌, 
உன்னை எழுப்புகிறேன்‌” * 
குடிசைக்குள்‌ தள்ளினான்‌. 


ஸு--டுகங்‌-ஸெங்‌ திரும்பியதும்‌ சூ 
தனியாக அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. 


காலை உணவு வந்ததும்‌: 
என்று சுவோ-ஷெங்‌ அவனைக்‌. 


வையும்‌ சிங்‌-சயையும்‌. 


““ரமரசாரம்‌ வந்திருக்கிறது; 
கபகபவென்று உயர்‌ 


இன்று இரவு நீர்‌ மட்டம்‌ 
ந்து விடுமாம்‌, எல்லோரையும்‌ உஷாராக 
இருக்கச்‌ சொல்லுங்கள்‌, நெருக்கடி நிலை 
வாங்கிக்‌ கொண்டவர்கள்கூட வேலை Q 
வேண்டும்‌, மேலிடத்து உத்திர 
கெல்லாம்‌ வேலைக்குத்‌ 
இரு; போய்‌, அந்த 


வந்தால்‌ ரஜா 
சய்ய வந்தாக: 
விது, சிங்‌-, நீ பகலுக்‌: 
திரும்பிவிட வேண்டும்‌, சூ இங்கேயே 
ப்‌ பெண்கள்‌ எவ்வளவு கற்களை நிரப்பி. 
இருக்கிறார்கள்‌ பார்‌?” என்றான்‌ : ்‌ 

ரூ கோளைக்‌ குலுக்கிக்‌ கொட்டாவி விட்டான்‌, 
மாஇரி ஓயாமல்‌ உமைக்க 
யிருக்க வேண்டும்‌: ' என்றான்‌ 


_ “இந்த 
இரும்பால்தான்‌ உடல்‌ பண்ணி 
்‌ உளரமுதேயடா, ரில 


தினங்களுக்கு முன்பு நீ ஓயாமல்‌, 
வாங்கியது போதாதா??? 


என்று கெங்-ஸெங்‌ தன்‌ தலையைச்‌ 
சொறிந்து, “இன்னொன்று சொல்ல வேண்டும்‌ உன்னிடம்‌. 
மேலிடத்துக்‌ கடுமையான எச்சரிக்கை; வேலையில்‌ சோம்பல்‌ 
காட்டி னால்‌ 


தகுந்த நடவடிக்கை எடுப்பார்களாம்‌. புகு 


180 


பழிகாசிகள்‌ இப்போ! மேற்பார்வைக்கு அமர்த்தப்பட 
= 5 
டன்ளனர்‌'' என்றுன்‌” 
அவர்கள்‌ உம்ம! ஆட்ட வார்கள்‌. 
2° என்று ஆ வள்‌ ரகு நல்க கு ?னா, 
உ & 


போட்டு 


"எங்கே 


தீர்‌ அதட்டி வேல வாங்குடதிர்‌. அவர்க! உம்மை மிரட்டு 
A ம 3 மீனைத்‌ திண க 7) HW, 
இபரீய மீன்‌ னன ள்‌ தான்‌ 
இன்றனர்‌. * 
என்றுன்‌. | க ்‌ 
அசட்டுப்பிசட்டென்று களியும்‌. அதிகாரி 


த sj ௩. அலி டி 
களின்‌ கையில்‌ துப்பாக்கி இருக்கிறது. 


லு 2 -பெய்‌்-லினின்‌ சாவு அரக்‌ - து 


ஒரு எச்சரித்‌ கை 
வாக்கும்‌'' என்றான்‌ சிங்‌-சி. நூறு அலது க்க ௩ளைச்‌ சேமித்துப்‌ 
பெரும்‌ புரட்சியைக்‌ சுனவிலஃ கண்டு உயிரை இழந்த அந்த 
ஓ ஹெய்‌ பிங்ன்‌ நினைவு சட்டென அவனுக்கு வந்தது. 
து -ஹெய்‌-பிங்‌ கூயருடன்‌ இருந்திருப்பானாயின்‌ இந்த 


ஞி சு ஆ உ] $ ட டி 3 ்‌ E ழ்‌ 5 4 
ஆயுதம்‌ தாங்கும்‌ புதிய அதிகாரிகளைத்‌ 50 ஈட்டியிருப்‌ 
தாங்கு டி 
பான்‌!" என்றான்‌, உரக்க. 
எடுஹய்‌-பிங்‌!!' என்று உரக்கக்‌ கத்‌; .. அவன்‌ 
மூழ்கி இறந்து போகாமல்‌ ia ப்பின்‌, அகர்‌ கான்‌ ஒரு 


வழியில்‌ செத்து விட்டிருப்பான்‌. ஆட எற்‌, இரி வாய்‌ 
> 2 & தச அஆ ௬ ௮ ஆட னா லெ சற்று 
அவனுக்கு! தீயும்‌ உயிரோடு இருக்க வ ன 
வாயைப்‌ மபொத்திக்கொள்‌'" என்றதும்‌, ௩ எ தலையைத்‌ 
- - [a . ° ஆ - Se க L 
தட்டித்‌ தமாஷாக, "இந்தத்‌ தலைக்குத்‌ இம்பு எந்த நிமிடம்‌ 
7» 9 அஷ்‌, அ ஆ ௮ ப்‌ த ௮ இது: 
அ வல்‌ 24 ன்பம்‌ கு க கல்‌ Ti... 4703 ஓ ஓல த்‌ os ஆ 
காக என, 
ட்‌ 
போதுமடா; சளசனவென்று பசுவதை நிறுத்த 
்‌ ழ்‌ x ்ஸெங்‌ நுபவ 
KF TEST?" என்று கூறிய கெங்-னெஙு, அ ன்‌ 
- க த 2 ம்‌ ம்‌ [ஆ ட்‌ ம்‌ த 
வாவ்தத தன்‌ நோக்கை ஆற்றுப்‌ பக்கம ரு ப்பின்‌”. 


தண்ணீரைச்‌ சுட்டி, * மறுபடி 
தான்‌ தெரிகிறது” என்றான்‌. 


5 த்தன 

சிஞ்‌-, ஸு சுட்டிய இடத்தையே கூர்ந்து ப ரதன்‌ 2 
குப்பையும்‌ செத்தையும்‌, உருட்டியோடும்‌ நால 
தோ அடித்துச்‌ செல்லப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தன. 


உ. 73 பி 
ed க பாலதி 
அதுாந்தலிப வரும 


i = 
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சற்று நேரத்திற்கெல்லாம்‌ ஒலிபெருக்கி வாலாயமாக 
மழ்ங்குவதுே ரால்‌ முழங்கியது: “ஹாரன்‌ சுங்கத்‌ துறை 
யருகில்‌ நீர்‌ மட்டம்‌ 29-21 மீட்டர்‌; ஷாஸி பகுதியில்‌ 4413 


நீட்ட 


நாசமாப்போதக, ஏறுகிறது நீர்‌!'' என்று அஹ்- ஹு 
பரபரப்‌ னல்‌ எம்பிக்‌ குதித்தான்‌. ௬ ச 

மீண்டும்‌ ஒலிபெருக்கி _ , தண்ணீர்‌. மட்டம்‌ மேலும்‌ 
ஏறு யன எதிர்பார்க்கப்‌ படுகிறது. ..ஹன்யாங்‌ பகுஇயில்‌ 
நிலைமை பரவாயில்லை. ந-சங்கிற்கு. மேல்‌ வாங்கியாங்‌ ' 
அணைக்கருகில்‌ இரவில்‌ மூன்று இடங்களில்‌ 


னா உடைப்பென 
அறிவிப்பு வந்தது 


நம்‌ வீரர்கள்‌ உதவிக்கு ஓடினர்‌, வந்த 
த ௯ ஷே 15 ௬ ்‌ சு ச . ச . = ல்‌ ௪ 
அபாயம்‌ வெற்றியுடன்‌ சமாளிக்கப்பட்டது. வேலையாட்கள்‌ 
காட்டிய சுறுசுறுப்பு, சலிக்காமல்‌ உழைத்த உழைப்பு 
அ . ௩ த . சு ச ௪, 

இவற்‌ ன்ற அவளளத்‌ குடுப்பு மேலதிகாரிகளின்‌ தலமை: 
நிலயம்‌ பாராட்டும்‌. இதில்‌ உயிர்த்‌ தியாகம்‌ செய்த 
மாவீரர்களின்‌ நினைவுக்காக ஒரு பிரார்த்தனைக்‌ கூட்டம்‌ 
7-ஆம்‌ நாளன்று நிகழ இருக்கிறது...” என்ற செய்தியை 
விளம்பரப்‌ படுத்தியது. 

. கத்‌. அத உ ்ஷூ ப்‌ . s s 
'5ரகத்துக்குப்‌ போக இவர்கள்‌! இனிமேல்‌ நித்தியமும்‌: 


மாண்டவர்‌ நினைவாகப்‌ பிரார்த்தனைகள்‌ நடந்தேறும்‌** 


என்று ௮ஹ்‌-ஹு மனமாரச்‌ சபித்தான்‌. காலை உணவு 
தின்‌! கூட்டத்தில்‌ சேர்ந்து கொண்டான்‌. தூ-பவோ 
தன்‌ பப உணவைக்‌ குதப்பித்‌ தின்றதும்‌ போக எழுந்தான்‌. 

““கர-பவோ, கிளம்பி விட்டாயா?'* என்று அஹ்‌-ஹு 
தன்‌ 3 


சாற்றுக்‌ குச்சியைப்‌ போட்டுவிட்டு, 


“உன்‌ பாடு 
மஜாதான்‌. 


இன்னும்‌ ஏதாவது தேவையானால்‌ உபதேசம்‌ 
பண்ணு ௫3றன்‌'” என்றான்‌. 


“நாசமாகப்‌ போக!” என்று தர-பவோ எரிந்து விழுந்‌ 
தான்‌. மற்றவர்கள்‌ இடி இடியென நகைத்தனர்‌. தூ-பவேோ 
அசடு வழிய, மெல்ல நழுவி விட்டான்‌. 

மேற்கொண்டு நியமிக்கப்பட்ட காவல்‌ படையினர்‌ 
அணைக்கரைமீது தோன்றினர்‌. இருவர்‌ பதினேழாம்‌ 
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தப்‌ புது ஆட்களைச்‌ 
ன ந்தனர்‌. இத்தா மேற்பார்வையாஷ க 

வர்‌ ரல்‌ கணக்குப்‌ பார்த்தான்‌, ட 
ஸு-கெங்‌ தாங்கிகள்‌ இருந்தன. இந்தப்‌ 
: ம்‌ மேல்‌ பார்வைச்‌ ரல க்‌ 
க்க வேலை வாங்குவது, ட்ட 
பதி வே இருந்தது. இது போன்ற pi 
உடை அணிந்து, ல 
ப்‌ படுக்க நல்ல இடமிராத, செய்யும்‌ வேகம 
அரைவயிற்றுச்‌ கஞ்சிகூடப்‌ பெரு, ஆபத்துக்களில்‌ ட 
உயிரையும்‌ தியாகம்‌ செய்யும்‌ ஆட்களுக்கா இத்தனை ரர 
தாங்கிகள்‌? பந்தோபஸ்துப்‌ படையினரோ தின்று கொழுத்து 
மமுமமுவென்று இருந்தனர்‌... "தா்‌ கைதிகள்‌ அல்ல; 
அதைவிட ஆடு மாடுகள்‌ என்றால்‌ சரியாகப்‌ பொருந்தும்‌”: 
அன்று கசந்து நினைத்தான்‌. 


அகதிகள்‌ முகாமில்‌ அஹ்‌-சென்‌, அன்றுமாலை திருமணத்‌ 
இற்கான ஏற்பாடுகள்‌ செய்து கொண்டிருந்தாள்‌, மனச்‌ 
சற்கைகள்‌ எங்கோ மறைந்துபோய்‌, பாட்டின்‌ அடிகளை 
மெல்ல முனகிக்கொண்டே தர-பவோவுக்கு ஒரு புது ஜாக்‌ 
கெட்‌ பின்னிக்கொண்டிருந்தாள்‌. அவள்‌ நிறையப்‌ பணம்‌ 
சேர்த்து வைத்திருந்தாள்‌. ஒன்றுமே இராத தர-பவோவுக் 
காக (நாலு முறை க்ஷவரத்திற்குக்கூட அவனிடம்‌ இருந்த 
காசு போதாது) அதைச்‌ செலவு செய்வதில்‌ மஇழ்ச்சி கொண்‌ 
உள்‌, பின்னல்‌ வேலை செய்யும்போது அவள்‌ தனக்குத்‌ 
தானே முறுவல்‌ பூத்தாள்‌. இருப்பினும்‌ ஒன்பது ஆண்டு 





களுக்குமுன்‌ நடந்த ஒரு சித்திரத்தை அவளால்‌ நினைத்துக்‌ . 


கொள்ளாமல்‌ இருக்கமுடியவில்லை, அவளுக்கு முதல்‌ முறை 
க்்‌்ணமாகியது, செந்நிற மணவுடை பூண்டது, உத்ரா 
உறவினர்‌ சூழ விமரிசையாக நடந்த விருந்து, அவள்‌ தடட 

மேனத்‌ தொழுத அந்தக்‌ கணவன்‌-— இந்த நினைவெல்லாம்‌ 
ரண்டு வந்தது, இப்போது அக்கணவனுமில்லை, 
இல்லை.ஒரு மகளை மட்டும்‌ விட்டுச்‌ சென்றனர்‌. நினைக்கு! 





௮௨. 
ட்‌ யல 
க டச்‌ Ph பவம்‌ < 
னற எனநத க வக்‌ ட்‌ ம 


மகனும்‌ 


வல்ல தலில்‌ 


| 
| 
| 
1 
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போதே அவளுக்கு உடற்சிலிர்ப்பு மூண்டது. ஒருவேளை 
இந்த இரண்டாவது மணமும்‌ துயரிலேயே முடியுமோ என்று 
பெருமூச்சால்‌ அவள்‌ மார்பு விம்மிற்று. பல்லால்‌ ஒரு நூலைக்‌ 
கடித்து இழுத்து, பின்னி முடித்த ஜாக்கெட்டை உதறி 
வைத்தாள்‌. 

திருமணத்திற்கென அவள்‌ தனக்குச்‌ செய்துகொண்ட 
ஏற்பாடுகள்‌ யாவும்‌ மிக எளிதானவையே, ஒட்டுப்போட்ட. 
நீல நிற உடலங்கி; துல்லியமான கால்‌ சட்டை இவ்வளவே. 
பகட்டான மணவுடை எதுவுமே இல்லை. நன்றாகக்‌ குளித்து, 
உடையணிந்து, கூந்தலில்‌ எண்ணெய்த்‌ தடவி வாரிக்‌ 
கொண்டை போட்டிருந்தாள்‌. தாடையில்‌ மெல்லிய 
-இவப்புப்‌ பூச்சு அணிந்தாள்‌. இரவல்‌ வாங்கி வைத்திருந்த 
உடைந்த கண்ணாடியில்‌ தன்‌ அலங்காரத்தை ஒருமுறை 
பார்த்துக்கொண்டாள்‌. ர்‌ 

அவளுடைய வெளுப்பான மேனிக்கு அந்த நீல அங்கி 
எடுத்துக்‌ காட்டியது. பின்புறம்‌ கொண்டையாகப்‌ போடப்‌ 
பட்ட அவளுடைய கருநிறக்‌ கூந்தல்‌ அவளுடைய வட்ட 
முகத்திற்கு ஓர்‌ அழகு தந்தது. மறைத்து வைத்திருந்த 
தங்க வளையங்கள்‌ அவள்‌ காதுகளில்‌ மின்னின. இவையே 
அவள்‌ தனக்குச்‌ செய்துகொண்ட சிங்காரிப்பு. 

முகாமெங்கும்‌ திருமணச்‌ செய்தி பரவிவிட்டது. சற்று 
நேரமாவது தொல்லையிலிருந்து விடுபெற்றுத்‌ தமாஷாகக்‌ 
காலம்‌ போக்கலாமென்று பெண்கள்‌ குழுமிவிட்டனர்‌. 
அஹ்‌-சென்னைச்‌ சூழ்ந்துகொண்டு திருமணப்‌ பரிசாகத்‌ 
தம்மால்‌ இயன்றதைத்‌ தரக்‌ காத்திருந்தனர்‌. அஹ்‌-சென்‌ 
எப்போதுமே பிறர்‌ துன்பப்படும்போது, அவர்தளுக்கும்‌ 
ஆறுதல்‌ கூறவும்‌, நோய்‌ வாய்ப்பட்டவர்களுக்குச்‌ சுசுருஷை 
புரியவும்‌, கவலையில்‌ ஆழ்ந்தவர்களுக்கு நல்ல புத்திமதி புகட்‌ 
டவும்‌, அநாதைக்‌ குழந்தைகளைப்‌ பேணிப்‌ பாதுகாப்பதும்‌ 
இவை போன்ற நற்பணிகள்‌ புரிந்தவள்‌. தனக்கு இத்தனை 
நண்பர்கள்‌, நலத்தைக்‌ கருதுபவர்கள்‌ இருப்பார்க ளென 
அவள்‌ நினைக்கவே இல்லை. தூ-பவோ தலைமயிரை ஒழுங்காக 
மழித்துத்‌ தரய்மையாகக்‌ குளித்துவிட்டு, உள்ளே வந்த 


ம்‌ 
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வளரச்‌ ரூழ்ம்சிமுப்ப 4, 


தீரா போர்‌ ௮ டச்‌ என்ர ச்ஸ்‌ 
போதி இத தால்‌ ம. ௮ஹ்‌-சென்னையே வி, டு 
திரிய விட்டான்‌... அவனையும்‌ முகா பூப்‌] 

்‌ urd நின்‌ பகை , ம்‌ மினு 
ப்வ்்ுன்‌! | நல்‌ வாழ்த்தும்‌ கூடினர்‌. எ ல்லே 
வர்கள்‌ ரூமி நீம்‌ ஏ அவனை நோம்‌ மெல்ல | Wt 
போனதும்‌, அஹ்‌-சென்‌ அ ்‌ சிறுவலி, 

தாள்‌: த்‌ ~ ய 
தா பவே, அமழ்பதம இழுக்கிறாய்‌! நேற்று ட 


றீ உழைத்து வரும்சியவன்‌ போலவே கொல்‌ 


வெல்லாம்‌ க ர ப ராடு 15 ' 
வில்லை. என்ன பொலிவுட்‌ ஸ்வ ங்குிறய்‌ !!” ஏ வ்றாள்‌ 
அஹ்‌-சென்‌, 


அவள்‌ மீடிறு ந்து! பார்வையை முடியாமல்‌ உற்‌ 
நோக்சிக்சொண்டேயிருற்த ர-பவோ குனிந்து அவளுக்கு 
மென்மைமிகு முத்குமொன்று ஈந்தான்‌. 

“நீயும்‌ எவ்வளவு சோபையாக இருக்கிறாய்‌ அஸ்‌. சல்‌! 
கண்ணைப்‌ பறிக்கும்‌ அழகு !'' என்றான்‌ குரபவோ, 

அவள்‌ வெளிப்படையாகச்‌ சிரித்து அவனுடைய ட 

யைப்‌ பற்றினாள்‌. 

“இதென்ன பிதற்றல்‌ ! காரியத்தைக்‌ கவனிப்போம்‌ 
சோதிடர்‌ லூ நமக்கு உதவி செய்வதாகச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கறார்‌, மணச்சடங்கைப்பற்றி அவருக்கு நன்றாகக்‌ தெரியும்‌! 
என்றாள்‌ ௮ஹ்‌-சென்‌. 

“நல்லது, ௮ஹ்‌ - சென்‌...அவரைப்‌ 
இல்‌ அ ! னு 

“அதிகாலையிலேயே பார்த்தேன்‌. சின்ன மணப்பரிசும்‌ 
அனுப்புவதாகச்‌ சொன்னார்‌.” ' 
அவரிடமிருந்து ௮ஷலைப்‌ பெறுவது 


வந்‌ கவர்கள்‌; பரிசு 


பார்த்தாயா 


*“முணப்பரிசா ? 
உசிதமா ? நாமெல்லாம்‌ அகதிகளாக 
வழங்குவதற்குத்தான்‌ சக்தி ஏது 7'* 

“தனக்கு அதனால்‌ ரொம்பச்‌ செலவில்லை என்று லூவே 
கூறினார்‌” என்றதும்‌ அஹ்‌-சென்‌ அவன்‌ கையைத்‌ தட்டி, 
£ “இரண்டு சேர்‌ இறை29, இரண்டு மீன்‌ வாங்கி வைத்திரு" 





| 
| 
| 
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Ao, [0 விருந்துக்காக, டம்‌ லூவையும்‌ அழைப்‌ 
போம்‌, (இந்த விருந்துக்கு?” என்றாள்‌. 


க்க... ண்‌ ப லூவும்‌ அங்குப்‌ பிரசன்னமானான்‌., 
வயது அறுபதுக்றுமேல்‌ இருக்கும்‌; சிறிய உடலமைப்பு. 
வாழ்வெல்லாம்‌ மவ படிக்து்‌ படித்து முதுகு 
வளைந்து போயிருந்தது அவனுக்கு. தூஃபவோ அவனை வர 
வேற்சு எழுந்மான்‌, . 

* வணக்கும்‌; வ. இவ்வளவு அக்கறை கொண்டதற்கு 
எப்படி. நன்றி உரைப்பதென்றே தெரியவில்லை !”* என்றான்‌ 
நர-பவோ. 

ஸமா கையில்‌ ஓரு காதெச்‌ சுருளை வைத்துக்சொண்டு 
நூர-பவோவை அணுகிப்‌ புன்னகை செய்து, “பெரிதாக 
என்ன செய்துவிட்டேன்‌, கும்பி? இந்தக்‌ காகிதத்தில்‌ என்‌ 
கையாலேயே உங்களை ஆசீர்வதிக்கும்‌ நிமித்தம்‌ ஏதோ 
ஹறுக்யெுள்ளேன்‌'” என்றதும்‌, இரண்டு சிவப்புக்‌ காகிதச்‌ 
சுருள்களைப்‌ பிரித்தான்‌. அவற்றில்‌ பெரிய அளவான நான்கு 
வாக்கியங்கள்‌ வரையப்பட்டிருந்தன, ஓன்று: “நீங்கள்‌ 
இணந்து நூறாண்டு வாழ்வீராக!” மற்றொன்று: “நீங்கள்‌ 
ஒருவருக்கென ஒருவர்‌ காதலுடன்‌ வாழ்வீராக!? 


இவ்வாறு அக்கிழச்‌ சோதிடனின்‌ அன்பு கனிந்த வாழ்த்‌ 
துக்களால்‌ கர-பவோ நெக்குருகிவிட்டான்‌. அவனைப்‌ பன்‌ 
முறை வணங்கினான்‌, இன்பம்‌ பூரிக்க நிற்கும்‌ கும்பதியைப்‌ 
பார்த்து லர முறுவலித்து, “நீங்கள்‌ தயாராவதற்குள்‌ நான்‌ 
இதோ கிரும்பிவிடுவவேன்‌. தர-பவோ, அணைப்பக்கம்‌ எப்படி 
இருக்கிறது நிலவரம்‌? மறுபடி நீர்மட்டம்‌ ஏறுகிறதாமே, 
நிசந்தானா ?”* என்றான்‌, 
ஏறத்தான்‌ செய்கிறது...ரொம்ப சிரமம்‌ 
என்றான்‌ தர-பவோ. லூ 


௨6 அத 
அம்ம) 


௬ ச ய்‌ ட 
கொடுத்துவிட்டேன்‌, ஓூர:' 


சென்றதுமே, தர-பவோ அந்தக்‌ காகிதச்‌ சுருள்களைத்‌ தட்டி 


மீது ஓட்டினான்‌. அஹ்‌-சென்னை நோக்கி, “நாம்‌ நூறாண்டு 
காலம்‌ இருப்போமா என்பது சந்தேகந்தான்‌...”” என்றதும்‌, 
சற்று நிதானித்து, உடனே லஜ்லைக்குள்ளாகி, : “ஆனால்‌ 


ர... எது 


Np வன்மை கைகள்‌ அளக னயாச்கவைவையக்சியய கல்லை அனத வர்ல ந்வசவசவவசனைனை ல வைல வல்லிய படட 
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எபமாகக்‌ காலம்‌ கழிப்பதற்கு நான்‌ 


அஹ்‌ செ ற்சி வேண்டுமானாலும்‌ பக்தா காத்திருச்‌ 

ள்‌ ரன 3 ப்‌ 

இறேன்‌”' என்ற”: ல்லி 
 அுந்தான்‌, _பவோ?”” என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌ 
நானு றது அவள்‌ தான்‌ பின்னிய நூல்‌ சட்டையை 


மெது பவோவுக்கு அணிவித்தாள்‌. இண்டு வாய்த்‌ 
இன்ப உளறலை எழுப்பியது. ஆனால்‌ அவளோ 
கைப்புறமெங்கும்‌ சட்டையை ஒழுங்கு 
ம ள்‌. பின்‌, அந்த உடையில்‌ அவன்‌ அழகு எவ்வா 
ஓ துங்கி நின்று கவனித்தாள்‌. a 


. மணப்பெண்ணுக்கு நான்‌ கர 


£* இதென்ன சங்கடம்‌.. 
”” என்றதும்‌ அவன்‌ வெட்டுப்‌ 


வேண்டும்‌, நகையும்‌ நட்டும்‌. . 
போனான்‌. 
6 “நீ குழந்தையைப்‌ போல்‌ வெட்‌ கப்படுகிறாயே, 
தூ-பவோ ! நாம்‌ இருவரும்‌ மனைவி கணவ னென்பதை 
மறந்துவிட்டாயா 2 எதையும்‌ பங்கிட்டுக்கொள்ள வேண்‌ 
.டியதுதானே ?:' என்றபடி அஹ்‌-சென்‌ புன்முறுவல்‌ 
பூத்தாள்‌. “வெள்ளம்‌ வடியட்டும்‌; மறுபடியும்‌ வாழ்வில்‌ 
அமைதி வந்ததும்‌, உனக்குப்‌ பிடி த்ததையெல்லாம்‌ எனக்குப்‌ 
போடேன்‌” என்றாள்‌, 
இப்படிச்‌ சொன்ன பிறகுதான்‌ அவனுக்குச்‌ சற்று தலை 
தாக்க முடிந்தது. அவன்‌ சிரித்து நன்றியைச்‌ செலுத்த 


முத்தம்‌ தந்தான்‌, ஸியு-மின்‌, சிங்‌-ச இவர்களும்‌ மணந்து : 


கொள்ள விரும்புவது சட்டென அவன்‌ நினைவுக்கு வரவே 
அதைப்பற்றி அஹ்‌-சென்னிடம்‌ சொன்னான்‌. 
“தன்‌ உயிரைக்‌ காப்பாற்ற இது கடைசி முயற்சி, 


வெற்றி தராத முயற்சி என்பது ஸியு-மின்னுக்குத்‌ 


தெரிந்துவிடும்‌. அவளுக்கு இதனால்‌ நல்லதைவிடக்‌ கேடே 


விளையும்‌.” என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌ மெல்ல, 
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“இதைப்பற்றி ஸயாவோ மாமியைக்‌ கேட்கச்‌ சொன்‌ 
ன்‌ திங்‌-சி. அவனும்‌ ஸியு-மின்னும்‌ ஏற்கனவே வாக்குத்‌ 
தமானவர்களாம்‌. ஸியு-மின்னை மணந்து கொள்ள 
“வன்‌ துடிக்கிறான்‌. அவள்‌ வாழ்வதற்குத்‌ தன்னால்‌ ஆனதை 
யெல்லாம்‌ செய்யக்‌ காத்திருக்கிறான்‌” என்றான்‌ தூ-பவோ 

‘ எதற்கும்‌ நாம்‌ ஸியு-மின்னை முதலில்‌ போய்ப்‌ பார்ப்‌ 
ப்புறம்‌ ஸயாவோ மாமியுடன்‌ கலந்து ஆலோசிப்‌ 
போம்‌!” என்றதும்‌, அஹ்‌-சென்‌ எழுந்தாள்‌. **இன்று 
தாலையே பிடித்து அவளைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்க எனக்கு ஒழியவே 


தத்‌ 


. இல்லை ' என்றாள்‌. 


எழுந்து குந்தக்கூட முடியவில்லை ஸியு-மின்னஃ 
ம்‌ ட ்‌ ப 4 மின்‌ ப்‌ 
அவள்‌ மனம்‌ க்கி தெளிவாகவே பண அ பர்‌ 
இராணி நிமிடத்துக்கு நிமிடம்‌ குறைந்து வந்தது. எங்‌-சியை' 
அவள்‌ பார்க்கத்‌ துடித்தாள்‌. 
தூ-பவோவும்‌ அஹ்‌-சென்னும்‌ ல ழ்‌ 
ரவை G 
அவள்‌ பலவீனமாகச்‌ சரித்தான்‌. இருவரும்‌ இன்ப வாழ்வு 
நடத்த வாழ்த்தினாள்‌. ஸியு-மின்‌ உருமாறி நோய்க்‌ 
இறையாகியிருப்பதைக்‌ கவனித்து, உடனேயே வி ப்‌ 
திற்கு த்‌ ““சிங்‌-சி, உன்னைச்‌ சக்கரமே ரக 
கொள்ளப்‌ போவதாக என்னிடம்‌ சொல்‌ ந்த ளி 
“அப்படியா !”” என்றதும்‌ ந்‌ த்‌ ல்‌ 
த்‌ க ௬ க. பம்‌ ள்‌ 
வற்றிய முகத்தில்‌ சற்று ஒளிர்ந்தது. வத ளவு 
“நான்‌ மணமகளாவதற்கு வாய்ப்‌ே ்‌ ்‌ 
சோன்‌ என்றன்‌, ற்கு ய்ப்பே ஏற்படாதென்று 
த கட்டாயம்‌ வாய்ப்பு இருக்கிறஜு" என்று 
அஹ்‌-சென்‌ அவளுக்கு உறுதி புகன்றாள்‌. “இதுவ ; 
சகித்து வந்திருக்றொம்‌  சிலிறந்க 
2 : ய்‌. கடைசியில்‌ நீ இந்த நோயிலிருர்‌ 
டுபடுவாய்‌”” என்றாள்‌. மத்து 


ப ஸியு-மின்‌ தலையை ஆட்டினாள்‌, 
இல்‌௯ என்பதைக்‌ குறிக்க, 


குனக்கு நம்பிக்கை 


ர 


பர்த்‌ வினு என்னை வந்து பார்த்தீர்களே; அதுவே 
என்று சொல்லும்போது அவளுடைய குரல்‌ 
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மழுங்கிலிட்டது. “உங்கள்‌ திருமண உங்களுக்கு நல்‌ 
வாழ்வைத்‌ துல்‌! இன்பம்‌ காண்பர்கள்‌!'! என்றாள்‌, 
அஹ்‌-சென்னுக்கு கண்ணீர்‌ வெடித்து வந்தது; அந்த இடத்‌ 
இல்‌ நிற்க அவளுக்குக்‌ தைரியமில்லை. தூ-பவோவையும்‌ 
மெல்லச்‌ சீண்டி வந்துவிடுமாறு கூறினாள்‌. ஸியு-மின்‌ 
தொடர்ந்தாள்‌ : “தர-பவோ, சிங்‌-சிக்கு உடம்பு ஒன்று 
மில்லையே?” * 
நன்றாகவே இருச்கிறான்‌. 
அவனால்‌ ஆகாது, நீர்மட்டம்‌ உயர்ந்து வருகிறது. 
சத்த நேரமாவது உன்னை வந்து கட்டாயம்‌ பார்ப்பகாகச்‌ 
சொன்னான்‌.” 
**நாளைக்கா?... 
கையே வெறித்து நோக்கினாள்‌. 
“யோ சிங்‌-ச! நான்‌ அதுவரைக்கும்‌ இருப்பேனா ?'” 
“ஏன்‌ இருக்காமல்‌ ?'' என்று ௮ஹ்‌-சென்‌, அவளுக்குத்‌ 
தைரியம்‌ தந்தாள்‌. “உடம்பை அலட்டிக்கொள்ளாதே, 
மறுபடி உன்னை வந்து பார்க்கிறேன்‌. திகில்படாதே. உடம்பு 
தேறி நீயும்‌ இன்பம்‌ காண்பாய்‌, அம்மா!” என்றாள்‌. 
ஸியு-மின்‌ பேசவில்லை; அசையாமல்‌ இருந்தாள்‌. தன்னை 
சிங்‌-ச வந்து காணுவான்‌ என்ற நம்பிக்கையில்‌ அவள்‌ பிராண 
னைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. இப்போதோ, அவளுக்கு 


இன்று உன்னைக்‌ காண வர 
நா 


உம்‌!...''-ஸியு-மின்‌ விட்டுக்‌ கூரை 


எல்லாம்‌ ஒடுங்கிவிட்டது போன்றே இருரதது, மறுநாள்‌ 
தான்‌ உயிரோடு இருப்போமென்ற நம்பிக்கை அவளுக்கு 
இற்று வந்தது, அவள்‌ கன்னங்களில்‌ விழிநீர்‌ ஆறாகப்‌ 
பெருகியது. 


சற்று நாழிகை பொறுத்து ஸயாவோ மாமி அவன்‌ பக்க 


லீல்‌ வத்து உட்கார்ந்தாள்‌. சில நாட்களாக அந்த மாமி 


ஒருத்திதான்‌ அவளைக்‌ கவனித்துப்‌ . போகிறான்‌ 2யு-மின்‌ 
ல ச 73 ப - 
மூக்கால்‌ : பேசினான்‌: “*ஸயாவேோ மாமி, எனக்கு எவ்‌ 
௯ ட] ௮ ல்‌ க ஜ்‌ உ ஸ்‌ ட 
செய்கிறீர்கள்‌. என்ன கைம்‌ ஈறு செய்வது இதற்கெல்‌ 


ra» 


லாம்‌... என்னல்‌ முடியாதே! 

உ: = . » 
*கழுந்தே, அப்படியெல்லாம்‌ 2 

சொல்வதைக்‌ கேள்‌: இல்‌.” உன்னைப்‌ பழைய முறைப்ப 


gs க்கப்ப பா! அணக வைம க்க 
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மணந்துகொள்வதால்‌ உன்‌ வியாதி இீருவதற்கு வழியிருக்‌ 
கிறது. இப்போது உனக்கு உடம்‌! அதிகம்தான்‌. அறத்து 
மணமுறை நடந்துவிட்டால்‌, தெய்வம்‌ கண்ணைத்‌ திறந்தா 
லும்‌ இறக்கும்‌. உனக்கும்‌ உடம்பு சொஸ்தமாகிவிடும்‌”' ” 
என்றாள்‌ அந்த முதியவள்‌. ஸியு-மின்னிடமிருந்து இதற்கு 
என்ன பதில்‌ வருகிறதென்று பார்த்தாள்‌. அவள்‌ எதுவுமே 
பேசா திருக்கவே, ““ரிங்‌-௪ உன்னை வாங்‌ குடும்பத்தில்‌ ஒருத்தி 
யாக்க விரும்புகிறான்‌. அந்தக்‌ கலியாண முறைக்கு அற்புத 
சக்தி உண்டென்பது எல்‌ லோருக்கும்‌ தெரியும்‌. அதைப்‌ பின்‌ 
பற்றிப்‌ பார்ப்பதில்‌ தவறொன்றுமில்லை, ஸியு-மின்‌. நாங்கள்‌ 
இங்கே உனக்கு அனுசரனையாக இருக்கும்போது ஏன்‌ யோக்‌ 
தன்றுய்‌? ரொம்ப சுலபம்‌ இது. வேறென்றுயில்லை; 
இரண்டு மெழுகு வத்தி ஏற்றி, முன்னோரை வழிபட்டு 
வணங்கினால்‌ போதும்‌: என்றாள்‌. 

 “ஹயாவோ மாமி! என்னைப்‌ பார்க்கிருயே, எழுத்‌ 
இருக்கவே சக்தியில்லையே எனக்கு... எம்படி மூதாதையரை 
நான்‌ வணங்குவது?” என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌, அமுகை வெடித்து 
வர. 

“*ஹியு-மின்‌, அது வெறும்‌ சம்பிரதாயம்தான்‌, நீ எழுத்‌ 
திருக்கவே வேண்டாம்‌. அந்த எண்ணம்‌ இருந்தாலே வேலை 


செய்யும்‌.” * 


க சச அட சவா zy த 
ஓள்‌: ““அராம்ப காலம்‌ கடத்துவீட்ட இதன்றே 
ராகி... ?? 
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பதனைந்தே நிமிடங்களில்‌ மணச்‌ சடங்கு நிறைவே 
விட்டது- 
ழ்‌ ்‌, விருந்தினரும்‌ பாய்மீ 

புதுமண தம்பதியும்‌, வி | த, 
தரிசிக்கும்‌ அஸ்‌ சென்‌ இமய நீர்‌ வண 
னாள்‌. மணமக்களின்‌ நல்வாழ்விற்காக எல்லோரும்‌ அதட்ட 
அருந்தினர்‌. விருந்தினர்‌ அகன்றதும்‌ அறையில்‌ தட்டி 
மூடிவிட்டான்‌ தூ-பவேோ. கண்கள்‌ ஒளிவிட யை 


ல்‌ அஹ்‌-ெட 
பக்கம்‌ திரும்பி அவளை வாரி அணைத்துத்‌ கொண்டான்‌. சன்‌ 


*தூஃ-ப்வோ, ஜாக்கிரதை! மெழுகுவத்திகளைத 
்‌] 7 இ. ட்‌ வ்‌ 5 ப கள்ளி 
விடப்‌ போகிறாய்‌”? என்றாள்‌ அஹ்‌-சென்‌. 


ஆனால்‌ . அவளுடைய எச்சரிக்கையை அவன்‌ காதி 
போட்டுக்கொள்ளவே இல்லை. அவளை இறுகப்‌ புல்லினன்‌. 
உணர்ச்சி வேகத்தில்‌ அவன்‌ நிலைதடுமாறி விளக்குகளைக்‌ 
சாய்த்துவிட்டான்‌. ஆசிகள்‌ அடங்கிய அந்தக்‌ காகிதங்கள்‌ 
பற்றி எரியலாயின. அணைப்பிலிருந்து அஹ்‌-சென்னை மெல்ல 
விலக்கு நெருப்பை அவித்து அந்தக்‌ காகித லிதிதத்தைத்‌ 
காப்பாற்ற ஓடினான்‌. அஹ்‌-சென்னும்‌ வந்து உதவி புரிந்‌ 
தாள்‌. இந்த துர்நிமித்தத்தை தூ-பவோ பெரிதாக எண்ண 
வில்லை; அவன்‌ சிரித்தான்‌. ““நல்ல காலம்‌, நெருப்பு தட்டி 
யில்‌ பற்றியிருந்தால்‌ இந்த முகாமே சாம்பலாகிவிட்டிருக்‌ 
கும்‌'* என்றான்‌. ஆனால்‌ எரிந்து கருகிப்போன அந்த காகித. 
ஆசிகளைக்‌ காணும்போது அஹ்‌-சென்னுக்கு மட்டும்‌ அப 
சகுனம்‌ போலவே பட்டது, தன்‌ கணவனைக்‌ தன்‌ மார்‌ 
போடு அழுத்திக்‌ கொண்டபோது, காதல்‌, அச்சம்‌ இரண்‌ 
டுமே அவள்‌ இதயத்தை ஆட்டி வைத்தன. 

ஸியு-மின்‌ பக்கத்தில்‌ அமர்ந்திருந்த ஸயாவேர மாமி 


யிடம்‌ இந்தத்‌ திருமணத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூற விருந்தினருள்‌ 
ஒருத்தி வந்தாள்‌. 


“ஏதோ தான்‌ காதலித்த புருஷனை அவள்‌ மணந்து 


௬௧ கஸ்து அதைப்‌ பார்க்க நமக்கெல்லாம்‌ திருப்தியா* 
அழுகிறது. முகாமில்‌ ே சம்பவம்‌ 
அல்லவா!” * இதுவே முதல்‌ சப 
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.“மணச்‌ சடங்கு முடிந்துவிட்டதா?” ' என்றாள்‌ ஸியு-மின்‌, 
கண்களை மலர்த்தி. | 

“அமாம்‌, ஸியு-மின்‌. நாளைக்கு உன்னுடைய மண 
ள்‌!” “நாளை? என்ற அந்தச்‌ சொல்‌! அந்து “நாள்‌” 
இன்னும்‌ எவ்வளவோ தொலைவில்‌ இருக்கறதே!--ஸியு-மின்‌ 
னின்‌ வற்றிய மேனியில்‌ ஒரு சிலிர்ப்பு பரவியது. அதைக்‌ 


்‌ கண்டதும்‌ ஸயாவோ மாமிக்கும்‌ நாளை வரை அவள்‌ தாள 


மாட்டாள்‌ போலவே தோன்றியது. இங்‌-சிக்குச்‌ செய்தி 
அனுப்ப யாராவது இருக்கிறார்களா என்று அவள்‌ பார்த்‌ 
தாள்‌. எவருமே இல்லை. எல்லோரும்‌ அணைக்கரைக்குச்‌ 
சென்றுவிட்டனர்‌. பண்களும்‌ அவ்வாறே. துரு-பவோவும்‌ 
அஹ்‌-சென்னுமே இதைச்‌ செய்யக்‌ கூடியவர்கள்‌. ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌. மணந்துகொண்டு இன்னும்‌ சற்று நேரங்கூட ஆக 
வில்லையே. இந்தத்‌ துயரச்‌ செய்தியைச்‌ சொல்லுமாறு 
அவர்களை நாடக்‌ கிழவிக்கு மனமில்லை. என்ன செய்வ 
தெனத்‌ தோன்றாமல்‌ விழித்தாள்‌; துடிதுடித்தாள்‌. 
அஹ்‌-சென்‌ அச்சமயம்‌ மணச்‌ சாப்பாட்டில்‌ தன்னுடன்‌ 
கலந்துகொள்ள அவளை அழைக்க வந்தாள்‌. ஸயாவோ 
மாமி தலையை ஆட்டி, “ “எப்படி வருவது ? இவளுடைய 
நி&யைப்‌ பர்ர்‌* என்று மறுத்து விட்டாள்‌. “போய்‌, 
நீயே பார்‌. ரொம்ப நேரமாக இவளிடமிருந்து ஒரு சப்த 
மும்‌ வரவில்லை. இன்னும்‌ தாடையில்‌ கொஞ்சம்‌ தள தளப்பு 
இருப்பது மெய்தான்‌. இருந்தாலும்‌ இன்னும்‌ ரொம்ப 
நேரம்‌ நீடிக்காது. இங்‌-சி அதற்குள்‌ இவளை வந்து கடைசி 
முறையாகக்‌ காண்பானா என்பது சந்தேகமே. ..”” 


.”” என்றாள்‌. 
“ஸயாவோ மாமி...”? என்று அஹ்‌-சென்‌ கதறினாள்‌. 
“போய்ப்‌ பார்‌... நாம்‌ என்ன பண்ணலாம்‌??? 
ஸியு-மின்‌ அருகில்‌ சென்று குனிந்து பார்த்தாள்‌ 


அஹ்‌-சென்‌. ஒரே இருள்‌ அறையில்‌. மஞ்சளாக, மங்கலாக 
ஒரு விளக்கு மட்டும்‌ சற்று வெளிச்சம்‌ தந்தது. ஸியு-மின்‌ 
கண்களை மருள மருள விழித்தாள்‌. மென்முறுவல்‌ அவள்‌ 
இதழ்க்‌ கடையில்‌ அரும்பியது. “'சிங்‌-சி வந்துவிட்டாரா 2:* 
_ அவளுடைய குரல்‌ கணீரென ஒலித்தது. 
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ஏ! கண்ணு, இதோ பார்‌? ்‌. என்றது 
க்ஸ்‌, ல மண்டியிட்டு, அப்பேதகையின்‌ மெ வித்த 
லயா ச்ச க்கப்‌ வளைத்து போகும்‌ உயிரைச்‌ சற்றுத்‌ 
ட 3 பிடிப்பதே போல *(* அவன்‌ சீக்கிரமே வந்து ச்‌ 
வ ம என்று உதடுகள்‌ துடி.க்கச்‌ ரன்‌ த்‌ ஸியு-மில்‌ 
விடமிருந்து சப்தமே வரவில்லை. சது ச கழித்து விழி 
களை அசல விரித்தாள்‌. சுற்று மூறறு அச்வ பவ நோக்கு 
ஒடியது. என்னமோ திருப்தியடைத்தாற்‌ பால்‌ மென்னகை 
ஆடியது அவள்‌ முகத்தில்‌. ““மியு- மின்‌, உனக்கு என்னம்மா, 
வேண்டும்‌ 2: ” 
எனக்கு ஒன்றுமே தேவையில்லை. 
கூதிர்காலத்து மழைக்‌ தூற்றல்‌ விழுவது விடுதியில்‌ 
கூரைமேல்‌ பறையொலி போல்‌ கேட்டது. பக்கத்தில்‌ 


நன்றி! 


இருந்த இடிந்த ஆலயத்தின்‌ வெறிச்சோடிய முன்றிலில்‌. 


ஒரு காற்று ஊதிச்‌ சென்றது. அஹ்‌-சென்னுக்கு , “இந்த மழை 


யும்‌ காற்றும்‌, ஆடவனின்‌ அணைப்பினுள்‌ காதலும்‌, மென்‌. 


மையும இனிமையும்‌ தோய்ந்த ஓர்‌ இன்பத்தின்‌ இன்னிசை 
யாகவே இருந்தது. ஸியு-மின்னுக்கோ அவை அவள்‌ உலகை 


விட்டுப்‌ பிரிவதற்கு நீட்டி முழக்கி விடையளிப்பது 
போலவே இருந்தது. 
14 
இரவு வந்ததுமே எதிர்பார்த்தது போல்‌ வெள்ளநீர்‌ 
மட்டம்‌ உச்சத்தை எட்டி, புல்‌ பூண்டு, வைக்கோல்‌ 


முறிந்த வீடுகளின்‌ பகுதி, வேருடன்‌ பெயர்ந்த மரங்கள்‌ 
இவற்றை அடித்துக்கொண்டு 8ழ்த்திசை நோக்கிப்‌ பாய்ந்‌ 
தது. இரு மடங்கு விசையுடன்‌ அணைக்கரைமீது அது 
மோதிப்‌ புடைத்துச்‌ சென்றது. லெ நாட்கள்‌ அமைதியில்‌ 
இருந்த பிறகு இந்த ஆற்றின்‌ உக்கிரம்‌ பார்க்கப்‌ பயங்கர 
மாக இருந்தது. I 
ஆகஸ்ட்டு 18-இல்‌ இருந்த அளவை எட்டாது போனாலும்‌ 
ஆற்றின்‌ விசை மிகத்‌ தீவிரமாக இருந்தது. த்தன: 
அணைமீது அழுத்தம்‌ அதிகரிக்க அதிகரிக்க, நகரில்‌ அண்ட்‌ 
கன்‌ உட்கவிந்து இடியுறும்‌ சப்தம்‌, சீறிச்‌ செல்லும்‌ வெ 


்‌ - I -_சை சைகை வை வைகையை வ்வைவவைசிநவவைவைவவைய வல்வை வைய பய பவபட 
TT அக கைக தகக சரக 


ஒலிக்குமேல்‌ கேட்டது. அச்சத்தை மூட்டும்‌ 
இக்காட்சியைக்‌ கவனித்தபோது வேலையாட்களிடையே ஒரு 
படம்‌ இத பவான்‌ இதற்குள்‌ எவனோ ஒரு 
வன்‌ வுசாங நகரம்‌ மூழ்கி விட்டதெனப்‌ புரளி எழுப்பினான்‌. 
ஸ்யாமா பட்ஒக திறை இருக்குமிடம்‌ தெரியவில்லை என்று 
வெள்ளத்தில்‌ அடித்து வரப்‌ 
பட்ட. பெரிய பெரிய மரங்கள்‌, அத்துறைமீது மோதி அதை 
அழித்திருக்க வேண்டுமல்லவா? 

ஒன்பதாவனு பிரிவில்‌ கண்காணிப்பு நிலையில்‌ இருந்த 
ஓருவன்‌ கூவினான்‌: ““சரையே நோக்கி மரம்‌ வருகின்றது.” * 
உடனே மூங்கில்‌ க/மிகளில்‌ மாட்டிய துறட்டிகளை நீட்டி 
மரத்தை ஒதுக்க முற்பட்டனர்‌. அது கரைமீது வந்து 
மோதினால்‌, மண்ணைக்‌ கிளறி உடைப்பு ஏற்பட்டு அப்‌ 
பகுதியில்‌ வெள்ளம்‌ அமைவகுற்கு ஏதுவாதி விடும்‌. கண்‌ 
காணிப்பு வேலை இருமடங்காகியது. விளக்கொளியை 
அடிக்கடி கரைமீதெங்கும்‌ செலுத்தி எந்த இடம்‌ வலுவாக 
இல்லை, எங்கே உடைப்புக்கள்‌ ஏற்படக்‌ கூடுமெனக்‌ தவ 
னித்தனர்‌. அவ்வெரளிக்‌ கதிர்மீது தூற்றல்‌ விழுந்து பனித்‌ 
திரை போலாகியது. அதனால்‌ ௮பாயத்துக்குரிய இடங்கள்‌ 
நன்கு புரிபடவில்லை. அபாயகர உடைப்பு எக்கணமும்‌ 
ஏற்படலாமென எதிர்பார்த்து ஆட்கள்‌ வெறி வந்தவர்‌ 
போல்‌ வேலை செய்யலாயினர்‌. 
படையின்‌ எண்ணிக்கை அதிகமாயிற்று. 
கரையை விட்டு வேலையாட்களை வெளியே செல்லவிட 
வில்லை. நெருக்கடி நிலையைக்‌ குறிக்க, மணற்குழிகளில்‌ 
இருந்த பெண்களையும்‌, கரையை வலுப்படுத்தும்‌ வேலை 
மேல்‌ ஏவினர்‌. 


காவல்‌ 


சிங்‌-சிக்கு வியர்த்துக்‌ கொட்டியது, ஆற்று நீர்த்‌ 
திவலை வேறு அவன்‌ உடலில்‌ விழுந்து கொண்டே இருந்தது. 
இந்த அசெளகரியத்கையெல்லாம்‌ அவன்‌ பொருட்படுத்‌ 
காமல்‌ மண்ணைக்‌ கொட்டும்‌ வேலையில்‌ தன்‌ £ழிருக்கும்‌ 
ஆட்களைச்‌ செலுத்திப்‌ பரபரப்புடன்‌ வேலை வாங்கினான்‌. 
தோள்மீது ஒரு மணல்‌ மூட்டையைச்‌ சுமந்தவண்ணம்‌ 
கி. ந. 13 
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ம்‌. ச wih சேர்த்து வைதான்‌ இரு 
| ௪ ட்‌ 
அவனுக்கென்‌ 6? ட அனான்‌ பு ப ன்சா தியப 
க வீட்டிலேயே இருக்கான்‌ ணு நிர அழுணுத 
அட்டு, “நாம்‌ மட்டும்‌ இங்கே...'* என்று நிறுத்தின கத | 
“யாரடா அது?'” என்று ஒரு குரல்‌ அதட்டிக்‌ கேட்‌ | 
க 


ன கையொன்று அவன்‌ தோளை “ட்டது. 
வன்‌ தன்‌ நிலை தவறி முன்பக்கம்‌ ன்ற ரி 
ணைக்‌ கவ்வி, தோளில்‌ மணல்‌ மூட்டையுடன்‌ ட மண்‌ 
சமாளித்துக்கொண்டு எழுந்து ர கவ்‌." 
தயபடி ஒரு படையினன்‌ எனி 


பலமா 
அதனால்‌ ௮ 
கைத்‌ 
தைக்‌ 


அவன்‌ 
துப்பாக்கியை ஏந்‌ 
கண்டான்‌. 

“நெருக்கடி நிலைமையில்‌ இப்படியா காலம்‌ கழிப்‌ 
வா எழுந்து. சோம்பேறிப்‌ பயலே!” * என்றான்‌ டத 
யீனன்‌. 4 

மணல்‌ மூட்டையைத்‌ தூக்கி, அஹ்‌-ஹுவின்‌ தோள்‌ 
மீது ஏற்றினான்‌ சிங்‌-9. ஏதோ சபித்தவண்ணம்‌ நகர்ந்தான்‌ 
அஹ்-ஹு, 

உன்‌ பெயரென்னடா?? * -- படையினன்‌ வினவினான்‌ 

“வாங்‌-சிங்‌-சி!' என்றான்‌ சிங்‌-௪, 

“சரி, மடமடவென்று ஆகட்டும்‌ வேலை” என்று 
மிரட்டிவிட்டு அவன்‌ வேறு பக்கம்‌ சென்றுன்‌. 


“மடமடவென்று ஆகவேண்டுமா? நாங்கள்‌ மனிதர்‌ 


களா அல்லது யந்திரங்களா?? ? 

ஸு கெங்-ஸெங்‌ எச்சரிக்கை செய்தான்‌. * “மூன்று, 
நாலு, ஐந்து பிரிவுகளில்‌ சிறு உடைப்புக்கள்‌ தோன்றி 
யுள்ளன; நீர்‌ கசிகிறது.” சிங்‌-சியிடம்‌ வந்து அவன்‌, இங்‌-சி, 
நம்‌ காங்கியில்‌ உள்ள மணல்‌ மூட்டைகளைக்‌ கணக்கிடு” 
துணைக்கரையில்‌ மரப்பலகைகளையும்‌ செருக ' வேண்டிய” 
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கும்‌. மேலதிகாரிகள்‌ நம்மிடம்‌ மரப்பலகைகள்‌ மிகக்‌ கம்மி 
என்கிறார்கள்‌”? என்றான்‌. 
பாதிராத்திரி, மேற்பார்வை 
போல்‌ அரிசிக்‌ கஞ்சி உண்ணப்‌ போயிருந்த சமயம்‌, கரை 
யில்‌ வேலை செய்வோர்‌ சற்று ஓய்வு எடுத்து, தம்‌ ஆத்திரம்‌ 
தீர அவர்களைத்‌ திட்டிப்‌ பேசக்‌ கூடி விட்டனர்‌. 
“மரத்துண்டுகளைத்‌ தரவில்லை இவர்கள்‌; எப்படி 
அடைப்புக்களை நிறுத்துவது நாம்‌?”' என்று குறை கூறினான்‌ 


2 


அதிகாரிகள்‌ வழக்கம்‌ 


சொல்கிறாய்‌!” என்று 


“ஏன்னெ என்ன செய்யச்‌ 
ஸு கெங்-ஸெங்‌, 


கோபத்துடன்‌ கைகளை விரித்துக்‌ கூறினான்‌, 
தப்பயல்கள்‌ எப்படியாவது இதைச்‌ 
செய்தாக வேண்டுமெனக்‌ கூறிவிட்டனர்‌. இது போன்ற 
நெருக்கடி நேரங்களில்‌, பொறுப்பையெல்லாம்‌ நம்‌ தலை 
மேல்தான்‌ போட்டு விடுகிறார்கள்‌”? என்றான்‌ ஒருவன்‌. 


பஜாரி பெற்ற அந்‌ 


இங்கேயே மடக்கிப்‌ போட்டால்‌, நாம்‌ என்ன பண்ண 
லாம்‌? போகவிட்டாலும்‌, வீட்டுக்‌ கூரை கழிகளையாவது 
பெயர்த்து வரலாம்‌” என்று ௬ வெறுத்துப்‌ போய்க்‌ காறித்‌ 
துப்பினான்‌. யு 

“இங்கே 
அவற்றைப்‌ 
கெங்‌-ஸெங்‌. 

“மெல்லிசான இந்தப்‌ பலகைகள்‌ எந்த மூலைக்கு 
என்றதும்‌, சு அந்தப்‌ பலகைகளை எட்டி உதைத்தான்‌. 


இல பலகைகள்‌ இருக்கின்றன. முதலில்‌ 
பயன்படுத்திக்‌ கொள்வோம்‌ £* என்றான்‌ 


522 


மறுபடியும்‌ மனிதர்களைக்‌ கொண்டு உடைப்புக்களில்‌ 
நிரப்புவார்கள்‌ என்றே நினைக்கிறேன்‌” என்றான்‌. 

அச்சமயம்‌ தூ-பவோ புது உடையும்‌, தலையில்‌ மூங்கில்‌ 
தொப்பியுமாக வந்தான்‌. மது அருந்தியதால்‌ குஷியாகச்‌ 
சிரித்துக்கொண்டே 'வந்தான்‌. அணைக்கரையில்‌ நெருக்கடி 
நிலை யென்பதை அவன்‌ அறியான்‌. 


196 


/ ப்பாக வேலை செய்கின்றன 

"வண்டுகள்‌ தயங்கும்‌ ஏன்‌ இத்த பத்‌ே படை 

இவ சின்‌ ரன்‌ கயா 
தென்றே தோன்றுகிறது” என்‌ ப 

அவனையே முறைத்துப்‌ ட்கள்‌ லகில்‌ க்‌ 

சுழற்றி விட்டு வேலஃயில்‌ இறங்கு இன்று இர ச்‌, 

வேலை செய்ய வேண்டியதுதான்‌; இ | டை 


என்றான்‌. 

“ஏன்ன, நிலை me ன்‌ 
யாதா? ஏனடா நீங்க ளல்ல ன ்‌ | 
அறுத்த போயிருக்கிறீர்களே என்று வியப்பெழக்‌ கூறி 
னான்‌. தன்‌ தொப்பியைக்‌ கழற்ற அவனுக்கு மனமே இல்ஜ, 

ப்‌ 


தன்‌ புது ஆடைகள்‌ மாசாவதை அவன்‌ விரும்பவில்லை, 


“அட மடப்பயலே! 
வந்து மாட்டிக்‌ கொண்டாய்‌?” 
முணுத்தான்‌. 

“பொழுது 

வேண்டுமென எனக்கு 
என்னை முகாமிலிருந்து ௧௭ 
களே” என்றான்‌ துர-ப2வா. 
மாப்பிள்ளே, பரவாயில்லை; இறங்கு வேலைமேலே”” 
என்றான்‌ ௪. மரப்பலகைகளைத்‌ திரட்டச்‌ சென்றான்‌ அவன்‌. 
அண்ணே! இங்கே அப்படிக்‌ குஷியாக இருக்க முடி 
யாரது”? என்று ஒருவன்‌ அவன்‌ தலையிலிருந்து மூங்கில்‌ தொப்‌ 
பியைத்‌ தட்டி விட்டான்‌. கோபம்‌ வந்து திரும்பிப்‌ பாரத 
தான்‌ அவன்‌. இதைச்‌ செய்தவன்‌ ஒரு காவல்‌ படையினன்‌ 
என்பது தெரித்தது. i 
“இங்கே எல்லோரும்‌ மாடுமாதிரி உழைக்கிறார்கள்‌. 
வடிக்கை பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க வந்தாயா?'' என்று? 


9ந்தக்‌ காவல்‌ படையினன்‌. 


மை அவ்வளவு ஆபத்தா? ஓய்வே கிடை 
அதிகமாக உழைத்து வில 


இந்தச்‌ சமயம்‌ ஏனடா இங்கே 


அநுமதி தந்திருந்தார்‌ ஸு. ஆனால்‌ 
இளெம்பிக்‌ கொண்டு வந்து விட்டார்‌ 


மூடிய. 


என்று சு மெதுவாக முணு: 


விடியும்போது இங்கே வேலை செய்ய ஸ்‌ 





~ 
| 
i 
i 
| 


ப மையம்‌ Wy 
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“இப்போதுதானே நான்‌ வேலைக்கு வந்தேன்‌” என்று 
தூ-பவோ கீழே குனிந்து தன்‌ தொப்பியை எடுக்கப்போனான்‌. 
தூஃ-பவேோ ஏதாவது தொந்தரவில்‌ மாட்டிக்‌ கொள்ளப்‌ 
போகிறானே என்று சிங்‌-௪ அங்கே வந்து, கடிந்து கொள்‌ 
வதுபோல்‌, “ஆகட்டும்‌, தூ-பவோ மடமடவென்று இந்த 
மணல்‌ மூட்டைகளைக்‌ கரைமேல்‌ ஏற்ற வேண்டும்‌” என்று 
அவனை அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. 
££ துலை எழுத்தே. ஃ.நான்‌ இங்கே 
இந்தச்‌ சனியன்‌ பிடித்த காவல்படையினன்‌ வரவேண்டும்‌! ” 
இதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசிப்‌ பயனில்லை. இன்று காவல்‌ 
படையினரின்‌ எண்ணிக்கை அதிகமாகி விட்டது. இப்போது 
அவர்கள்‌ எல்லாம்‌ பாதிராத்திரி உணவுக்குச்‌ சென்றிருச்‌ 
கின்றனர்‌.”' திடுமென ஒரு கூச்சல்‌ கேட்டது-—*“பாவம்‌ 
அந்தப்‌ புல்தடுக்கிப்‌ பயல்‌ ஆற்றில்‌ விழுந்து விட்டான்‌.” 
தூ-பவோவும்‌. 


வரும்போதுதானா 


கெங்‌-ஸெங்‌ விரைந்தான்‌. ௫ிங்‌-சியும்‌, 


'கூச்சல்‌ வந்த திசையை நோக்கினர்‌. 


“அவன்‌ போனால்‌ போகிறான்‌. ஆற்றிலேதானே விழுந்‌: 
தான்‌? உங்கள்‌ வேலையைக்‌ கவனியுங்கள்‌” என்றான்‌ ஒரு 
காவல்‌ படையினன்‌. 

“அதோ அவன்‌ தலை நீருக்குமேல்‌ தெரிகிறது!” என்றான்‌ 


ஒரு வேலையாள்‌. 


“உன்‌ வேலையைப்‌ என்று உறுமினான்‌ 


LILI 


காவலன்‌. 
மேற்பார்வை அதிகாரி ஒருவன்‌ இரண்டு சிப்பாய்‌ 
களுடன்‌ வருவது தெரிந்தது. சீங்‌-சியைப்‌ பார்த்து கெங்‌- 
ஸெங்‌ கண்ணடித்தான்‌. திடுமென கண்காணிப்பு நிலையத்தி' ' 
லிருந்து குரல்‌ வந்தது “பெரிய மரம்‌ ஒன்று கரையோர 


மாக வருகிறது, உஷார்‌!” 
மேற்பார்வை அதிகாரிகள்‌ கூவினர்‌: 

கிறது, ஒதுக்குங்கள்‌ -- கரைமேல்‌ மோதப்‌ போகிறது -- 

உஷார்‌!” ஓரு மின்‌ விளக்கின்‌ ஒளிக்கீற்று கரைமீது படிந்து 


“மரம்‌ வரு 


ஒ்ஆ ட்‌ “ம்‌ 
இத்தல கல்‌ 
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சென்றது, வெள்ள நீர்க்‌ உருண்டு கொண்டே, 

மான்பமான மரம்‌ பன்னு டன்‌, இலக்‌ ந 
ஒரு பக்கம்‌ வேகமாக. வந்து சொரண்டிருற்த து, கெய்‌. 
Gatos ஓர்‌. அதிகாரி அதட்டி, அலத அட மிலி 
எடுத்து டு; தடுப்பு Gard &. oth, WIAA, 


FA 


வசத்தில்‌ பலவளசைகளோ இல்லை! என்றான்‌, 


Why 
CITA 


“மரத்தின்‌... ham NN nd 
பேரல்‌ தோன்றுது, Mpg பலகை 
ஏன்றுன்‌ மற்றோர்‌ அதிரி, 


1 it 
AWN, 
= HSE கப்‌ 


Bai Dono இிரைழ்து நின்றான்‌, அறு ial பர்‌ சேர்ந்து 


Yippie tL அத Bg வெள்ளத்தின்‌. விஷ பிலி ந்து 
கரையேற்றுவே apitg பாத. 


“எல்லோரும்‌ gr 


“அது மாடி பாது. எங்களால்‌, TIE உடற்‌ வு ங்கப்‌ 


அசுரக்‌ உறுதி போதாது] அது IS, ப்ர, 


ச்‌ 
4 77/67] 


வேகமாக றது. அற்றின்‌ 4 1p! என்று செபி றி 
௮ 5. a ச ப ரரி ச 
பதிலளித்தான்‌, dg இருந்தல்‌ பாயும்‌! wrong, 
பாரரங்கே்‌... wud poh 
#% 3 சி சீ சீ 
BMY a Ln rr, 


aba gin dent ரல்‌. மாதிரி 


74 {3 [A ச்‌ 
7224, 4 றம்‌” பதற 


COTTIER பார்த்து, 


நிற்றி...” என்றுன்‌ 

72 ரி, 
7 க்‌ ர்‌ ரீ தீ 
Aa iN? I Ctr ற்‌ நரி ரத்தால்‌ 


௮ 
கல்சர்‌ றந்‌ Ge 


A ச்‌ ச்‌ 7; த 4 ச p ச்‌ 
Gel saul, தார -பவோ வையம்‌. வேறு இருவர்‌ இழ்திதி 
ந்தனர்‌. அவர்ரள்‌ wooo GO பும்‌ பார்து 
௮/2. அறல்‌ அப்பாட்ட Dagar hott ர, 
ச்‌ த்‌ ம்‌ ச்‌ 4 |, #oll 
நீங்கள்‌. இருவரும்‌ நீரில்‌ ppl 2 தவி செய்யுங்கள்‌ 


. ச்‌ சி, ய சி ௪ ்‌] சி hl 
இற்சோர்ருத்து உதவிக்கு அட்களை நிறுத்து றம்‌! ஏன்று? 


துஷ்‌ Wi) 
அத்துப்‌. பெரிய LETT TTS DEDEDE 

த்து க்கம்‌ 

LEVITT IT TENT ரு பற பறப்பு points TN 0162 





| 
| 
| 
| 
| 
| 


பம்‌ க எக்கி வ்கி மட அமையயை 
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சரிக்கையுடன்‌ இருந்தால்‌, கயிறு ரின்‌ ...நளி யக்‌ கொண்டு 
நிறைய அபட்தள்‌ ரத இரத்து dir’ hint, றல்‌ 
அதிரி Wim pga put அக்காரியத்தை AD 
gl, arog அன்று, மறம்‌ ஏன்ன TING உருண்டு 
வற்று! ahem நின்ற இடத்திலேயே இிடுக்கிட்டுப்‌ 
பப்ப பதிந்து ohio, AGO சைத்துப்பாக்றிை 
பட்டு, inp ஏப்பா. அந்த LUPE A ud AV 
என்று eng Qin Qtr der பகம்‌. வெளுத்து 
பட்டது. அது வெறும்‌ கப்டகாயன்று) அதுவே அவன்‌ 
இறுதிக்கு கொண்டுவிடும்‌. hi தப்பாக்டியைப்‌ LIN A 
இன்‌? துப்ப... வழியில்லை ஏன்‌ தெரித்து விட்டது, 
ஆர -பசவோாளை நோக்கி, பலவு, nA Gap நம்‌ 
ஜபம்‌ AI I என்றரன்‌. 


ஏற்றுப்‌ பொறு, தயா, உடைதகாக்‌ கழற்ற வேண்டும்‌ 
ங்கள்‌,” 


இர-பவேோ சமயம்‌ பார்த்து Magali Gr Bag lest 
EAE EAE gosflogr அதிகாரி, 
அவதுவைபைய பிடி இரும்புக்‌ கொறயா போலே (210.2. 


ச்ச 


ச த்‌ த்‌ * ச. ச 

0 உருண்டு. வந்துகொண்டே. இருந்தது. கரை 
போரம்‌ நெருங்கி விட்டது. ேவலையாட்சள்‌ அதப்‌ பற்றக்‌ 
ச ிகள்ரயும்‌, துறடுகளையும்‌ வவத்துக்கொண்டு நின்றனர்‌, 


கூதியக்‌? என்று அதிகாரி கர்ஜித்தான்‌... மீண்டும்‌ 
AD ஓரு சண்‌ செலுத்திவிட்டு imi 
teen முறித்தான்‌... வாபரில்‌ “ud bso  சவ்விர்‌ 
(nth Gort yh gro, Meu iGo வம்‌ அவனைப்‌ மின்‌ 
had,  உறுட்டியோடும்‌ மரத்தைப்‌ பிடிக்க யன்ற, 
அதன்‌ ல்கள்‌ அவர்கள்‌ முகத்தையும்‌ உடலுறுப்புக்ககாயும்‌ 
றின, ஸு மற்றைச்‌ சூற்றிக்‌ தயி நிறை வனைக்கும்போது 
40/0 எழுந்த ஒரு பெரிய ஓதம்‌ மரத்தைப்‌ புையயபடி, 
(0010௭5 இெழத்துச்‌ சென்றது. கரையிலிருந்து விடப்‌ 
படட மிெதொறடுகள்‌ இற்றுப்போயின. ஓரே இருள்‌, விளக்‌ 
சாலி பாய்சீரின. மெல்ல விலடச்‌ செல்லும்‌ சமயிழ்று 
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ட்டனர்‌ ஆட்கள்‌. இன்னொரு எதுக்கடி, | 
அந்தப்‌ பிடியும்‌ நழுவி விட்டது. வேறொரு மீர்ச்சுழல்‌ அத ரி 
வேகமாகச்‌ கரைமீது ஒதுக்கியது. தொம்மென்று கரையைத்‌ ஆே 
தாக்கியது மரம்‌, கரையின்‌ ஒரு பகுதியே விண்டு 
போயிற்று. 
உடனே பயங்கரக்‌ குழப்பம்‌ மூண்டது. மரத்தையோ. 
அதை இழுக்கும்‌ சுயிற்றையோ எவரும்‌ இலட்சியம்‌ செய்ய ' 
வில்லை. அதிகாரிகள்‌, கண்காணிகள்‌, கூலியாட்கள்‌, 2 
எல்லோரும்‌ இப்படியும்‌ அப்படியும்‌ ஓடினர்‌, கரை (1 
உடைப்பை நிறுத்துவதற்கு. இந்தத்‌ தபகுபலில்‌ கெங்‌. 2) 
ஸெங்‌ கூச்சலிடுவது எவர்‌ செவியிலும்‌ விழவில்லை. வெள்‌ ட டு. 
ளத்தில்‌ சிறிது நேரம்‌ சுழன்றுவிட்டு ஆற்றின்‌ நடுப்பகுஇக்கே  ' உப்பா 
சென்று விட்டது மரம்‌. செல்லச்‌ செல்ல அதன்‌ வேகமும்‌ ன்‌ டை 
அதிகரித்தது. 
கெங்‌-ஸெங்‌ அதன்‌ பரந்த அடிமரப்‌ பகுதியைக்‌ கெட்டி ' 
யாகப்‌ பற்றினான்‌. அவனுக்கு மூச்சு வாங்கியது. சிங்‌-சியும்‌ : 
ஒரு பக்கம்‌ தொத்திக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவனுக்கும்‌ 
மூச்சுத்‌ திணறியது. பக்கத்தில்‌ ஒரு கூச்சல்‌ கேட்டது: 
இருளில்‌ ஓர்‌ உருவம்‌, உருட்டியோடும்‌ அந்த மரத்தைத்‌ 
தாவிப்‌ பிடிக்கத்‌ தீவிப்பதைப்‌ பார்த்தான்‌. தர-பவோ தான்‌. 
ஒரு கையால்‌ மரத்தைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, 
குர-பவோவை மறு கையால்‌ தூக்கி விட்டான்‌. மறு பக்கம்‌ 
சாங்கை ஆற்றிலிருந்து தூக்கக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ கெங்‌- 
ஸெங்‌. சாங்கிற்கு ஏறக்குறைய உயிரே போய்விட்டது, 
ஆற்றில்‌ மூழ்கி மூழ்கி. 
தாம்‌ எத்தனை பேர்‌ ஆற்றில்‌ குதித்தோம்‌?'” 
“சரியாகத்‌ தெரியாது” * என்று 'கெங்‌-ஸெங்‌ பேசுவது. 81 
அந்த வெள்ளத்தின்‌ இரைச்சலில்‌ கேட்கவில்லை. அப்பெரு 
மரம்‌, கொந்தளிக்கும்‌ கடலில்‌ மாட்டிக்கொண்ட மரக்கல, 6 
மென நடுங்கியது, : 1. 
““நாம்‌ இங்கே எத்தனை பேர்‌ தொத்திக்‌ கொ 
கிழும்‌? என்ன, நான்‌ சொல்வது உங்கள்‌ 
விழுகிறதா?” என்றான்‌ கெங்‌-ஸெங்‌, 


உரியை இழுக்க முற்ப 


[7 


காதில்‌ 1 


வக்கம்‌ த்‌ 


பதப்‌ 
ராகா 
கக்கு 











aL 
“இதோ நான்‌ சங்‌-9! இதோ நான்‌ தூ-பவோ!” என்றுப்‌ ந 
இருவர்‌ குரலும்‌ கேட்டது. . தாகு 
“நாம்‌ நாலு பேர்‌. ”? 
“or மாமா! நீ எந்தப்‌ பக்கம்‌ இருக்கிறாய்‌? மேற்‌ 
கொண்டு நாம்‌ செய்ய வேண்டியது என்ன?” என்று சங்‌-சி 
வெள்ள நீரின்‌ ஒலியையும்‌ மீறிடக்‌ கூவினான்‌. 


.... **கடவுளுக்குத்தான்‌ தெரியும்‌. முடிந்த மட்டும்‌, இந்த 
மரத்தை விடாமல்‌ இருப்போம்‌...இளைகள்‌ இருக்கும்‌ 
பகுதியில்‌ தொத்திக்‌ கொள்வோம்‌. எங்கே கொண்டு . : 
விடுகிறதோ பார்க்கலாம்‌”* என்றான்‌ கெங்‌-ஸெங்‌. 

வலது . காலில்‌ ஒரே வலியாக இருந்தபோதிலும்‌ 
மரத்தின்‌ நடுப்பகுதி வழியே அவன்‌ மெல்ல ஊர்ந்தான்‌. 
ராங்‌ அவனைப்‌ பின்பற்றினான்‌. இவ்வாறு நாலு பேரும்‌, 
அணித்தாகச்‌ சேர்ந்து அந்த உருட்டியோடும்‌ மரத்தில்‌ 
தொத்திச்‌ செல்லும்‌ காட்சி பார்க்கப்‌ பரிதாபமாக 
இருந்தது. உடம்பு முகமெல்லாம்‌ இரத்த. விளாறு, 
நனைந்து கிழிந்த ஆடைகள்‌. தூ-பவோவுக்கோ தோளில்‌ ஒரே 
எரிச்சல்‌. 

*தா-பவோ, இதோ காட்டு” என்று ஸு அந்த இருட்டில்‌ 
அவனுடைய தோள நோக்கினான்‌. இரத்தம்‌ வடிந்து . 
கொண்டிருந்தது. * இங்‌-சியைக்‌ கட்டுப்‌ போடச்‌ சொல்லு” 
என்றான்‌. மூன்று அங்குலத்திற்குமேல்‌ சதை கிழிந்து 
போயிருந்ததை இங்‌-சி கண்டான்‌. தூ-பவோவின்‌ சட்டை 
யைக்‌ கிழித்துக்‌ கட்டுக்‌ கட்டி விட்டான்‌. ப 

அணைக்கரை விண்டு போயிற்று. என்ன கூச்சல்‌ 
கேட்டது அங்கே? பயங்கரமான உடைப்பாகத்தான்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ ' என்றான்‌ சாங்‌-அஹ்‌-ஸான்‌. 

மெல்ல அணைக்கரையின்‌ தோற்றம்‌ அவர்களுடைய கண்‌ 
களுக்கு மறைந்தது. தொலைவில்‌ விளக்கு வரிசைகள்‌ மினுச்‌ 
மினுக்கெனத்‌ தெரிந்தன. மின்‌ விளக்கின்‌ ஒளி வீச்சில்‌ 
இப்படியும்‌ அப்படியும்‌ பல நிழலுருவங்கள்‌ கரைமீது 
செல்வது மங்கலாகவே தெரிந்தது. | 


௫௮ 
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“எனக்கு எதுவுமே தெரியவில்லை”! என்றான்‌ கெங்‌-ஸெங்‌ 
“நாம்‌ எக்கதி?'” என்றான்‌ சிங்‌-ச. 
இதே கேள்விதான்‌ எவர்‌ மனத்திலும்‌; அனால்‌ இதற்குப்‌ 
பதில்‌ தர யாரால்‌ ஆகும்‌? உருண்டு செல்லும்‌ மரத்தை 
நால்வரும்‌ விடாமல்‌ பற்றினர்‌. ஆற்றுச்‌ சுழல்‌ அலை 
இப்படியும்‌ அப்படியும்‌ உலுப்பிச்‌ சென்றது. ்‌ 
| “ஹு! இந்த மாதிரி எத்தனை நாழிகை இருக்கமுடியும்‌ 
எவ்வளவு பெரிய அலைகள்‌ பார்த்தாயா? நம்மைக்‌ கவிழ்த்து 
விடும்‌ போலிருக்கிறதே, இந்த மரம்‌ இப்படி உருளுவதை 
நாம்‌ தடுக்க வேண்டும்‌” என்றதும்‌ சாங்‌ சற்றுச்‌ சிரமத்துடன்‌ 


மரத்தைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டே, “சுக்கான்‌ 
போலை எதையாவது செருகி இதை நிலை நிறுத்தத்‌ 
வேண்டும்‌ !”* என்றான்‌. சாங்‌ படகோட்டியாக இருந்தமை 


யால்‌, ஆற்றின்‌ நீரின்‌ விசைகளைப்‌ பற்றி நன்கு அறிந்தவன்‌. 
'த்தைச்‌ சுற்றிய அந்தக்‌ கயிறு எங்கே !”” என்றதும்‌, 
முதுகில்‌ மின்னல்‌ போல்‌ ஒரு சுளுக்கு ஏறியது அவனுக்கு. 


சிங்‌-௪ி மெல்ல மரத்தின்‌ மேல்‌ ஊர்ந்துபோய்‌, கயிற்றைக்‌ 
தட்டிப்‌ பிடித்தான்‌. “இந்தக்‌ கயிறு எப்படிச்‌ சுக்கானாக 
a 2 என்று கெங்‌-ஸெங்‌ புரிபடாமல்‌ கேட்டான்‌. 
க வர்மப்‌ பேரலை ச்‌ கண்க எழும்பிப்‌ படிந்தது. நீரோட்‌ 
2 அன்னன்‌ மறுபடி மரத்தை உருளச்‌ செய்தது. அதன்‌ 
நரகர்‌ ஒன்று அச்சமயம்‌ முறிந்துவிட்டது. சாங்‌ கூவி 
வ ணனுக்‌ வித்தக னையை. ..சுக்கானுக்கு உதவும்‌.” 
பன்ற ர அல்‌ மரின்‌ மேல்‌ அந்த. தபோ 
இருகைகள . if விருந்த அந்த முறிந்த கிளையைத்‌ தன்‌ 
யுன்கள படம பற்றி, “கூட யாராவது உதவி செய்‌ 
ள : என்று கத்தினான்‌. ' 
அல்லு அடம்‌ றை அதன்மீது வீசிச்‌ சுருக்குப்‌ போட்டான்‌. 
ன்‌, மேற்கொண்டு என்ன 2??? என்று கூவினான்‌. 


1 ட்‌ 
ணி பது மறுபடியும்‌ கூவினான்‌. மீண்டும்‌ பதில்‌ 
வ, அஹ்‌-ஸான்‌ தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்த 





்‌. 


1 
ச்‌ 





203 


மரவங்கை நோக்கினான்‌. அவன்‌ உருவம்‌ அங்குத்‌ தென்பட 
வில்லை. “*அட பாவமே! அவன்‌ தன்‌ பீடியை விட்டு 
விட்டான்‌ போலிருக்கு”. என்றான்‌ சிங்‌-சி. எந்தச்‌ சமயம்‌ 
யாரை அந்த ஆற்றுச்‌ சுழல்‌ இழுத்துச்‌ சென்றுவிடுமோ என 
அஞ்சி கெங்‌-ஸெங்‌ தன்னை மரத்துடன்‌ வலிவாகக்‌ கயிற்றால்‌ 
பிணைத்துக்கொண்டான்‌. அதேபோல்‌ தர-பவோவையும்‌ 
திங்‌-சியையும்‌ செய்துகொள்ளச்‌ சொன்னான்‌. முறிந்த 
தளையை மரத்துடன்‌ நெருக்கிக்‌ கட்டிவிட்டான்‌. அதைச்‌ 
சுக்கானாக நிற்கச்‌ செய்து மரத்தின்‌ போக்கைக்‌ கட்டிற்குள்‌ 
கொண்டு வந்தான்‌. மூன்று பேரும்‌ இவ்வாறு வெற்றி 
காணவே, “பலே !”” என்று உரக்கக்‌ கூவினர்‌. 


“கரைப்பக்கமாக இதைத்‌ திருப்ப முடிந்தால்‌ நல்லது 
நமக்கு” என்று சிங்‌-சி தொலைவில்‌ நன்றாகப்‌ புலனாகாது 
மங்கலாகத்‌ தோன்றும்‌ சாங்குங்‌ அணையைத்‌ திரும்பிப்‌ 
பார்த்தான்‌. விளக்கொளிகளும்‌ இப்போது தெரியவில்லை. 
““சாங்குங்‌ அணை. . .என்ன பயங்கரமடா !'' என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டான்‌. , 

ல நிமிடம்‌ எல்லோருமே மெளனமாக இருந்தனர்‌. 
அவர்கள்‌, உழைத்து வாழ்ந்த அந்த அணைக்கரை மறைந்தே 
விட்டது கண்ணுக்குத்‌ தெரியாமல்‌. ஆனால்‌ இப்போது 
அவர்கள்‌ உயிர்‌ ஆற்றிடை ஊசலாடும்போது . அந்த 
அணையின்‌ கதையைப்‌ பற்றிக்‌ கருதிப்‌ பயனில்லை. 

“வெளிச்சம்‌ வரட்டும்‌...ஏதாவது கிட்டத்தில்‌ கரை 
தெரிகிறதோ பார்க்கலாம்‌--இப்படியே பிடியை விடாமல்‌ 
இருந்தால்‌ சமாளித்துவிடலாம்‌. இந்தச்‌ சுக்கான்‌ இருக்கும்‌ 
போது மரம்‌ உருளுவகுற்கு வழியில்லை. கயிறுகள்‌ சரியாக 
இருக்கின்றனவா பாருங்கள்‌. நன்றாகப்‌ பிணைத்துக்கொண் 
டி ருக்கிறீர்களா ?'” என்றதும்‌ சிரித்தான்‌ கெங்‌-ஸெங்‌. 
“யார்‌ அனுமதியும்‌ இனித்‌ தே 
யான ரஜா. பட்டிபெற்ற அநீ 
ஓர்‌ ஆறுபேரைக்கொண்டு இந்த 
கைச்‌ சமாளித்துக்‌ கரைக்குத்‌ த 


வையில்லை. நமக்கு சுயேச்சை 
தப்‌ பயல்கள்‌ நினைத்தார்கள்‌, 

இரு டன்‌ கனமுள்ள மரத்‌ 
ள்ளிவிடலாமென்று. பரவா 
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யில்லை, நாம்‌ இதைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்வோம்‌, 
என்றான்‌. 8 
கரைக்குப்‌ போவது எப்படி. ?'* என்றான்‌ சிங்‌-9, 
ச சு ட (2; ்‌ 7: . 
“எப்படிச்‌ சொல்வது ஹாங்கோவிற்குக்‌ சே வெள்‌ 
ளக்கால்‌ மிகவும்‌ அகலமாக இருக்றெகேஹாங்கோ, 
ப i 1 [ ரிட்பம்‌ cq; உ ச 
இப்போது வெள்ளத்தில்‌ 6 )ழ்கிவிட்டிருக்கலாம்‌** என்றால்‌ 
முதிய கெங்-ஸெங்‌, தர-பவோ இடம்‌ மாற்றிக்கொஷ்‌ 
டான்‌ தோரள்வலியால்‌ துடித்தான்‌. 
(2 


“ரத்தப்போக்கு நின்றுவிட்டதா ?'' என்று கெற்ஹெற்‌ 


ர, 


கேட்டான்‌. 
. ச 7 தப்த | 2 2 
“நிறைய ரத்தம்‌ போயிற்று... பலவீனம்‌ ரக்குதான்‌ 
இருச்கும்‌, ஸு மாமா, உன்‌ கால்‌ வலிஎப்படி. இருக்கிறது? 
என்றான்‌ சிங்‌-9ி. 
“ஒரேயடியாக வீங்கிவிட்டது. ஏகாவது எலும்பு 
| ௫. ௬ . க. . 
பிசகயிருக்க வேண்டும்‌. இப்போது செய்வதற்கு ஒன்று 
்‌ ௬. ௬. . . i ன 
மிஃலை”' என்றான்‌ கெங்‌-ஸெங்‌. 


அத்த மூன்றுபேரும்‌ நெருக்கமாகத்‌ கொத்திக்கொண் 
ருந்தனர்‌. அந்த இருட்டிலும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ 
பார்த்துக்கொள்ள முடிந்தது. ஆற்று வெள்ளத்துடன்‌ 
கீழ்த்திசை சென்றனர்‌. உடலில்‌ ஓரே ஈரம்‌. மழைத்‌ 
தாற்றல்‌ விழவே ஜு சலுப்பு வேறு. நடு நஒவே தாம்‌ 
கவிழ்த்துவிடாமல்‌ இருப்பதற்கு இடம்‌ மாறி மாறித்‌ 
தொகத்திக்கொண்டனர்‌. மரம்‌ வெள்ளத்தின்‌ விசையில்‌ 


சாய்ந்கும்‌ கிழமிர் தசா ௫2 . ட ப ட 
es கதி _இமிர்த்தும்‌ சென்றது. அதன்‌ னைகள்‌ அவ்விரு 
னை எச 8354 துர்‌ கன A 8 
"அய்‌ மேலும்‌ கரேலெனத்‌ தென்பட்டன. தொலைவில்‌ 


எங்கோ கரைகளில்‌ வினஃ2 - ட ந ட 
த ளக்கொளி சிறு புள்ளியாகத்‌ தென்‌ 
பட்டது, அந்த இ 2 3 2, சூ - ஸல்‌ க. டிம்‌. அ 
ல்‌ ௮ அட்ததல்‌ வெள்ளம்‌ புகாமல்‌ உலா? 
3 அ வேரி ட போத்‌ த... 3 ௬ ௪. 
அ ட கரு ததபோலும்‌, இடை இடையே மேகம்‌ 
ம்பே ்‌ ்‌ 
“7 ஈது வானில்‌ தாரகைகள்‌ கண்‌ இம்ட்டீன. 
காலம்‌ விரைத்‌ ்‌ க 
தீரன்‌ ௪௦ 'ரைத்தது, எங்கும்‌ ஒரே நிசப்தம்‌; ஆதி 
ஊஊ ௪௨ சலப்‌ லலி ஒன்ற கணக்‌ வி ட ன்‌ 3 
ன்றுதான்‌. வீகாரமாரகக ௪௯ 
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கொண்டு இராப்புள்‌ ஒன்று இருள்‌ கப்பிய வானில்‌ சிறக 
டித்துச்‌ செல்லும்‌ அரவம்‌, a உ * 
சிங்‌-சி பிடி நழுவ விடாமல்‌, மரக்கிளை யொன்றைத்‌ 
தனக்கு ஆதரவாகக்‌ கொண்டான்‌. சிலுசிலுப்போ உடல்‌ 
வலியோ அவனுக்கு உறைக்கவில்லை. உள்ளத்திலும்‌ விரக்தி 
மூண்டது. ஏதோ வேடிக்கைப்‌ பார்ப்பது போலவே எண்ணி 
அந்தப்‌ பயங்கரப்‌ பயணத்தில்‌ சென்றான்‌. பிழைப்போம்‌ 
என்ற நம்பிக்கை எழவில்லை அவனுக்கு, அதை அவன்‌ 
பொருட்படுத்தவுமில்லை. இருமுறை அவன்‌ யமனை ஏமாற்றி 
யாடிவிட்டது. இப்போது சாவை ஏற்க அவன்‌ தயார்தான்‌. 
தொல்லையைத்‌ தீர்க்கும்‌ என்ற அளவில்‌ அதை வரவேற்கக்‌ 
கூடச்‌ சித்தமாக இருந்தான்‌. 
£  ஸியு-மின்‌ தனிமையில்‌ செத்துப்போனாளே என்பதை 


ஒரு வேதனை அவன்‌ உள்ளத்தை : , 


'நினைத்தபோதுதான்‌ r ௧ 
அரித்து எடுத்தது. ஆனாலும்‌ அவள்‌: செத்துப்போனாதே 
மேல்‌ என எண்ணினான்‌. அத்துடன்‌ அவளுடைய துன்பங்கள்‌ 
முடிந்துவிட்டன அல்லவா 2 அணைக்கரையில்‌ அந்தச்‌ செய்‌ 
தியை முதன்‌ முதலில்‌ கேட்டபோது அவனுக்கு அழுகைதான்‌ 
ஸி . . ௪ . ௪ ௪. ௪ லை 
வந்தது. ஆனால்‌ இப்போது அந்தக்‌ கலக்கம்‌ இல்‌ 
அவனுக்கு. களிப்பே கண்டான்‌. 

என்று அடிபட்டிருந்த 
என்றான்‌ . 


து-பவோ !?? நண்பனை 
விளித்து, * 'எப்படியிருக்றெது உனக்கு பந்து 
ஈ நோவினால்‌ ஊங்கொட்டினான்‌. இப்படியும்‌ 
திவிடுமா என நினைத்துப்‌ புன்‌ நிக்‌ 
கொண்டான்‌.  “*கடவுளே, அவளை இனிமேல்‌ பார்க்கவே 
முடியாது... சிங்‌-சி ! நாம்‌ உயிருடன்‌ கரையேறுவோமென்று 
படவில்லை. பாவிகள்‌_நம்மை-!”* என்று கூறி நிறுத்தினான்‌. 
வெறி பிடித்தவன்‌ மாதிரித்‌ தலயை மரக்கிளையில்‌ இடித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. 


தூ-பவே 
கன்‌ மணநாள்‌ அவலமா 


பத ல 4 
குப்‌ - கீ நகு, இராணிய த 
இந்தப்‌ பக்கம்‌ கெங்‌-லெங்‌ ஓய்த்து, திர த்த: 

ம்‌ சசிக்கத்தான்‌ வேண்டும்‌. 


கிடந்தான்‌. * “மகனே, எதையு 


UU 


அப்புறம்‌ வாழ்க்கை என்பது என்ன ? சக்தியைச்‌ சிதறடிக்‌ 
காகே. வெவிச்சமாவதும்‌ கரை கெரிகிறகா பார்ப்போட 
கவலைப்படாதே. இயாங்கட்ஸி நதி நம்மை இன்னும்‌ விழுங்‌ 
காமல்‌ இருக்கிறதே !*” என்றான்‌, 
சிங்‌ மறுபடியும்‌, **துஃபவோ, ஸியு-பின்னைப்‌ பற்றி 
நீ ஏதாவது கெள்விப்பட்டாயா ?'* என்றான்‌. = 
“எனக்கு வருக்குமாய்‌ இருக்கிறது, இங்‌ஃடு 1 என்றான்‌ 
தரஃ-பவோ, 
 துபவோ, நீ இருந்தாயா, அவள்‌ அவி | 
க்‌ 3, பிரியும்‌ 
ஷபவோ 
கடை 


நிதானமாகவே, *லயாவிவா மர (பி 
மட்டும்‌ அவள்‌ 
உல்லைப்‌ பற்றியே 
தைரியமாக இருக்க வெண்டும்‌ என்ருவாம்‌. ந. அவனை 
நாலைக்கு மணக்கப்‌ போரும்‌ செய்டியைல்‌ சொல்லி அவ 
ளுக்று. ஆறுதல்‌ கூறிலோம்‌, நாகை மட்டும்‌ நால்‌ மைப்‌ 
பேனா?” என்று அந்தப்‌ பேறை சொன்னாள்‌ அப்ப றம்‌ 
நாங்கள்‌ போய்‌ விட்டோம்‌, அகுற்கு. மெல்‌ நெடுநேரம்‌ 
சும்மாக்‌ டெழ்தாளாம்‌. பாடு ராத்திரிப்‌ ப துக்கு, அவள்‌ 
விண்ணுலகை அடைம்து விட்டாள்‌ என்று ஸயாவோ ரரி 
சொன்னாள்‌” என்றான்‌. 


பஞ்ச்‌ ஒல்‌ பப்ப ன்‌ இரு Ib ர] ல்‌ 


இத லு » ப டி ம்‌ | 
கெட்டு (1 0 (0 (1h) பய 1: ih 


ஏங-9 பேச்சற்றுப்‌ பானான்‌ . 


அவள்‌ செத்துப்போனதே மேல்‌, இங்‌-9, இற்ற 
சங்கடத்இலிருந்து தப்ப வழியில்லையே... 
வெள்ளத்தின்‌ சீற்றத்தை, மரை கண்ணுக்கே புலப்பட 
வில்லையே”? என்றான்‌ துர-பவோ!, 

மறுபடியும்‌ மெளனம்‌. துர பவோ ்தனையில்‌ அமிழ்ற்‌ 
தான்‌. மரம்‌ நீருள்‌ மூழ்யும்‌ எழுந்தும்‌ விசையுடன்‌ நமர்‌ 
தது. அனால்‌ நட்டாற்றின்‌ ஓட்டத்துடன்‌ சென்றறு. கடல்‌ 
போன்று [நீத்தம்‌ தொடுவான்‌ வரை பரவித்‌ தென்பட்டது. 
கங்குலும்‌ நீண்டது. நு -பவோவுக்முத்‌ மூலை சுழன்று மயம்மம்‌ 
வந்த்து, அதிக ரத்தம்‌ பெருகியதால்‌. இங்‌-ிக்மும்‌ மயக்க 
நிலை, கெய்கஸெங்‌ ஒருவனே தன்‌ நினைவுடன்‌ இருந்தான்‌: 


பார்‌... அதற்கு 
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கால்‌ வலி அதிகமாகவே அந்த நிலைக்குத்‌ தன்னைக்‌ கொண்டு 
வழ்தவர்களைச்‌ சாபமிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌, 

மெல்ல வெளுப்புக்‌ ற்று 8ழ்வானில்‌ தோன்றியது. 
இளெங்காலைக்‌ காற்று பல்லைக்‌ கட்டும்படி. தளமாக இருந்‌ 
முது. ரிங்‌-ரியின்‌ உடல்‌ நடுக்குற்றது. அவன்‌ எழுந்து உட்‌ 
கார முயன்றான்‌. தன்னால்‌ அவ்வாறு செய்ய முடிந்ததைச்‌ 
குறித்து அவனே ளியப்புற்றான்‌. வானத்தில்‌ வைகை றயின்‌ 
செம்மை படரப்‌ படர அவனுக்கு நம்பிக்கை வந்தது. 

“நூன்‌ உயிர்‌ வாழ்வேன்‌ என்று தன்னுள்‌ கூறிக்‌ 
கொண்டான்‌. ஸியு-மின்‌ சொன்னது அவன்‌ ஞாபகத்‌ 
இற்று வந்தது. இந்த இயாங்க்ட்ஸி ந தியை மீண்டும்‌ 
ஏமாற்றி விட்டு, ஸியு-மின்‌ ஆசைப்‌ பட்டதற்காவது 
இவ்வுலஇல்‌ வாமவேண்டும்‌; ஏராள நிலம்‌ தருவதாகவும்‌, 
வசதிகள்‌ செய்து கொடுப்பதாகவும்‌ ஆசைவூட்டு. முடிவில்‌ 
பயங்கரமான கஷ்டத்தையும்‌ மரணத்தையும்‌ காட்டிய 
மனிதப்‌ பதுர்களின்‌ ஊழலை உலதிற்கு எடுத்துச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ என்ற இவிர உறுதி பிறந்தது அவனுக்கு. 

திங்‌!” . கெங்-ஸெங்‌, குரல்‌ கன்றக்‌ கூப்பிட்டான்‌. 

“அதோ, தெரிறெதே, அது கரைதான்‌. இடதுபக்கம்‌ 
பரம்‌, இந்துச்‌ சுக்கானைச்‌ சற்றுப்‌ பிடித்துக்‌ கொள்கிறாயா; 
என்‌ மை விட்டுப்‌ போகிறது. தநூ-பவேோ எப்படி இருக்‌ 
கின்‌?” என்றான்‌. 

நூர-பவோவை ிங்‌-ரி நோக்கினான்‌. அவன்‌ பாதி 
நீரிலும்‌, பாதி மரத்திலும்‌, கயிற்றுப்‌ பிணைப்பில்‌ தொங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. 

“அவனுக்கு உடம்பு சரியாக இல்லை. சற்று மேலே 
அவனைக்‌ தூக்கி விடுகிறேன்‌ '' என்றான்‌. 

அப்படியே அவனைத்‌ தூக்கி உயரக்‌ சிலை யொன்றுமீது 
சாய்த்து வைத்துக்‌ கட்டினான்‌ சிங்‌-சி. பின்‌ சுக்கானைப்‌ பிடிக்‌ 
ரான்‌. அனால்‌ ஆற்றின்‌ சுழல்‌ ௮ தப்‌ புரட்டி விட்டது. 
அதை நிமிர்‌ த்துப்‌ பார்த்தான்‌. மரமே அசைந்ததுஃ அலை 


யொன்றும்‌ அடித்து அவனைத்‌ குண்ணீரில்‌ தள்ளியது. 


ஏ 


208 : 


சுயிற்றில்‌ பிணைக்கப்பட்டிருந்தபடியால்‌ மறுப 
பும்‌ மரத்தின்மீது அவனால்‌ ஏற முடிந்தது ஆனால்‌ கல்‌ 
சுழன்று விட்டதால்‌ மரம்‌ ஆடியது. பலம்‌ கொண்ட மட்டும்‌ 
பார்த்தான்‌, சுக்கானை நிமிர்த்த முடியவில்லை. எட இரு 
சனப்படாது ஸு மாமா; இந்த நீர்‌ விசையில்‌ அது த்திய 
மல்ல”” என்றான்‌ சிங்‌-சி. 

“அப்படியானால்‌ நாம்‌ கரையை அடைய ஆற்று விசை 
யைத்தான்‌ இனி நம்பவேண்டும்‌. இதென்ன இழவு!” என்‌ 
கெங்‌-ஸெங்‌ சூரியனை நோக்கினான்‌. ஈயப்பாளம்‌ ன்ட்‌ 
மேகப்‌ புரைகளைக்‌ தறிக்கொண்டு பொன்னிற ய 
போல்‌ கதிரவன்‌ எழுந்தான்‌. எப்படியோ உடம்பி ஈர 
மாவது உலரும்‌” என்றதும்‌ தூ-பவோ பக்கம்‌ பார்த்தான்‌. 
அட தெய்வமே!” என்றான்‌. 

என்ன. என்ன??? என்றான்‌ சிங்‌-சி. 

“தூ-பவோ லொடக்கென ஆற்றுள்‌ மூழ்கிவிட்டானே!'* 
ஆற்று நீரில்‌ அவனுடைய தலைமட்டும்‌ தெரிந்தது. மரத்தில்‌ 
பிணைக்கப்பட்டிருப்பினும்‌ , அவன்‌ நழுவி விழுந்ததால்‌ தலை 
இப்படியும்‌ அப்படியும்‌ நீரில்‌ அலைபட்டது. அவனை இழுக்க 
பிரம்மப்பிர யத்தனம்‌ எடுத்துக்கொண்டனர்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ . 
உயிர்‌ போய்‌ விட்டது. 

இருவரும்‌ இந்தக்‌ கோரத்தைக்‌ கண்டு பேசச்‌ சக்தியற்று 
இருந்தனர்‌. * பாவம்‌, மயக்கம்‌ போட்டிருப்பான்‌. மரம்‌ 
ஆடியதும்‌ நீரில்‌ சரிந்து விட்டிருப்பான்‌ '' என்றதும்‌, 
கெங்‌-ஸெங்‌ : அவனுடைய இடுப்புக்‌ கயிற்றைத்‌ தளர்த்தி 
நீருள்‌ இறக்கி, “போய்‌ வா, தூ-பவோ; மறு பிறப்பிலா 
வது நீ சுகமடைவாயாக!*: என்றான்‌. 
துர பவோ 


இங்‌-சிக்கு அழுகை வந்து விட்டது. 
வெட்கச்‌ 


எப்போதும்‌ தமாஷாகப்‌ பேசும்‌ து-பவோ, 
சுபாவமுள்ள தூ-பவோ; உணர்ச்சி மிக்க தூ-பவோ போய்‌. 
விட்டான்‌!” - 

இரண்டு பேரே எஞ்சி நின்றனர்‌. ஓர்‌ அலை அவர்கள்‌ 
மீது படிந்து சென்றது. 
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“எப்படியாவது நாம்‌ வெளியேற வேண்டும்‌'' என்றான்‌ 
கெங்‌-ஸெங்‌ வெறுத்துப்போய்‌. 
“அதற்கு வழி? ்‌” என்றான்‌ சிங்‌-சி, 
சுற்றிலும்‌ நோக்கினர்‌. உடைந்த கரைகள்‌; நீரில்‌ 
மூழ்கிக்‌ கிடக்கும்‌ மக்கள்‌ இல்லங்கள்‌; மலையெனக்‌ குவிந்த 
எக்கர்‌ மணல்‌. தொலைவில்‌ வரண்ட நிலங்கள்‌ யாவும்‌ 
புலனாயின. ஆற்றுச்‌ சுழல்‌ இவர்களைச்‌ கரைப்‌ பக்கமே 
ஜதுக்காமல்‌ இருந்தது. ஒவ்வொரு மைலாகச்‌ சென்று 
கொண்டே இருந்தனர்‌, மணிக்கணக்காகச்‌ சென்றனர்‌ - 
பட்டினியாலும்‌, மழை, காற்று; ஆற்று நீர்‌ இவற்றாலும்‌ 
அவதிப்பட்டதால்‌ சோர்ந்து விட்டனர்‌. இரவு மீண்டும்‌ 
வருவதற்குள்‌ சிங்‌-சி சுச்கானைப்‌ பிடிக்கப்‌ பார்த்தான்‌. 
ஆனால்‌ கெங்-ஸெங்‌ பலம்‌ ஓடுங்கிக்‌ இடந்தான்‌. இரவெல்‌ 
லாம்‌ குரல்‌ கொடுத்துக்கொண்டே இநுந்தான்‌ 9௫-௮. 
i தா-பவோவைப்‌ போல்‌ கெங்‌-லெங்கும்‌ நீருள்‌ ஆழ்ந்துவிடப்‌ 
ம பேரகிரானே என்ற திகில்‌ வேறு, அப்புறம்‌ அயோமயமாக 
| ௮வனுச்குக்‌ கண்‌ இருட்டி வந்தது. பிரக்ஞை இழந்தான்‌. 
| 





. 


MH # # * 


வூரக்கிப்‌ போட்டு எழுந்தான்‌. மறுபடியும்‌ ஆகாயம்‌ 
i வெளிச்சமாக இருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. மரம்‌ ஒரு கரைப்‌ 
| பக்கம்‌ மோதி, முன்னுக்கும்‌ பின்னுக்கும்‌ அசைந்து 
5. கொடுத்தது. அந்த மோதலில்‌ கிலாகள்‌ முறிந்தன. அவன்‌ 
| யகம்‌ முற்றும்‌ தெளியவில்லை. ஏதோ கனவில்‌ வருவது 
3 2பால்‌, வரண்ட மண்‌ தரை அவன்‌ எதிரே தோன்றியது. 
| சிரமப்பட்டு எழுந்தான்‌. வீடுகள்‌, பயிர்‌ நிலங்கள்‌, மரத்‌ 
தோப்புக்கள்‌ யாவும்‌ காட்சி அளித்தன. தன்‌ கண்களையே 
vb அவனால்‌ நம்ப முடியவில்லை. ஆனந்தக்‌ கூச்சலுடன்‌ அவன்‌ 
7] கண்ணக்‌ கசக்கிக்கொண்டு கன்‌ சயிற்றுப்‌ பிணைப்பை 
ர அகற்றிக்‌ கரைமிது கால்‌ வைத்தான்‌. அவனுக்குத்‌ தலை கிறு 
சிறுக்தது. நாணல்‌ புதரிடையே விழுந்து விட்டான்‌. 
நினவு வந்தபோது, பளிச்சென்ற வெயிலாளி அவன்‌ 
சுண்களைக்‌ கூசச்‌ செய்தது. தலையைத்‌ தூக்கிப்‌ பார்த்தான்‌. 
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l 11) ‘h] (றி ஏன்‌ £19 [622] ப்பத்‌ 


அவனி மனக்கண்‌ முன்பு 
3 ்‌] டி . a 2 
லி ஃழவறுச்‌ சட்டென நின்றன, 


ஞீ இ, பெய (1 RATER!) a ய 


ட » 
LOAN குடில ம ழ்‌ வு “oll 
| அடி ௫ ௩ 


Mort arti 
கடி நகு. டஞூ \ | இ - i % ‘ 
wi ® 4 இய ௩ விலா 1011) அமைய கான்‌. 
வழு க்ஷ ்‌] ர ப s ல்‌ 2 ee 
வ இருந்த அந்த நண்பர்தானே??? என்று 
டு அறு இ > நத இக்க 1 * 
அலனலுஃகுப டமிகயமிராக ஒரு குரல்‌ கேட்டது. “அந்த 
x ra எண்‌. ்‌ 
இஃ திய கட்டுண்டு இறந்து கிடந்தார்‌, அந்த 
ஊக்கு தாங்கள்‌ இழுத்து போட்டபோது.” 
லியோ! என்று சிங்‌-ச கண்ணை மூடிக்‌ கொண்டான்‌. 
உரமான பிறகு அவன்‌ மீண்டும்‌, **நான்‌ எங்கே இருக்‌ 
போது?” என்று கேட்டான்‌. 


= 
3 MY 
டெ பயண்‌ 
— அஷ. டி “ட வட்‌ > 
ஆ த வ வ தச ஜீ | 
[ல] 2 ய்‌ ஆய 123 | 


“அப்பப்பா ஆற்றுக்கு மேல்‌ நூறு மைல்‌ தூரத்தி 
ன்னை ்‌ ்‌ © [4] ௧ ்‌ ்‌ 53 
தாவ ர்‌? எத்தனை நேரம்‌ நீரில்‌ கிடந்தாய்‌? 
-ண்டு இரவு-- ஒரு பகல்‌.” 

i டச்‌ ாள்‌ 

ட பீரயாணந்தான்‌. உடம்பை அலட்டிக்‌ கொ 

Ha செ ்‌ சுத்கொள்‌. உணவு கொண்டு வந்து 
தருகிறோம்‌? சவகைப்படாதே. ௨ 
்‌ ப] ப 
க்‌ கொண்டான்‌: 


1 1% L ய்‌ ந்‌ 
கண்களை மூடி கள்‌ யாவும்‌ 


TA தன்‌ 
TEAS 2/௪ 72] 74 ்‌ ்‌ 
அங்கே நடந்த காட்‌ 


சாங்குங்‌ அணைக்கரை, 
மிதந்து சென்றன. ச்‌ ப்‌ 
நரன்‌ உயிர்ப்‌ பிழைக்க கொடு த்‌ 
ள்‌ மெல்ல முனகினான்‌. 


வைத்‌ 
ச ஆரமும்‌, 
தலன்தான்‌!!” என்று தனச்று 





அணுகாத ன அவி னை தைத வைகைவ, 
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(தென்‌ திசை ஏகு, தென்‌ திசை ஏகு, தென்‌ திசை 
ஏகு” -- தண்டவாளத்தின்மேல்‌ விரையும்‌ ரெயில்‌ வண்டிச்‌ 
சக்கரங்கள்‌ அவன்‌ மனத்துள்‌ இந்தச்‌ சொற்களே மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ சந்தம்போல்‌ இடித்துறைத்தன. ரெயிலடியில்‌ கூலி 
வேலை செய்யும்‌ சிங்‌-சிக்கு, ஒவ்வொரு புகை வண்டியும்‌ வந்து 
செல்லும்போது, அதன்‌ சக்கரங்கள்‌ உரைத்துச்‌ செல்லும்‌ 
இந்த நம்பிக்கை வாசகம்‌ ஒரு தடத்தை உண்டு பண்ணியது. 
முதலில்‌ வேலை சற்றுக்‌ கடினமாகத்தான்‌ இருந்தது. ஆனால்‌ 
இப்போது அவனுடைய லட்சியப்‌ பாதை கண்ணுக்குப்‌ புலப்‌ 
படுகிறதே! 

மெல்ல அவன்‌ ஏதாவது வேலை செய்துகொண்டே கென்‌ 
இசையே ஏகினான்‌, எவர்‌ கவனத்தையும்‌ ஈர்க்காமல்‌, நிசப்த 
மாகவே. அவனுடன்‌ வேலை செய்யும்‌ ஒருவன்‌ ஒருநாள்‌, 
““சிங்‌-சி, நீ காலையே பிடித்து மாலை வரைக்கும்‌. உழைக்‌ 
கின்றாய்‌. ஒன்றுமே கேட்காமல்‌ இருக்கிறாயே, உன்‌ மனசில்‌ 
உள்ள வேதனைதான்‌ என்ன? நான்‌ எப்போதாவது பேசினால்‌ 
நீ என்னை நோசக்குகிறாய்‌; அந்தப்‌ பார்வையில்‌ சூன்யமே 
நிலவுகிறது” ” என்று கேட்டான்‌. 

ஆனால்‌ சிங்‌-ச கொத்துக்‌ கோடரியைச்‌ சுழற்றிக்‌ 
கொண்டே ஏதோ முணு முணுத்தானே தவிர பதில்‌ பேசவே 
இல்லை. அவன்‌ மனத்தின்‌ மேற்புரையுள்‌, சிந்திக்கும்‌ 
சக்தியையே இழந்து விட்டான்‌. சாங்குங்‌ அணைக்கரையைப்‌ 
பற்றிய நினைவே அவன்‌ மனத்துள்‌ உலவியது. ஆனால்‌ இதன்‌ 
பின்னால்‌, அவனுடைய சொந்த இருண்டு துயரொன்று, 
மற்ற சிந்தனையோட்டங்களையெல்லாம்‌ மூடிக்கொண்டு 
அளாவி நின்றது. 

இருப்பினும்‌, அவன்‌ சாதித்த மெளனத்திற்குக்‌ காரணம்‌ 


ஒன்று இருந்தது. தென்திசையே தப்பி ஓடுவதற்கு இத்த 
மோனப்‌ போர்வை மிகவும்‌ தேவைப்பட்டது. காப்புடைய 


இம்‌ மறைப்பின்‌ மூலம்‌ அவன்‌ ஒவ்வொரு வேலையாகத்‌ தன்‌. 
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பங்கைச்‌ செய்துகொண்டே, ரெயில்‌ பாதையிலேயே மெல்ல 
மெல்லத்‌ தென்‌ இசையே நகர்ந்தான்‌. முதலில்‌, ஹுனா 
னுக்கு - பிறகு குவாங்குங்கிம்கு - கடைசியில்‌ எல்லைக்கு. 
அவன்‌ அவசரப்படவில்லை, காலம்‌ பார்த்துக்‌ டைந்‌ 
தான்‌, உரிய தருணம்‌ கட்டுவதற்கு. நாட்கள்‌ இல சமயம்‌ 
வாரங்களாக நீளும்‌. வெம்மை தரும்‌ தென்‌ திசையின்‌ 


மாரிக்காலத்து ஓர்‌ இளங்காலை எல்லையைக்‌ 


கடந்து 
விட்டான்‌! 


முதலில்‌ அப்‌ புதுவாழ்வு சற்று. அதிசயமாகத்தான்‌ 
இருந்தது. கன்னைப்போல்‌ பலர்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. 
அவனை மூடியிருந்த போர்வை மெல்ல விலகியது, இதயம்‌ 
விட்டு நண்பர்களுடன்‌ பேச முடியுமென்பதை உணர்ந்தான்‌, 
இதுவரை அடைப்பட்டுக்‌ இடந்த அவ்வுணா்ச்டிகள்‌ வெளிக்‌ 
ளைம்பின. எல்லாம்‌ வெளியே வரவில்லை, 
ஆழ்ப்புரையுள்‌ ல புதையுண்டிருந்தன. 
லும்‌ அவை வெளி வராகுவை. 


அவன்‌ நெஞ்சின்‌ 
அவன்‌ விரும்பி 


அவனுடைய நண்பர்கள்‌ அவனது துயரக்‌ கதையைக்‌ 
கேட்டு, அநுதாபத்தகால்‌, ““புரிறிறது; கெரியும்‌ எங்களுக்கு 
அவ்வின்னல்கள்‌'' என்றனர்‌. 

“பின்‌ ஏன்‌ உலகிற்கு இதை எடுத்துரைக்கக்கூடாது?”? 
என்று 9ங்‌-ரி உணர்வெழக்‌ கேட்டான்‌. 

“நீதான்‌ உலகிற்குச்‌ சொல்லேன்‌ !”* 
செறுவல்‌ பூத்தனர்‌. 


என்று அவர்கள்‌ 


முற்றும்‌ 





